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NICOLE CONSTABLE

CARRYING OUT MODERNITY: MIGRATION, WORK, AND MASCUL INITY IN
CHINA

Xia Zhang, PhD

University of Pittsburgh, 2011

This dissertation is a historically and politicalgrounded ethnography déangbang an
estimated 200,000 to 1,000,000-strong crew of rpaléers, who serve the transportation sector
of Chongging in southwest ChinBangbangare mostly Chinese rural migrant men who work as
informal day laborers. Based on fifteen months thinegraphic field research conducted in
Chonggqing in 2004 and 2006-2007, my research exastime labor and gender inequalities that
bangbangexperience within the context of post-reform Chinaconomic development and
modernization. My dissertation examines the cultlogics, social and cultural forces, and the
discursive conditions and contradictions embeddetangbang’sdecisions to migrate, their
occupational choices, their imagining of modermityl success, as well as their understanding of
masculinity. It also documents the stratediamgbangadopt to defend their dignity and the
changes thatangbang’smigration brings to their social relations.

| argue that in Chonggqing, rural men’s migrations ot just an important attempt to pursue
economic advancement, but also part of their qémstdecency and masculine pride. Out-
migration constitutes a valuable approach for theea to elevate their reputation as responsible
and capable men. However, the majority of poorlroman experience systematic and gendered

violence during migration which forces them to r@amexploited and socially marginalized in



the urban region. | also argue that the informatitypangbang’semployment is the result of
China’s labor market deregulation and economiauesiring. The rhetoric of “freedom” which
is made popular amonigangbangby the Party-state, functions as a pro-growthtesiya that
reorganizes the flow of knowledge, capital, latsmgial relations, and the formation of worker
subjectivities. Lastly, this research has found tha fragmentation of employment contributes
to the lack of large-scale, public, collective @sis among@pangbangagainst the government.
Overall, this dissertation contributes to anthrogoial studies of development, labor,
migration, and post-socialism. Furthermore, it cbuotes to gender studies in general and to
masculinity studies in particular by contributirg dn understanding of Chinese working-class
masculinity. This research also provides insights gender and class conditions in post-reform

China.
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Preface

In this dissertation | focus on rural-urban migraren who work as informal day laborers in the
transportation industry of Chongqging, in southwdst@. In documenting the labor and gender
inequalities that a group of rural migrant men exlfbangban§ (male carrers or porters)
experience, | critically examine the logic of dey@hent and modernization in post-Mao China
that often devalues rural migrant men, depictirephas obstacles to China’s modernization and
divorcing the economic imperatives of rural to urbaigration from its cultural and social
meanings. | also question such development trogesfraedom,” “self-development,” and
“modernity” and the truth-effects that they produce

I chose to focus omangbangand their lived experiences of migration for tleddwing
reasons. First, labor migration is vital to Ching&sonomic rise and provides a crucial lens
through which the logic of China’'s economic develgmt and its social and cultural
implications can be clearly observed. Second, ousong onbangbangas itinerant laborers, |
aim to challenge the popular view about China’®faiigration that tends to merely emphasize
workers in the manufacturing industry, such asdigctworkers in labor-intensive off-shore
factories in Shenzhen or Guangzhou. | attempt ifi slkademic attention toward the huge
nomadic workforce whose members remain outsidenefformal economy and that has been
largely invisible because of the lack of public negentation. Third, in treatingangbangas
gendered beings, | examine the complicated condeess of migration, work, and masculinity
in post-reform China. | argue that rural men’s gandentities influence almost every aspect of
their lives and that migrant men have suffered gegal violence when they participate in post-

Mao China’s development and modernization. Therjptdy of gender and power within the



context of China’s century-long pursuit of modeynits particularly important to an
understanding of rural migrant men’s gendered agpees.

In carrying out my dissertation research, collegtathnographic materials, and writing this
dissertation, | have received enormous help fromymadividuals. My gratitude is first of all
due to thebangbangand their family members, friends, and colleagubeem | met and worked
with as an ethnographer. In particular, | woulcelo thank Brother Lu for his kind assistance
and companion in the first stage of my fieldworlanh also grateful to Lao Zhang and his family
who accepted me as their fictive neice and to S¥aag and her family who accepted me as her
daughter’'s Godmother. Without the support and tafighe bangbangcommunity, | could not
have completed this research.

| owe a deep debt of gratitude to my dissertatiommittee members Joseph S. Alter,
Kathleen M. Blee, Nicole Constable, Gabriella Lukaand Evelyn Rawski who provided
valuable advice, sustained interest in my proj@ati great academic support during my graduate
training at the University of Pittsburgh. | wouldpecially like to express my profound gratitude
to my advisor, Nicole Constable, under whose guwdah became an anthropologist. Her
constant inspiration, encouragement and suppom wercial for the completion of my graduate
studies and dissertation. During my dissertatioitivg period at the University of Washington
and the University of California, Berkeley, | beived greatly from the unflagging intellectual
communication and academic assistance from bothfdabelty members and the graduate
students. | especially want to thank Ann Anagnd&imi Braester, Madeleine Yue Dong,
Miriam Kahn, Xin Liu, and Sasha Welland for theindiness in providing me with valuable
access to their courses, intellectual resources raevant academic activities. | am grateful to

Ann Anagnost for making me part of the Value Themading group that she organized. | thank



her and the other reading group participants, eslhe€heryll Alipio, Allan Lumba, Chingchai
Methaphat, Evi Sutrisno, Bonnie Tilland, Hsun-hwsefig, and Ta Trang X., for their close
engagement with my dissertation project and thetoaragement. | also benefited from several
important intellectual conversations with Kam Wi@ban, Stevan Harrell, and Lisa Hoffman. In
addition, 1 am indebted to two dissertation writgy@ups that | participated in. At the University
of Washington, | thank Cheryll Alipio, Tami Blumeeld, Kasumi Yamashita and at the
University of California at Berkeley, | thank Kunhén, Zongshi Chen, and Eli Friedman for
reading and commenting on various chapters of msgediation and for their friendship and
encouragement during the dissertation writing psece

Over several years this dissertation has greathefited from intellectual communication
with Mary Beth Mills, Hairong Yan, Renqiu Yu, Evér&uehong Zhang, and Xiaodan Zhang.
My colleagues and friends at the University of $titirgh, Frayda N. Cohen, Yi-tze Lee, Kevin
Ming, Melody Li Ornellas, Joseph L. Cichosz, Neliny Zhang, Jianhua (Andrew) Zhao also
provided valuable comments and suggestions on wanersions of my dissertation proposals,
outlines, and chapters. Yu Huang was both a gnéaltectual companion and kind friend, whom
| consistently turned to for constructive critigaled valuable insights. Matthew A. Hale must be
credited for his generous intellectual assistamzk@nstant inspiration. | am grateful to Sunny
Xiang for her enthusiasm and her invaluable editoassitance. | thank Andrea and Stan
Washburn for their encouragement and friendshipml also grateful to friends who have
inspired me with their research and concerns: CHemg Ahn, Jeff Chan, Tapoja Chaudhuri,
Hsiao-wen Cheng, Va Cun, Daisy Yan Du, Lyle Fearnléngyuan DuXiang Gao, Yizhong Gu,

Hao He, Ge Jian, Lu Jin, C. Michelle Kleisath, MiahLing, Xiao Liu, Qinyan Ma, Jeanette Ng,

Xi



Mari Quenemoen, Joseph Segar, Yun-ling Wang, ZhWamg, Guilan Weng, Jun Xu, Xiaohui
Yang, and Jerry Zee.

| am deeply thankful to Tieliang Liu and Lihui Yarag Beijing Normal University, who
nurtured my initial interest in social sciences ardhropology and who provided enormous
support for my fieldwork in China. My thanks also ® Yuhua Guo, Ge Sun, and Yunhua Yu
for their helpful suggestions and advice for myjgct

My deepest debt is to my father, Chengquan Zhang,may husband, Liming Wang, who
always believed in me and supported me with undmmdl love. | cannot possibly repay the
great deal of understanding, care, and support hlaeyprovided me over the years. | dedicated

my dissertation to them.
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1.0INTRODUCTION

On October 18, 2004, a 57-year-old male porter,athivu Jikui, carrying a bag, passed a husband and
wife (Hu Quanzong and Zeng Qingrong) on a sidewadlar the downtown Wanzhou Subdistrict,
Chongging municipality, in Southwest China. Yu'sgh®uched Zeng's pants, leaving a trace of mud.
Zeng shouted at Yu at first, then jerked his stoitar and slapped his ear. She would not stop aften
Yu repeatedly apologized to her. Zeng’s husband,fdittked up Yu’'s pole and repeatedly struck him in
the legs and on the back, intending to break lgis. lelu also claimed that he was a public officiad avas
reported to say that “If this guy (Yu) causes maarmoblems, | will pay 20,000 kuai (about $2,566)
have him knocked off” (Kahn 2004). This scene ated hundreds of onlookers. Quickly, word spread in
the city that a senior official had bullied a heks porter. By nightfall, tens of thousands of pedad
gathered in Wanzhou's central square, where thetegted against the abuse of the porter, tipped ove
government vehicles, and set fire to the city hélle protest lasted until the next morning when the
protesters were driven away by the police’s teargr@nade and rubber bullets. Many were arrestéd an
put in prison. Although the local government latrnounced that Hu was a fruit vendor, not a
government official, and that Hu’'s confrontatiorntiwl¥u was a mistake, few local residents bought thi
story. The riot was widely reported by Hong Kongl &lestern mass media. The photos and video clips
taken of the scene were quickly circulated in titerinet.

Yu missed the riot that occurred in his name bexzdigswas kept at the hospital by local officials fo
two weeks. His children were told to take a vaaatjmaid by the government. Then he was forced by th
government officials to make a statement on thall®¥ station’s evening news, emphasizing his faith

the government’s capacity to deal fairly with tHiacident.” His speech irritated people who had



defended him at the protest; he was criticizedofopagandizing for the government. He and his famil
members were threatened by neighbors and strangersias reported to say: “First an official tries t
break my legs because | am a dirty porter. Nowcth@mon people want to break my legs because |
spoke (was forced to speak) for the governmenthK2004).

Yu was one of an estimated 200,000 to 1,000,008rgtcrew of male porters who work in the
transportation industry as informal day laborer<Cimngqing, China’s fourth municipalitywhich has
been undergoing rapid urbanization and globalimasimce late 1990s. In Chongging, male porters like
Yu are refered to by local Chongogingeses lantjband.? When appearing in groups, they are also
called ‘hangbang juh (an army of bangbang. Arriving from the countryside of Chongging
municipality’with limited skills and minimal education after @his economic reform (1978), they eke
out a living by using bamboo poles, ropes, and tbein bodies to lug anything from bricks to fridges
along this city's steep lanes. Most of tengbanglive in poverty and belong to the lowest rung of
society.

This so-called “Wanzhou Incident” not only demoatds Chinese citizens' deep-rooted
dissatisfaction toward the corrupt government @fficand their anger with social inequality, bualso
exposes the vulnerability of pobangbangas a social group in Chongging. On the one haod)yétame
the victim of violence because of his vulnerablsifon; but on the other hand, the incident alsm wim
great sympathy from the public. His vulnerabilitasvused as a political flag to call for collectaation
against the repressive government. However, thee sarmerability also made Yu an easy target for
social criticism when people found out that he wasa poor, helpless migrant worker who desperately

needed salvation. This event highlights the saeasions around the lower working class in post-Mao

! The other three municipalitieghixiash) are Beijing, Shanghai, and Tianjin. Chonggingamee the fourth
municipality in October 1997.

% In Chinese, the wordbangbang literally means a pole. In Chongging, people tiad carrying sticks (often
bamboo poles) adangbang’ They also call the porterbangbang because the porters use bamboo poles and
their own bodies to carry goods.

% “Chongqing Municipality” and “Chongging city” atevo different concepts. Chongging municipality faas
alleged population of 32 million and has jurisdictiover 19 districts, 17 counties, and 4 autononcousities.
Chongging city, on the other hand, refers to theomaban region of Chongging municipality, whicasha
population of approximate 6 million, and includedi$tricts. The city lies on steep hills at the ftwence of Yang-
tze and Jialing Rivers.



China. It exposes the complicated and even comfjcttitudes that the public in Chongging hold &oey
bangband'

In Chongging,bangbangoften become the focal point of social attenti@me reason is because in
China, only Chongging has such a huge populationaié porters working in the transportation indystr
In order to promote Chongging’s tourist industihe tocal government made an ahistorical statenitent:
claimed that thdéangbangn contemporary Chongging are doing the sameatidhat the longshoremen
did along the Yang-tze River after Chongging wasdd to open its port to Western merchants in 1891.
The government’s goal of promoting this ahistorigatrative is to stress the uniqueness of Chongqging
city as the transportation hub and center of bgsie®in Southwest China. By doing so, it aims ¢atera
glorious image of Chongging as an economic cerftéhe upstream Yang-tze River, which has a long
history of trade and business. Another reasondasht@ingbangare highly mobile, rural, adult men who
often serve female customers with no supervisidre &xistence of a huge numberbafngbangoften
gives rise to social debates over gender relations.

| became interested in studyinlgangbangin Chongging during my preliminary fieldwork in
Chonggqing in the summer of 2004. First, Westermoksaly works suggest that Chinese rural migrant
workers are subject to rigid body discipline anahtool in the work place and that they face extreme
poverty and great difficulties in the cities, buamy bangbangwhom | met claimed that they enjoyed a
great degree of “freedom” in doing their work désphe insecure nature of this work (Please see imor
Chapter Three). | was puzzled about why this dismwf “freedom” is so powerful amormmngbang
and what “freedom” means in this specific cont&dcond, while dominant urban culture in Chongging
rarely representedlangbangas masculine and vigorous (instead, it depictmithe dangerous men or
romanticizes them as exotic uncivilized men), baagbang talked to commonly prided themselves for
being responsible and rational men. In their hoitlages, most of them were household heads and even

village cadres; they led respected lives and werssidered “capable men.” | was interested in hasy th

“ | use the ternbangbango refer to men, when referring to female portersp are much fewer in number, |
specifybangbangwvomen.



(re)position themselves and (re)evaluate what iameeto “be a man” when they travel between the
countryside and the city. Third, the local governmiasisted thabangbangrepresented revolutionary
spirit and “traditional Chinese virtues,” such a&ssgverance and hard work. It also argued thasgiig
should be cherished and kept for the benefit ofcityes economic development. However, it refused t
includebangbangwhen it came to representing the image of urbam@hing (Chapter Two). The local
mass media even claimed that the vocatiomarfgbangwork and the whole population of bangbang
would eventually disappear with the constructiorhimfh-speed transportation in Chongging. How was
this self-contradictory narrative created, andvitrat purposes? How does it influence the making and
implementation of the government policy in manadgiramgban@® What arebangban¢s strategies for
countering this cultural logic of development anddarnization that diminishes them and shun them as
valuable subjects?

This dissertation, based on a total of fifteen rhendf ethnographic field research conducted in 2004
and 2006-2007, is a historically and politicallyognded ethnography dfangbang It examines the
gender and labor inequalities thbhangbang experience within the context of China's turbulent
transformation from socialist collectivism to matregiented economy and accelerating incorporatiba i
the global economy. Urbanization is also an impdrteontext in my analysis. In particular, | am
interested in how Chongging city’s rapid rise t@mmpmence constitutes one of the most important
attempts of the Chinese central government fotegfia economic development. This dissertation is an
ethnographic investigation of hawangbangmake decision of migration, their occupationalicaptheir
imagining of modernity and success, as well ag thederstanding of masculinity based on their lived
experiences of migration and work. This dissertatadso challenges the dominant discourses of
developmentalism in post-reform China that oftemadiees rural migrant men as obstacles to China’s
modernization and that often divorces the economigeratives of rural to urban migration from its
cultural and social meanings.

In focusing onbangbangas footloose laborers, | aim to challenge the fapuew about China’s

labor migration. Such a view tends to emphasizectidracted workers in the manufacturing industry,



such as the factory workers in the labor-intensiffeshore factories in Shenzhen or Guangzhou. The
economic restructuring in rural and urban Chinagesithe reform in late 1970s does not merely résut
mass exodus from the agricultural sector to theufsamory industry, but also produces a huge nomadic
workforce whose members remain outside of the foeoanomy.Bangbangare significant members of
these “socially deprived contingents” (Breman 2@)L0Recruited on a temporary and casual basis, they
are at the lowest rung of the job market hierar¢hwould like to call attention to this large wookEe

that has been invisible because of the lack ofipubpresentation.

1.1. LITERATURE REVIEW

My research on Chonggingts|angbangdraws from and contributes to three domains efditure. In this
section, | give a brief overview of this scholagsithe main arguments and intellectual debateseisas
the areas to which my research contributes. Hasi# bnly highlight a few key points that are re@ to

my dissertation research. Additional important $aftp works are cited at the beginning of each ¢thap

1.1.1.Rural to Urban Migration and Gender in China

Rural-to-urban labor migration is not somethingque to Chinese society; but as Li Zhang (2001)
correctly points out, the specific cultural procafsnaming such migrants as “floating population”
(liudong renkod and the cultural and political meanings attactethese migrants are distinct to post-
Mao China. My dissertation builds on Zhang's claas well as on a number of scholarly works that
discuss the process of such a large-scale laboratitig in post-Mao China. These works highlight

several key issues.



First, China’shukoupolicy’ and the dichotomous economic system are keysderatanding migrant
workers’ inferior and vulnerable positions in Cléeesociety. Solinger (1999) is among the earliest t
examine the politics of migration in China. Her margument is that tHeukousystem is at the center of
how the socialist-era political system operatesctvhéxplains why migrant workers are categorized
unfairly as “secondary citizens.” She also arguleat tthe questions of citizenship, membership,
entitlements, and access to resources are craciahfierstanding rural migrant labor politics. 8gér's
approach and arguments have been quite influeffiath research on China’s rural-urban migration
since the reforms has centered on the concernshdgtiukousystem that allegedly victimizes migrants.

While hukou policy is commonly portrayed in Western literatuae designed by the Chinese
government to block rural-urban migration, Kam Wilgan and Li Zhang point out that this argument is
too simplistic (Chan and Zhang 1999). Their rededirds that the hukou system was “part of a larger
economic and political system set up to serve pialstate interests.” It has two basic functioms s to
classify and record people’s residence; the othés determine one’s socioeconomic eligibility. T
authors argue that this policy is a tool of thehatitarian regime and a product of China’s planned
economy and societal segregation. Even after thgation of thehukousystem, the economic and social
divide persists in the cities, and millions of paas remain at the bottom of social hierarchy ay tid
before the reform. But why is this the case? Whathe purpose of maintaining such a policy when
China’s planned economy has been replaced by aetrariented one since the late 1970s? | argueathat

this stage of China’s economic development hihleousystem enables a policy that excludes the migrant

® Hukou or Household Registration, policy, implemented @58 in order to keep peasants on the land, resjuir
every Chinese citizen to register at birth with libeal authorities as either an urban or a rbrddouholder from a
particular place. This system divided the entitn@se population into two categories of subjedth wnequal
power. It regulates access to government serviz@gange from housing to education to health c2hinese
people who worked outside their authorized domaigemgraphical area would not qualify for grairioas, state-
provided housing, education, health care, and sé&ocording to Kam Wing Chan, “for the past 52 yedhe
system has served to segregate the rural andlbhe populations, initially in geographical terms{ lmore
fundamentally, in social, economic and politicahts. It is the linchpin of China'’s divisive dualtsstructure
(eryuan jiegoy, and the foundation for its two classes of ciigl@ip” (Chan 2010).

Although government controls over rural labor migna have been relaxed since the 1990s, migrankever
often remain second-class citizens in cities dubeéd non-urbamukoustatus and are deprived of social benefits
and public services. Migrant children often miss @u education opportunities in the cities becafdbeir rural
hukou



laborers from any social provisions; furthermotss is a deliberate action that aims to keep tleepyf
Chinese labor low and globally competitive. At ame time, my research argues against a simplistic
dichotomous divide of rural and urban. Insteadshiéds light on the dynamic processes of rural-urban
relations, especially between migrants and urkemitli point out that class, instead of rural/urban
residential status, may play a bigger role in deténg social relations in and outside of the prdiguc
process (see Chapter Six).

Second, rural migrant workers are not merely eitaéonal economic calculators or passive subjects
who serve their families’ interests; the decisioaking process for migration is much more complidate
than it looks. Most earlier scholarly work on Chinkarge-scale labor migration considers rural r=igs
as mere economic agents who seek better finanpjabrtunities in big cities such as Guangzhou and
Shanghai (Guldin 1992, 1997; Johnson 1992). Schadach as Cindy C Fan, however, pursue this
guestion from a new angle (2008). Fan highlightsithportance of household strategies in shaping the
migratory process. She shows that from the pedsagrtspective, even if theukoubarrier is removed
and peasants can freely choose where to stay,stileywould not stay in the cities because theyehav
developed a special migration pattern based ompl#-tousehold strategy” that enables them to hienef
from both urban and rural sectors at the same titar's approach is valuable in that she takesssgio
the interests and concerns of both the migrantstiaid families and she views the process of mignat
from both their perspectives. She also shows thatntigrants have agency in controlling the whole
process, making decisions and protecting economicagher benefits of their families. Migrants, she
argues, are not passive victims but active sogahts.

However, Fan’'s argument that household strategik®ventually prevail over institutional structure
and state policies seems too optimistic to be cuivg. After all, the “split household strategy’ncalso
be understood as a survival strategy developedthdypeasants to compensate for the risks of migratio
and the lack of social security. An examinatiorboth the institutional and structural limitatiand the
migrants’ household strategies is needed. My distien takes this approach to analyze baegbans

migration decision-making. | argue that family r@as can not fully explain rural men’s decision ¢t



migration. My fieldwork shows that migration deciss were often made after a full consideration of
both the migrants’ individual desires and dreants their families’ needs. These desires, hopesnisea
and family needs reflect structural influences afi.w

Third, labor migration is inseparable from the ettmodernization and development project and
reflects a developmental logic that focuses on oéding citizen-subjects into proper modern subjects
The Chinese government has initially viewed migmatas a social problem, an intrusion of “outsiders”
whose presence in the cities interrupt the ordéheilrban society. The state tends to view mignagis a
“learning process” through which rural residentarfeto be “civilized.” Hairong Yan's works (2003;
2008) provide a valuable critique of this staterpoted idea of migration. By examining young women
who migrate from Anhui to Beijing to provide doniestservice for middle-class families, she
demonstrates how the meanings of professional damesrk are produced and reproduced in China’s
pursuit of neoliberal economic success. These mgarshed light on a range of state discourses about
development, modernity, consumptiosyzhi (quality) and individualism. Her Marxist-based and
feminist-informed post-structural ethnographic egsh points out the “liminal subject position” thtae
domestic workers occupy. She argues that the kedsvof ‘suzhf and “self-development” play an
important role in reorganizing reproduction and iabcelations in China's economic development.
Migration is the vehicle through which “self-devpinent” through the acquisition of suzhi is propelle
However, these “keywords” and their political, cu#tl, and social implications justify and disgutke
overexploitation and marginalization that migrardrkers (especially women workers) experience when
they reform their subjectivities through their gigation in the state’'s development project. Binmigdon
Yan’s critique of the logics of development and muoust discourse, my dissertation argues that
“freedom” is yet another development trope thatdtade uses to shift the economic risks and theafos
labor to the individual migrant workers’ shouldegsite literally in the case of bangbang. The disse
of “freedom” also implies a training ground on white migrant workers, by taking on casual, low;end

low-payment jobs in the city, craft modern selved eealize “self-development.”



Fourth, anthropologists do not focus solely ondbmographic facts of migrants and their impact on
China’s urban economy; in fact, they are more égtad in the migrants’ lived experience and in the
social and economic inequalities that shape mignammkers’ experiences. My dissertation pays special
attention to the politics of exclusion that redulthe segregation of the rural underclass in allke of
life. Wanning Sun (2009) concludes that the preseranigrant workers in the informal economy can be
characterized as “ubiquitous invisibility,” “endog transience,” and ‘“intimate stranger.” These
characteristics, which point to the specific natofenigrant workers’ presence in the city, largedgult
in the cultural politics of boundaries. Such pofitcan be based “not only on gender, sexualitgsdad
place, but also on such factors as rural versuanuditributes (behavior, dress, attitudes,) wonsug
non-work, and the domestic versus the public” (2009:18). In studying thbangbang | would also
like to add two more differentiating mechanismise favoring of intellectual labor over manual lalbod
of skilled labor over “unskilled” labor. These tviactors, combined with the other cultural politiafs
boundaries that Sun mentioned, largely form the@asocultural, and economic position tHaangbang
occupy in the city.

Fifth, gender is a recent scholarly concern in likésature. Gender is a key “trigger” of rural-toban
migration since it points to contemporary Chinestiams of modernity that characterize cities aslthiga
and modern and rural regions as poor and backwardhang 2001; Yan 2003b; Schein 200Wany
scholars have looked at women'’s agency and thiewlifes they encounter as women labor migrants (L.
Zhang 2001; Lee 1998; Solinger 1999; Davin 199#hn&graphers have also offered important insights
about gender and migration by providing vivid aactoof the experience of women migrants (Lee 1998;
L. Zhang 2001; Yan 2003a).

However, studies of domestic migration focus almestlusively on women (Schein 1999, 2005;
Meng 1995; Lee 1998; Yan 2003a; Davin 1999) whesehslarship on men and masculinity tends to be
situated within a transnational context (e.g., Méadl995; Osella & Osella 2000; Goldring 2001; ltevi
2001; Gamburd 2000; McDowell 2000; Newman 1999jtld iattention is paid to how Chinese rural

men’s decisions and experiences of migration ase mitimately linked to gender. Male migrants are



rarely treated as gendered entities, but often aappe an unmarked universal category that stands fo
humanity in general. Men have also been assumbdue power to dominate women. This literature thus
fails to address the diversity of Chinese rural memigratory experiences and the ways that peroegti

of masculinity vary by setting. It also eludes ameced examination of the relations between powdr an
gender.

What factors attract men to move to urban centBis?ural men migrate for different reasons than
rural women? What approaches or networks do majeamis depend on to choose where to migrate and
what kind of work to engage in? What gendered é&pees do rural migrant men have in urban areas?
How do experiences of migration influence theirsgeaf self and their ideas about masculinity inegal?
How does migrant life change their gender roles?at\étie the reactions of their home village mates
when they return home? The answers to these qasstitl not only allow us to reconsider migrant men
as gendered individuals, but will also help us usid®d what gender means and its important role in
shaping rural migrants’ experiences in urban pugtiaces and within their village homes. My research
contributes to this literature by exploring how matigrant workers’ decisions to migrate, experisnue
migration, and occupational choices connect tor thederstanding of what it means to “be a man.” It
argues that rural to urban migration cannot be/ futiderstood from an economic perspective. Economic
imperatives underlying the massive labor movemer@hina fail to account for this phenomenon unless
social and cultural meanings are taken into comatdm. The decision to migrate and to work in the
informal economy is meaningful for Chinese ruralnmeot just as an attempt to pursue economic

advancement, but also as a part of their queshéatern subjectivities and masculine pride.

1.1.2.Masculinity Studies

My dissertation research on masculinity(ies) inr@himainly benefits from studies of men of color and
working-class men. This literature did not emergél uhe mid-1980s when gender construction theory

largely supplanted sex role theory. Rather thamvivig gender in terms of a preordained script with
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which men and women act out their sex roles, theoty focuses on the making and remaking of
gendered conventions in social practice itselfsTtheoretical trend focuses on the system of “hegém
power relations” (Carrigan, Connell, and Lee 198%). also focuses on the diverse ways
femininity/masculinity is experienced by women/mervarious social groups. It maintains that assessi
the process of making femininities/masculinitieguiees consideration of the social differentiati¢race,
class, religion, education, etc.) of men/women #Hradinteraction of different social categories sash
class, ethnicity, race, religion, and age.

Rather than treating masculinity as monolithic,adals prefer to use the plural "masculinities" than
the singular "masculine sex role." The variatiors neen’s experiences are seen as crucial to
understanding men’s lives and the construction akaulinities. Men of relatively underrepresented
status — such as working-class men, men of colyr,ngen and younger and older men — all become the
center of scholarly work. Studies of the diversentmexperiences and lives challenge the previously
dominant definition of masculinity as white, middikass, middle-aged, and heterosexual. Gender, ithus
not understood as a set of fixed features, but amiltifaceted, dynamic process suffused with power
relations (Carrigan, Connell, and Lee 1985, 181pther words, gender is made in a "historicalasitun,

a set of circumstances in which power is won and'f{€arrigan, Connell, and Lee 1985, 94).

Scholars such as Cornwall and Lindisfarne havetedito the “imbalance” in gender studies when it
comes to ethnography (1994). While women are rarelgted as social agents except as mothers and
wives in kinship and marriage studies (Moore 19881en “have been described as social actors in all
manner of different locations and positions, yetirthgendered identities have usually been taken
completely for granted” (Cornwall and Lindisfarn@94: 27). The two authors argue for “dislocating
masculinity” from power, masculinized power, or negentation of powerful figurers and for relocating
men in their gendered positions, which are shapgdthe intersection of class, race, ethnicity,
sociopolitical status, and so on.

There have been wonderful intellectual analyseShohese masculinity(ies) from both literary critics

and anthropologists. The literary critics focustbe representation of Chinese masculinity, esdgcial
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masculine ideals. The anthropologists , on therdthad, focus more on the specific social and ipalit
basis of dominant type of masculinity in post-Mduir@. Several factors have been considered crincial
understanding the construction of Chinese mastylies). Firstly, the binary construction ofen
(scholarly talent, literati) vswu (martial valor; military strength) indicates a salcipreference of
intellectual labor over manual labor throughout toeirse of China’s history. Kam Louie’s pioneering
work Theorizing Chinese Masculinif2002) pays much attention to twen-wudyad. He correctly points
out thatwenhas become a masculine ideal that has prevaitedghout much of Chinese history, with
the exception of the Maoist era. Secondly, Songndahat an understanding of Chinese masculinity
requires a post-colonial reading of the masculdesals that Chinese society adores because of Ghina’
semi-colonial history and because the dominant ¥vestotion of masculinity has been widely taken as
the universal norm in China and other parts of ASiang 2004). My research, following Song’s methods
in reading the production and reproductiorcaizi (fragile scholar) in Song-Yuan periods, pays dpeci
attention to images of masculine figures in posbMzhina’s popular culture and treats them as amrou
of discourses on ideal Chinese masculinity. | exanrthe production and circulation of some specific
types of masculine ideals as well as the impat¢he$e types on the desires of rural migrant metsd
examine how the migrant men appropriate and rsése images and discourses to their own ends.

Literary critics’ groundbreaking works also provideh material and valuable perspective to my study
of masculinity. Many of them should be given crddit locating their literary analyses in a sociaa
historical context. However, literary criticism e out the question of how masculinity is contgitiu
and experienced in contemporary Chinese men’s daifs. It does not provide insight into how
individual Chinese men today understand the measimgasculinity and (re)articulate their mascuiinit
in a specific social and cultural context that ieéets gender hierarchies with many other sociglefo
such as class, religion, economic status and s@wainthis is exactly where anthropologist’'s worknca
contribute to the field of masculinity studies.

Anthropologists have found that masculinity in pto China has been primarily defined by wealth

and social status, given the redistribution of weahd power and increasing social inequalitiesn e
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also said to be under greater pressure to ach@momic success (Jankowiak 2002). However, scholars
such as Everett Zhang argue that wealth is notgimdo bring masculinized power, especially since

China’'s market economy is conditioned by socidigfacies. According to Zhang, the fact that male

entrepreneurs must for business purposes go thrgauggiui (activities such as banquets, mahjong, night

club entertainment, and saunas) with governmeritialf exposes how the Party state can easily
emasculate wealthy men with its power (Zhang 2003).

Other scholars have argued that Chinese masce$intie constructed not only around wealth and
political power, but also with the West as a rafeee Erwin (1999) analyzes the gendered and racial
implications of Chinese modernity. Despite the taeit it is more common for Chinese women to marry
overseas Chinese and foreign men, the TV drama&sdmines reconstitutes the modern Chinese family
by creating a model Western wife for Chinese méough this wife must be Zhongguotond). The
process of creating such an “ideal” family in masedia demonstrates the desire for a Chinese
masculinity that is constructed around a femini¥edst. In his dissertation on men’s experiences of
impotence and the popularity olanke (men’s medicine), Zhang (2003) suggests that combeary
Chinese men’s “complex of impotence,” a sentimdmiud the inferiority of Chinese male body and
potency in comparison with Western white malesnas just a physical experience, but a social and
cultural product that reflects Chinese men’s imation of and desire for modernity that take the $iVe
as a model. The impotent men’s experiences al$ectehe transformation of a gendered value system
produced by China’s transition from a planned econto a market economy in the last several decades.
Song (2010) points out that there is also a stiommnection between the construction of masculiimity
popular culture and the conspicuous rise of nalismain Mainland China since the early 1990s. A
“good” man is expected to bring honor to China &mdafeguard national dignity on the international
stage.

However, these scholars rarely touch on the isefietass difference and labor when discussing the

production of the meaning of masculinity. In theseaof migrant worker, among which male rural

® Zhongguotongs a Chinese phrase that describes a person @f@meigner) who knows China very well.
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migrants are the majority, the factor of class #relpolitics of labor are essential to developinmpare
thorough understanding of the migrants’ experievfogender. | argue that masculinity in China doets n
revolve around a single or uniform concept but am® many diverse and conflicting meanings in
relation to class, forms of work, and deep-rootgdlrurban divisions. | also argue that this indstency

in the meaning of masculinity in contemporary Chieflects the persistent changes in the different
values surrounding what it means to be a man dneecourse of Chinese history. Three key factorg hav
actively contributed to making and remaking Chinesesculinities: (1) growing rural-urban inequalktie
that render rural men less valued than their udzamterparts and rural migrant men more valued than
impoverished non-migrant rural men; (2) persistshifts in the dominant discourses about the
manual/mental division of labor over the courseGiina’s modern history, which contribute to the
changing social positions of manual and intelldctuarkers in different historical periods; (3) thenial

of the gender order and values of the Maoist erthénpost-reform period and the revival of a highly
gendered division of labor and the recoding of gerdifferences. My dissertation, takibgngbangin
Chongging as an example, demonstrates how these fictors contribute to the changing discourse of

Chinese masculinity and shape the experiencbammgbangn Chongging.

1.1.3.Globalization and the Changing Nature of Work

Since the 1970s, technological advances havettdeili greater connectivity among people, orgarinati
and countries and accelerated the movement of gaaghétal, and people within and across borders.
Social scientists commonly use the word “global@@tto emphasize the increases in the volume had t
velocity of such movement, not only of capital, lalso of people, ideas, and things. David Harvey's
(1989) and Anthony Giddens'’s (1990) research pmadramework for turning abstract and ahistorical
discussions of globalization into ones that condbmcultural dynamics of globalization. Both autho
demonstrate that globalization intensifies worldsvigbcial relations. As a result, local happenings a

shaped by events occurring many miles away andwadrsa (Giddens 1990: 64).
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This global increase of connectivity intensifiecbeomic integration, increased competition among
companies, provided more opportunities to outsowroek to lower-wage countries, and opened up new
labor pools through immigration. With the develominef high technologies, employers are no longer
constrained by conventional temporal and spatiiepzs and are able to seek greater flexibilityhieir
relations with workers. The entry of China, Indaad countries of the former Soviet bloc into thebgll
economy in the 1990s doubled the size of the gltatmdr pool. These changes have also reinforced the
competitive pressure of global markets. All thesetdrs contribute to a spatial restructuring of kvon a
global scale. As Lourdes Beneria observes, labakehaleregulation and increasing flexibility of wor
emerged in both high and low income countries (Bar001).

Although this labor production restructuring is arld-wide occurrence, the case of Asia is of
particular importance. Before the 1997 financiaisr the economic growth and the rise of Asiaertg
made people believe in the model of export-proogssidustrialization. Although work became more
informalized and temporary and part-time employmieateased in Asian countries in the 1970s and
1980s, it was widely held that increasing labordpctivity and relatively low wages could eventually
improve income levels and living standards, whiahuld eliminate the poverty associated with informal
economiy. From this perspective, the significant¢he informal sector would decrease as the formal
sector absorbed the marginal working population exwhnded its employment possibilities (ILO 1972).
However, in both Asia and Latin America, the prdjmor of the population engaged in the informal sect
has not decreased. Scholars have pointed out flaat ffom absorbing informal activities, the
formal/modern sector often relied and fed on thenfer as a way to increase its competitiveness and
profits” (Beneria and Roldan 1987).The distinctibatween the formal and informal has become
increasingly vague (Perez-Sainz 2000).

In addition to this informalization of the workfac scholars since the 1970s have found that the
changing character of labor markets around thedntwas led to a rise in female participation in ldisor
force and to a relative if not absolute declinen@n's employment. There has also been a feminizafio

many jobs traditionally held by men (e.g., Ong 198heng 1999; Ehrenreich and Hochschild 2002). In
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country after country, women laborers dominatedsbffre factory production lines, family firms,
subcontracting arrangements, and informal workiGest Global factories reproduced similar models of
organization wherein women dominate the lowestleoEboth pay and authority, whereas men occupied
most positions of supervisory and managerial raftkite 2001). Hierarchical gender ideologies define
women’s labor as secondary and at best complemnyetamen’s labor (Ong 1991). Cheng (1999)
suggests that capitalist systems define work agoaeps of production that can contribute to the
accumulation and exchange of capital. This definittontributes to the devaluation of women’s work,
which is not considered productive work involvingckange value. Corporate production, on the one
hand, identifies desirable sexualized bodies feirtpreferred labor force—often young, deferensiadl
“nimble-fingered” female laborers. In other words; defining women’s labor as cheap and as less
valuable than men’s labor, hegemonic gender idémdoglong with the capitalist system, cheapen the
direct costs and facilitate global capital’s stgigs of accumulation (Mills 2003).

Ehrenreich and Hochschild (2002) offer brutal ihssgfrom a feminist perspective on the force of
globalization on women and the feminization of gllolabor. Their work shows the global persistentce o
patriarchy is never the only cause of the subjogatif these third world women: first-world rich wem
can exploit poor women just as effectively as riebn can. Although the authors neglect the diffezenc
among rich career women in the first-world, thearkvconvincingly warns us that the category of ‘fohi
world women workers” is not sustainable because¢hefsevere disparity of women’ s positions and
power in the world.

Anthropologists working in Aisa emphasize the jurposition of female workers as factory daughters,
working daughters, and village daughters. Mostcareidered secondary labor in the sense that tey e
lower wages than men who are of comparable ramkpsaiso consider wage work as an interlude before
marriage. Salaff's work (1981) on Hong Kong workidgughters, for example, demonstrates how a
patriarchal system denies young daughters a sdimdamging to their families and how these daughte
seek to compensate for their structural alienatiprproviding economic and emotional loyalty to thei

families. Salaff sensitively points out that in Hpiong, unmarried working daughters continue to
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subordinate themselves to the goals of patriaréalily. Furthermore, scholars point out that the
“daughter” status at home is reproduced in the plade, generating tensions between new feelings of
personal freedom and persisting familial and som@aguirements (Ong 1987, 1991; Mills 1999; Wolf
1992). Other scholars, on the other hand, pointlmattin some areas of Asia, it is women’s positan
wives and mothers that devalue their labor and ntiadie wages lower (and, in some cases, nonexjstent
(e.g., Kondo 1990; Lee 1998; Zhang 2001).

This body of literature has offered wonderful asayof how globalization is made possible through
the exploitation of labor from developing countridshis phenomenon has accelerated the growth of
contingent and feminized labor in off-shore faaeridomestic work, and high technological busiresse
among others. Yet very little ethnographic resedrah been done concerning the changing nature of
work in the transportation industry, despite thgstsr’'s significant role in the circulation of gaoih local,
national, and global economies. There has been legsnresearch on porters or shoulder pole carriers
who earn a living by carrying goods and travelimgf@ot for great distances between markets or beriwe
the markets and individual residents’ homes. kdgpecially interesting to study the form of worlatth
porters engage in when China is undergoing largéestevelopment in transportation infrastructucehs
developments include the building of roads andvak that reduce the amount of travel time between
urban regions. How arkangbang’sworking habits and lifestyles impacted by Chinalsession with
efficiency and high-speed transport? How Udangbang justify their importance in this “age of
technology”? Do they feel proud of what they do?haf¥ the low-skill low-pay jobs are increasingly
dominated by women whose labor is devalued by tlobatj economy for the purpose of flexible
accumulation of capital, how do male workers whe tapped in the informal economy maintain their
masculine pride? Do they feel that their masculinéhority is being challenged when their wives and
daughters are preferred by labor recruiting agenciehe job market? What does working in an infairm
service sector do to their sense of manhood?

Furthermore, while Western intellectual inquiryan€China’s labor conditions has focused on the

workers in off-shore factories in the manufactorglustry, scant attention has been paid to the rimdor
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sector and to the casual workers. The countlestofise laborers such as thangbang just as the
millions of factory workers, contribute to Chinasonomic rise on the global stage. However, theraat
of their work keeps the workers fragmented and regpd, thus making them less visible than formal
workers in the manufacturing industry. Althoughréhéave been many wonderful academic studies of
the process of informalization of employment in éleping countries such as Latin America and India
(Jan Breman 2010), current academic research omaCtas barely touched this topic. My dissertation
attempts to bridge this gap in this scholarshiglbgumenting how China’s labor reform and labor reairk
deregulation generate the growth of precarious jolike transportation industry in Chongging anévho
China’s development and modernization impact imblial transportation workers. My research also
addresses the relations between Chongqing’'s ragiidnization/industrialization as one of the most
important engines of China’s strategic economicettgyment and the growth of the informal economy,

particularly the growing number of migrant workenso participate in the street haulage business.

1.2. FIELDWORK AND METHODOLOGY

My research methodology is an important part of digsertation research. Given that | am a woman
studying Chinese masculinity among male migrantkers in a male-dominated occupation, and given
the large difference in socioeconomic status anaatibn level between tHmngbangand me, carefully
designed fieldwork methods became even more impiottathe success of my dissertation research. |
conducted preliminary research in the summer of4280d year-long fieldwork in Chongqging from
August 2006 to August 2007. | focused my fieldworkthree hardware and electronic machine markets,
one wholesale daily utensil market, and two foodk®ts in a High-Tech Industrial Development Zone of
the Wanbei (pseudonym) Subdistrict of Chongginghdse to work in this area because this industrial
development zone is one of several places in Clinggbhat draws a large number lidingbang There

was simply no official data available on the exagmber ofbangbangworking for these markets. The

18



estimate ranges from 300 to 500 for each mdrketisited these six markets at least once a week.
Sometimes, | visited two markets a day. Each manket one to two places whdbangbanggathered.
They often sat on the ground or stairs, placing temboo poles aside, chatting and exchangingibasi
information with each other. Sometimes, they jusbked together and joked around. | often went to
these gathering places to meet them.

| conducted observation more than participant oladem in the workplaces because | could hardly
carry the same weight of goods as bangbang But | worked side by side with them whenever the
goods were not too heavy. For example, | helped Zblang and Fat Kid Yan, twbangbangwhom |
knew well, to unload a whole truck of boxed hardsvarhe hardware weighed around ten ponds each and
one person could hold them with both hands. Oumab to move the boxes away from the back of the
truck and to organize them on the ground basedchemype and size. Then we moved them into the
warehouse. It took over two hours to finish the kvaut it was not as physically demanding as what
bangbangnormally handled. | often joinebdangbangwhen they delivered goods, especially when they
used carts instead of bamboo poles for deliveryvameh the clients did not accompany them. On these
occasions, they could talk to me because they didneed to use their bodies to carry the goods. |
accompanied them from the beginning of the prof@hen they were called on by the client for the)job
to the end (when they successfully delivered thedgand received the payment from the client)sd al
participated in their chats at the gathering plaaresd in their leisure activities after work, suchdining
together, watching TV, buying groceries, gettingrdas, playing card, and celebrating holidays. ISuc
activities typically involve a group of people, setimes including théangbands wives and children.

In addition to interviewingoangbangthemselves, | also conducted informal and form&riviews
with the bangban¢gs family members (wives and children), colleagudignts, friends, and relatives. |
often conducted formal interviews imangbangs homes or in the places where they felt the most
comfortable. With one interviewee, | normally hadsgal conversations and conducted informal

interviews first. | conducted hours of informaléntiews and casual conversations; my questiongdari

" A few bangbang who worked in these markets madgtr@stimates.
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person to person. For informal interviews, | did nse a recorder. This tactic was specificallyridied to
lower the interviewee’s anxiety. It was easier ffeople to talk freely without the recorder, espciat

the early stage of communication. But | used andmrofor formal interviews. After one formal intéew,

| typed out all the information given by the intewee and asked the interviewee to read it (I re&ml

the interviewees in many cases if they asked na® 0) and to correct any wrong information in tidne.

| also double-checked with them and made suretkiggt had no objections about letting me reveal the
information they had given me in my dissertatiod @&mfuture publications. | did this for all therfoal
interviews. This, | find, is a very useful strateigy cultivating mutual trust between my interviexgeand
me.

During my fifteen months of fieldwork, | talked id2 male bangbang and 12 female bangbang, who
worked side by side with their husbands. | alske@dlto the wives of 23 bangbang as well as othailya
members. In addition to working in the urban regi@f Chongging city, during the Spring Festival of
2007 (02/07), | accompanied a bangbang to his hallage and spent five days in his house (02/14/07-
02/18/07). This trip gave me a precious chancehtwerve and better understand his family’'s living
condition, various aspects of the rural life, tlfficllties and conflicts around migration, and flaenily’'s
opinion about the bangbang’s migration and workhkn July of 2007, during the busy farming season,
went on another trip with this bangbang to his hailage, in order to observe how thangbanghad
made his decision to go home in the peak seasdarmwing (harvest season), the significance of his
return to his family, and his and his family’'s stigies to both secure his job in Chongging and a&em
sure the farm work at home could be done. Thisvids also made by the bangbang to pay a fine $or hi
third grandchild. The man had wanted a grandsoraftumg time, but the birth was illegal because of
China’s one-child policy. The trip was a great appoity for me to observe the interconnectedness
between gender, work, and migration.

During my fieldwork, | lived in the neighborhood efe bangbangwith families chose to live. It was
close to thebangbangs'workplace, mostly within a ten- to twenty-minutaliing distance. Because |

lived in this neighborhood, | also went grocery ghiag with bangbangand their wives and hosted
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dinners for a few closkangbangco-workers and their families. | was also invitedunch and dinners at
their places. Living in their community provided mvenderful opportunities to observe and participate
their daily life activities — cooking, washing, @ii@ing, grocery shopping, dining out, and so on.

During my time in Chonggqing, | spent one day eaelekvdoing archival research; collecting historical
records in the city library about shoulder-poletpr and their socioeconomic and cultural pracfices
reading and collecting media representations oftezbporary porters; and buying newspapers and
popular magazines that carried stories and repuotgust about the porters, but about gender, labor
politics and migration stories in general. | alsttiveely participated in several art exhibitions and
performances organized by university scholars a@DBl in both Beijing and Chongging; these events
aimed to empower rural migrant workers. | obsertrexldynamics, compromises, contests and conflicts
between the elite organizers and the rural migrastaell as the public’s reactions to these evdritese
experiences enriched my understanding of the vavag in which rural migrants fight for social jigst
and the complexity of this process.

During my year-long fieldwork, | was honored to decepted by one oldangbangcouple as their
fictive niece and by a younger couple as their tégargs Godmothergan ma. While all of thebangbang
their family members, friends, neighbors, customers well as the scholars who participated in
empoweringoangbangwere fully informed of and approved of my reseatdimave used pseudonyms for
them to protect their privacy. | have, however,tkbp real names of the scholars.

As a young, female scholar who received her adwhedeication in the United States, | encountered
many challenges conducting research that invohatigipant observation with men in public. The fact
that | lived and worked alone in the city made sheation even more challenging. The gender diffeee
immediately became a concern for both me andbarygbangco-workers. And my attempts to get to
know them were occasionally viewed as an irresfppbmsnedia journalist's manipulation of the poor.

My entry into thebangban{s community was at first made possible by one farbangbangman,
Brother Lu, who was a small private company empdoyben | met him in 2004. | was introduced to him

by two mutual acquaintances and very quickly heesged interest in working with me. He was thirty-
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four when | first met him. He had worked abangbangfor over three years before being recruited by a
private business owner who ran two hardware anttrelic machines stores in Wanbei subdistrict. At
the time when | met him, he had three brother-wsland a group of friends who workedhkasgbang

He accompanied me to visit theangbangin their workplaces and in their homes. He helped
immeasurably in breaking the ice between his fornaggbangcolleagues and me.

When Brother Lu accompanied me, | was treated lmeHisbangbangriends and colleagues because
he introduced me as a younger siskgdme) of his who needed to write her “homework.” Thigsario
brought both benefits and drawbacks. On the ond,iamade me less threatening to Hamgbangand
gave me more opportunities to ask questions. dulirally “natural” for a junior outsider to be rous
and ask questions. The down side of it was thabémgbangwould not talk about “men’s issues,” such
as the topics of sex, romance, husband-wife casfletc, in front of me, because these are inapiatep
topics to talk about by older brothers in frontofounger sister.

Brother Lu and | stopped working together in lattdber of 2006. Working alone, | developed more
strategies than before in terms of dealing withdgensocial status, educational gaps betvsatgbang
and me. My photo-taking strategy helped the mo$iolight my camera with me everywhere | went.
When taking pictures in tHeangban¢s workplaces, they would become interested in myera and ask
me all sorts of questions about it — for examplay Wshot pictures of this and that, how long | &édeen
learning photography, how much my camera costsangh. Then they would become interested in who |
was. That was a good opportunity to begin a comtiens. Depending on the situation, | would decide
how many details about myself that | would revdaha first meeting. In many cases, they wouldsinsi
that | was a journalist, even though | stressedl ltiieas a scholar and was merely attempting toebett
understand their lives. Very often, after a cammaiversation, they would allow me to take pictunés
them, especially when | promised that they coultehthese pictures for free. Soin@ngbangefused to
have their pictures taken because they did not mes But in most cases, they would change their
attitudes when | sent back the pictures to thelleagues as promised. Taking photos was very aiten

happy moment for the rural migrants and it broke ite between us quite efficiently. It was a good
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opportunity to conduct informal interviews, and dieig the prints back to them helped cultivate mutua
trust. | incorporated myself into several bangbemgimunities by using this strategy.

Another useful strategy was to bring my male fanmmilgmbers and friends (they are urban men) to
bangbang’sworkplaces and to invite them for a group meetirgke this type of “collective interview”
because | got the chance to observe the interabBbomeen the rural men and their urban counterparts
The presence of urban men often changed the “chginitweenbangbangand me. These rural-urban
encounters often created wonderful conversations.

The third strategy was to explain clearly and pdityeto thebangbangmy work. Despite the fact that
it is not socially favored for a young adult womanwork closely with a group of rural migrant men i
public, my identity as a “researcher” provided ayveait. Somebangbangcalled me “college student”
(daxuesheny some called me “teachertapshi). Once they understood that my work was not done
merely for my own benefit or for commercial purpgmseut for serious academic research, they normally
treated it more seriously and were more cooperativiook time to reach mutual understanding; but
achieving this understanding was worth the effort.

The fourth strategy was to make friends with bangmawives. They, as women, were easier to
access and safer to approach. They liked to tadkresearcher about their lives. When talking abiweit
husbands, some wives had a lot to say, especiddly\vae knew each other for a while. Also, theyeaft

provided different perspectives on their husbamask and lives.

1.3. CHAPTER OVERVIEW

This dissertation is organized thematically. Insthechapters, | explore the intimate and intricate
interconnection between migration, work and masdyli including the socioeconomic forces and gender

ideologies that shape the motivations and expeg®ié rural men’s migration and their engagement in
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bangbanglabor in Chongging, China. | investigate male kurégrant workers’ agency in the face of
labor regulation and exploitation, urban discrintioi, and familial obligations.

Chapter Two explores cultural politics in the pexeof urbanization and the city-branding of
Chongging which impact on the working and livingnddions ofbangbang | focus on the post-Mao
regime’s political rationale, economic developmealicies, urbanization policies and Chongging's
government projects which aim to “remove the rwaiplus labor from the countrysid€hongcun
laodongli zhuanyi)This chapter examines both the material and syimbaices that shape the livelihood
of bangbang It also examines the ways in whibangbangcooperate and unite in work. Various forms
of labor organizing serve as an important stratiegythe bangbangto protect themselves from harsh
competition and the lack of labor protection in tiiy. But at the same time, these labor orgaronati
reinforce the already existing stereotypéahgbangas law-abiding gangsters or secret society members
and further legitimize the government’s attemptditzipline and control them.

Chapter Three examines the meaning and importahagyau (freedom), a concept that has been
taken bybangbangas one of the major reasons for choosing thes. jtitexplores the question of why so
many rural migrant men would trade the securitgaftract work for the “freedom” thésangbangabor
is supposed to afford them. | argue that for ramgjrants, the discourse aiyou(freedom), as promoted
by the state and expressed lmgngbang plays a significant role in facilitating the magts' subject
formation as modern individualized laborers, transfing them into self-reliant and enterprising wansc
even as it makes them vulnerable to fierce exploita

Chapter Four analyzes the success story of Xiaokiapa bangbang who is said to have turned
himself from a penniless migrant into an entrepuerad local celebrity. In this chapter, | closaddoth
Liu's own narratives and the narratives that satsobnd media sources have produced about him. By
comparing the dominant assumptions about rural anigexperiences with Liu’'s own narratives, this
chapter suggests that Liu's narratives confirmategically use, and indirectly contest the official
representations and dominant images of rural migranfurther explores the cultural and socialtdas

that enable Liu to extract representational vahoenfhis own derogated status and to convert it into
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monetary capital. Instead of dismissing the succdesies of rural migrants as mere government
propaganda, this chapter investigates the valug@panciples that these stories ascribe to rurgramits.
These values and principles are linked to the tgdenof government and the production of worker
subjects in contemporary China.

Chapter Five argues that although rural migrant mbka work asbangbangdo a “man’s job,” they
fall short of the contemporary Chinese masculireaisgl on at least three fronts. Filsgngbanés low
income and marginalized social position depriventhef avenues and opportunities to become the
masculine ideals that urban middle-upper classes f&econd, they face gender critique for theik laf
a “decent” and “real” job (that is, a full-time emr with stable-income and benefits). Third, thairk
that requires the performance of deference and issm calls into questiobbangbangs presumed
masculinity. The resulting gender strategies reteal malebangbangachieve a sense of manhood. In
particular, | argue thdiangbangemphasize the masculine aspects of their worksfphalstrength, solid
body). Their strategies include distancing thenelivom the “feminine” aspects of the work by tedli
stories, making use of socialist morality that favpeasants and manual labor, valuing their owrojey
that of their wives, and refusing to perform defee to customers, especially female customers.
However, althoughbangbang’sgender strategies challenge the gender normethasculate them, they
also serve to naturalize it and reconfirm the miaseudeals favored by middle and upper classes.
Furthermore, while socialist morality empowdangbangin some ways, these moralities also reinforce
negative stereotypes of peasants as backward aodthn

Chapter Six examines what rural migrant men in @aorg say about their relationships with the
people closest to them. An examination of the nrigraen’s relationships is important because these
relationships motivate rural men’s migration andily influence how migration is experienced by
individual workers. Migration, in turn, brings ctgas and reorganizes migrants’ social relationss&he
relationships are shaped by powerful gender dises rcultural expectations, and the social reseurce
available to individuals. By examining the relaidmetween migrant men and their close kin, frieads,

employers, this chapter shows how gender and parveeitertwined to shape migration experiences. |
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argue that urban migration is not simply an ecowoautivity but a process that is embedded in social
relations and cultural expectations. Economic kieref the family is one important reason behind
migration, but relations with close kin, availabilesources, and social positions are also part @f th
“rationality” of migration. The experience of migia influences and transforms such social relatidm
any case, rural migrants make their decisions fuittagency and control their lives. They are nilirid

flow” or simply followers of others. They are thiadsses” of their own lives.

1.4. CONCLUSION

In this Introduction, | introduced the reason | gbe to studybangbangin Chongqing, the research
guestions posed by my dissertation, the theoretfcainework for my research, my fieldwork
methodology and experience, and the organizatiomyflissertation chapters. Overall, my dissertation
addresses the gender and labor inequalities thaie&€d rural migrant men experience when they
participate in China’s economic development and enaidation. My research pays specific attention to
the large reserve army of labor in the informaltse¢as opposed to the factory workers in the férma
economy) because this fragmented labor force habeen widely studied within the context of China,
despite China’s significance to the world econoinystudying the interconnected meaning of migration
work, and masculinity fobangbang my goal is to examine the logic of developmert erodernization
and its impact on individual Chinese migrant woskéiwelihood. A relevant theme that | focus orhisw
individual migrant workers encounter these chalésngnd struggle to take a control of their owndiva
the case obangbang| am concerned with how they strategically prévbemselves from being belittled
as “not manly enough” because of their casual wamnktable income, and derogated social status.
Working with thebangbangin Chongging, | was deeply intrigued by the intiemaelations between
this migrant group and the sprawling developmerthefbooming metropolis. This dynamic is not only

because that such a large “army” lmEngbangcan only be found in Chongging, but also becaunse i
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Chongging, bangbanghave become a sort of cultural icon, signifyingo@qging’s uniqueness in
transportation and in regional development. In wiay does Chongging accommodate the thousands of
bangbangwho wander around almost every street and corhehe city? What is the relationship
betweerbangbangand the local government? What urban social atidralifactors that contribute to the
working and living conditions obangban@ How does the urban setting exclude/inclbdagban@

These are the questions addressed in Chapter Two.
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2.0THE CITY AND THE BANGBANG

In studying China’s economic development, projdcimodernization, and labor migration, researchers
normally focus on either the largest metropoliseshsas Beijing and Shanghai or the manufacturing
centers and Special Economic Zones in the easdl@®a, such as Shenzhen and Guangzhou. However,
in the last decade or so, the rapid, sprawling ldgveent of Chongqing municipality can not be igrtbre

In 1998, Chongging’s GDP was just $21 billion; 302 it had quadrupled to $86 billion. In 2008, when
China’s growth significantly slowed to only 9%, Clyming's GDP grew at an eye-popping 14.9%. This
rapid economic development of Chongqging has bedelwireported by domestic and international media.
In the media, Chongging has been called “ChicagthenYangtze”(Larson 2010), “the megalopolis you
never heard of’ (Watts 2006), and “China’s Chica@ifie Economist 2007). At the same time, since the
mid-1990s, Chonggqing has attracted about 1.5 milibinese rural migrants every year.

Chongging municipality covers 82,400 sq km — mdm@nt Beijing, Shanghai, and Tianjin combined
— and has an alleged population of 32 million.uitkan region lies on steep hills at the confluesfche
Yangtze and Jialing rivers. Because of its presimttopography, Chongging has been nicknamed the
“mountain city” han chenpgin China. Many of the city's hills are so stebpttbicycles are scarce;
motorcycles are a far more common sight. Largelyemigined by its mountainous topography,
Chongging's districts are spread over a seriedllafgs and separated by major rivers. The precastio
stacked apartment buildings clinging to the hikksidnake for a unique view of the city. Becausaof i
mountainous features, Chongqging was regarded asfeatmven and chosen as the capital of the
Guomindang government during the Sino-JapanesdM&7 — 1945). Many important institutions and

industries were relocated there, laying the foundatfor the city's industrial power base. Aftee thRRC
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was founded in 1949, Chongging was a sub-provimifgalwithin Sichuan Province until March 14, 1997,
when it was promoted to be the fourth municipadifier Beijing, Shanghai, and Tianjin.

But what caused Chongging’s quick rise in 1990gemithe great challenges that its hilly topography
posed to the urban developers? Chongqing’'s develnpns due in large part a national economic
development strategy. The patronage of former meri Peng (the driving force behind the Three
Gorges dam projetbn the Yangtze) and Deng Xiaoping (a native of@henggqing area) is said to have
played a crucial role in Chongqing’s elevation tatss. According to a report from the Urban-Rural
Coordinated Development Group of the Party Schbth® CCP (2008), Chongging was chosen because
of the typical structure of its rural-urban dichoty the geographic closeness to the Three-Gorges Da
and its lagging economy compared with coastal<itie other words, Chongging was a guinea pigher t
central government's economic reform experimentpeeially the reforms aiming to reduce the
imbalance between rural and urban regions, to uzbathe countryside, as well as to expedite the so
called “rural land transfefproject. The central government also aims to pten@hongging as one of
the major hubs for economic growth and developnmeisouthwest China. Against this backdrop of the
state’s plan to reduce the imbalance between t&pprous coast and more sluggish interior, Chogggin
has been undergoing rapid urbanization since tH#d9Money from state-owned banks and the
government has poured into Chongqging to initiate Thhree Gorges Dam Project in 1996, and the

"Western Development" proje€in 2000.

® The Three Gorges dam a hydroelectric dam thatssip@nYangtze River in Yichang city, in Hubei Prmé.
So far, it is the world’s largest capacity hydrattie power station. But the building of this daaused the
displacement of about 1.3 million people and edallgchanges to many regions. The dam has beerahgoint of
controversy in both China and abroad.

° Rural land transfett§di liuzhuang is a term coined by the Chinese government tr tefthe land leasing or
transfer between peasants. Under China’s houseésiensibility system, peasants can use the landdnot own
the land. When peasants went to the urban regiamotk, some of them transfered or leased the laradtters.
Rural land transfer also refers to a recent lagdlegion policy by the Communist Party. The maingase of this
policy is to seize the land from the peasantsHerurban development.

% The Western Development" project is a policy addpty PRC to boost its less developed inland wester
regions. It began in 2000 and is an ongoing ecoaal@velopment project. The whole project covergsivinces
(Gansu, Guizhou, Qinghai, Shaanxi, Sichuan, anch¥nj) five autonomous regions (Guangxi, Inner Mdiago
Ningxia, Tibet, and Xinjiang), and one municipal{tyhongqing).
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2.1. CHONGQING’'S RAPID URBANIZATION AND LABOR MIGRATION

Because of the central government's economic piesri Chongging’s government has been able to
invest huge attention and resources into the dedcétural surplus labor transferhgngcun shengyu
laodongli zhuanyiproject, which is in fact a state-sanctioned gebghat aims to speed up Chongging’s
urbanization and to turn millions of peasants mtban laborers. Why would the local government want
to “transfer” the rural labor, and what would &nisfer the rural labor into? The government’s lagjithat

the huge number of rural laborers in contemporahpr@gqing countryside constitute “surplus labor”
(shengyu laodongli a serious barrier for China’s urbanization aededlopment. Keeping such a huge
army of reserved labor unemployed is consideredtential threat to China’s social stability. The
resolution to this problem, according to the Changgyovernment, is to push the rural “surplus lator
seek employment opportunities in the city so thaytcan be absorbed by expanding urban industries.

In 2003, Chongging’s government began to develaipitrig programs called “Rural Labor Transfer
Training,” for the purpose of pushing rural peasant migrate to cities. In 2004, the local governime
formally carried out another project called “Praje€ Transfer and Employment of One Million Rural
Laborers” to push peasants to leave their landilagid rural homes at an even faster pace (Yu 2001.
goal of the government is to train more than 200,Q0al laborers every year and to turn 400,00@lrur
peasants into migrant workers every year. The guwwent planned to convert 7 million rural laborer®i
migrant workers until 2007, with the goal of incsgey the rural service revenue more than 10% every
year. To serve this purpose, some subdistrict amdghip governments were designated to be thel“rura
labor export bases,” which are responsible for mimjag and exporting rural laborers to work in high
need urban industrial areas. The local governmeate also made responsible for establishing trginin
bases and job agencies to channel the flow of dafabr. In 2007, the government announced an
“Opinion about Developing Labor Economy and ExpeditUrban-rural Integration,” in which the

government planned to turn 30% of rural young amdidie-aged surplus labor into urban and township

" Transfer ¢thuanyj is a term that the government created to refénédransfer of rural “surplus labor” to
urban working labor during the government-promdtest-paced urbanization.
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residents by 2010 (Li 2008:23). In 2007, the ciigoabegan implementing a plan called the "one-hour
economy circle" through which it aims to transfeotmillion rural residents into newly urbanized ase
that are within an hour's driving distance from diy center. This transfer is intended to takecela
within the next five years. Another two million rédents are supposed to be transferred in the fagsy
after that (Howard 2007).

In order to facilitate the flow of rural labor the needed industries in the city, the local govemm
has used several strategies. The first strategyssize the peasants’ farm land from them andish phe
landless peasants to look for employment in the tit China, peasants have never officially owneainf
land; they only have the ‘“right to useshfyong quah the land through the household contract
responsibility systertf. But many migrant workers have been informally $ferring their land to other
peasants. This form of land transfer was populamfrl984-1995. Beginning in 1995, the local
government actively institutionalized land transfEne land seized by the government is used eftiter
the urban development or for the rapid industrélan of agricultural production. Since 2000, land
transfer has sped up. Until 2006, around 6.46%@figrarian land in Chongging, has been transferred
is in the process of transfer (Yang 2009:167).

The local government also persuades peasantsaaigitheir farm land as a pre-condition to applying
for the urbanhukou (registered residence status). This strategy has heed by other provincial
governments, such as those in the Pearl River deian. However, this policy was not as successful
expected. Sun Yat-Sen University's research in Z¥Mvs that only 24.8% of the local peasants would
give up their land. On the one hand, urban resid&ttis can no longer bring as much benefit to the
hukouholders as it did in the Maoist era (Southern Urlawspaper May 18th 2007). On the other hand,
since 2006, peasants who have land in hand havedtigible to receive agricultural subsidies. Ggyump

land equates to giving up the right to get thedssisies. But the most important reason for peasants

2 The practice of household contract responsibiliég initiated by a group of farmers in Xiaogandagk in
Anhui Province in 1978. The system contains twduess. First, the farmland is owned by the collextiSecond,
production and management are entrusted to indiViduming households through long-term contraBtging the
contract period, the farmers pay taxes to the Stadeto local government and keep all the othedysce for
themselves.
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refusal to give up their land is the lack of a abevelfare for peasants in China. A piece of landhie
only resource that peasants can ever have forvalrifi they lose the capacity to work or become
unemployed. Land is the lifeline for Chinese petsamhich they cannot afford to lose.

The second strategy the Chongging government adlidptdraw the peasants from their land was to
promise to train them to be professional workerse jovernment claims that tlsizhi (quality) of
peasants is generally low; they will not make gaaakers unless they learn some professional skills.
particular, the government-subsidized professidraihing programs persuaded peasants to attend the
training classes. The training programs are saliktéree, and those who attend the programs wees gi
an average of 200 yuan (around 30 dollars) by dvemgment. But no matter how rosy this promise $ok
the Chongging government did not budget enough sntmeupport this policy. Only a small number of
extremely poor peasants could have free classest pasant trainees needed to pay around 500-1000
yuan per person out of their own pocket to get seoré of profession training. Those peasants whose
financial conditions were already vulnerable cduddely afford it. Even worse, news reports expdkat
some training programs inflated the number of thimees in their classes in order to get as mubkigy
from the state as possible. When interrogated joynalist, the local government refused to proadg
information about this problem (Liu et al. 2005).

The Chongging government’s third strategy is topkessuing new policies to relax administrative
controls over rural to urban migration. Before 20@fal peasants who wanted to work in the citydeee
to go through complicated procedures to preparkirds of “permits” before they could officially me
to the city. They needed to have in hand the I dassigned by the local Public Security Bureau),
“Certificate of the Status of Marriage and ChildaRag” (hunyu zhengming(assigned by the family
planning administrative department of local goveents or Subdistrict Offices), “Temporary Residence
Permit” (zanzhu zheng(assigned by local public security bureau), “Migr Worker Employment
Registration Card"waichu renyuan jiuye dengjikdassigned by local labor security departmentjyelé
as “Health card” (assigned by local medical andliputealth institutions). Since 2005, Chongging has

begun to implement “one permit/card” policy. Onedceefers to “resident card.” Theoretically, withigt
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card, rural migrants can “send their children te ®#thools near where they work without paying
‘temporary schooling fee’zanzhu fei for it. Children of migrants have the right totdeece state-
sanctioned vaccinations. Migrant workers can regigtith the local government to find employment.
They can also have occupational consultation viighlabor recruit agents. They also have accesgti |
aid for labor conflicts (2005). However, most o&thew policies and bills are vaguely worded, amrdeth
is no official institution or government departméatsupervise the execution of the policies. In¢hd,

many such policies turn out to be empty promises.

2.2. BANGBANGIN THE PORT CITY

China’s binary economic structure, the relaxatidérine hukou system after reform, and the post-Mao
China’s labor politics have contributed to the pre of a large population bngbangin Chongging.
But the city’s economic development and its subsatuise as the “hub” of transportation and as a
commercial center in Southwest China are also reasthy such a large population of porters can éxist
Chongging. Chongging’s major economic “pillar” imnufacturing. One “card” that the local government
plays in attracting corporations and foreign inwemtt is to guarantee corporations plenty of lowtcos
labor. A number of prominent domestic appliance uf@acturers whose production was previously
concentrated in coastal provinces—including Haier, @.td., Media Group, and TCL International
Electrical Co., Ltd.— set up operations in Chonggiecause of the lower costs of labor. At the same
time, Chongging also plays important role in theduction and exportation of aluminum and certain
chemicals. A number of growing multinational comtions have also developed rapidly in recent years.
Carrefour Group and Wal-Mart Stores, Inc., havéhegaened three stores in Chongging. Metro Group of
Germany opened the largest supermarket in Chonggilogvntown area, along with shopping centers in
the Economic and Technological Development Distriiatcording to Lammie, Chongging's economy

grew 12.6% annually between 2002 and 2007, hittitiy2 billion yuan (60.2 billion US dollars) in 200
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Foreign trade expanded 36% in 2007 to reach $Midrhiof which exports comprised 4.51 billion US
dollars (Lammie 2009).

Having an adequate supply of cheap labor is algmitant for Chongging’'s local transportation
industry. Located further upstream than any otligmificant port on the Yangtze, Chongging is one of
the most important port cities in Southwest Chifae city emerged and developed as a port cityén th
Qing dynasty. Scholars have pointed out that dy earlate Qing, Chongging had become an important
trading center and economic hub in Southwest Cfzhau et al 2002). Most natural resources and goods
such as salt and rice were exported to other aite€hongqging and via the Yangtze River.

Nowadays, Chongging is still the major transshiptmmmint for outbound freights in the Southwest.
Lammie reports that “anticipating a surge in thitqugt as a result of shorter river journey timesh®
coast, Chongqging will invest 15 billion yuan (2.8libn US dollars) in river port expansion and is
building the most modern container terminal on tipper Yangtze. On November 25, 2008, the PRC
State Council approved Chongging's application it@ gCuntan Harbor bonded port status” (Lammie
2009). However, due to the hilly topography, Changghas always faced the challenge of efficient
transportation. The road network cannot reach nmages, even in the city; neither can it reach some
docks along the Yangtze River. The difficultiestdnsporting goods provide an opportunity for the
booming labor market of bangbang and longshoremen.

Not only arebangbangeconomically central to Chongging, but they asoaymbolically significant
to the city. This cultural significance is whattiiguishesbangbangrom the other migrant workers. The
city of Chongging and thbangbangas a social group have such an intimate relatiprtslat the latter
have become a symbol of the cifyThis relation, | argue, is mostly a productionneédia and cultural
forms. The media provide the most important diseerspace for generating discussions about the
bangbangwork and thébangbangBangbangas a social group is routinely discussed in thammedia;

vividly shown in the newspaper stories, televisinamas, and movies; and widely written about in

3 |n media, TV dramas, movies, Internet circulatjdrengbang are depicted as one of three symbateafity
of Chongging (hotpot, beauty, and bangbang).
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literature and blogs. Media outlets regularly catatements by government officials, policy-makars]
scholars. These statements, however, are ofterraciictory and reflect the government's multiple

ideological needs and desires.

2.3. CONFIGURING BANGBANG

Longshoremen in recent Western history belong picéy blue-collar working class and often organize
themselves through unions to protect their rights iaterests (Nelson 199@anbangmen in Chongging,
however, pose a difference case. With the disappearof the social analytical category of “clags” i
post-Mao Chinese society, the representatidmaofgjbangn media outlets has not focused on their class

identity, but on their cultural significance.

2.3.1.Ahistorical Bangbang

One of the most popular narratives abbangbang— one that the Chongqing government actively
promotes -- is an ahistorical account that aimexlain the presence of a large population of perite

Chongging. According to this narrative, Chongging®oming trading business and waterway
transportation business in mid-19th century ate@ehany poor, bankrupt peasants to look for work in
the city. Most of the migrants were males. The prtpn of male migrants were exceptionally high

during Jiaqing period (17601820), even higher than that in new industrialesitin modern period

(Zhou 1997: 238). Some of the male migrants malderey by carrying drinking water from the Yangtze

River to the city residentS These water carriers, according to this narrativere the precursor of

4 Chongging city was built on the hills above thengeze River. In the pre-modern period, the hillyae of
the city makes it extremely difficult to extracirtkable water from the Yangtze River. This spege&bgraphic
condition paves the way for the emergence of aservwater carrying — mostly by rural migrantseirfjob was to
deliver the water from the river to the city resite
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bangbangd”® What this narrative shows, first of all, is thatad®gging was historically the center of trade
and transportation in Southwest China. Second lpftadhows that the presence of large quantities o
porters in Chongqing is part of the local traditi@wverall, this narrative naturalizes the preseoica
large army of casual laborers who make a livinglbing the dirty, low-end job that most urban dweslle
would not like to do for such a meager wage.

This ahistorical account neglects to take into maration the specific subject positionshafngbang
as a historical construction that generates unigilteral and social meanings about this group afppe
The term bangbang is a recent creation, which did not exist beftlie 1990s. The specific cultural
meanings attached to this group are also unigamdocan only be fully understood within the conteixt
China’s turbulent transformation from a socialistlective to a market-oriented economy and of post-
Mao China’s labor politics and socioeconomic suitet In the following section, | briefly explain wo
the cultural meaning of porters in Chongqing iddrisally and socially constructed and changes over
time.

Historically, people who made a living by carryiggods for others were called “wild cooliegg(li)
or just “coolies” (i fu) in Chongging. It is beyond the realm of this digation to examine the origin of
these terms; yet given the length of time thateéhesms were widely used and the social and cliltura
meanings that became attached to the porters fedifis historical period, it is worth pointing othat
scholars in China commonly agreed that coolie wasufarly considered despicable occupation in pre-
modern and modern China.

After the CCP came into power in 1949, almost evaspect of Chinese society changed, and,
accordingly, the coolies were organized by the llb@nsportation enterprises and turned igémgren
(workers). During the Maoist era, some of the @m®liecame formal employers of either the state-dwne

transportation enterprises or the collectively-o@vtrnsportation crews. Theoretically, the workomsi

5t is not my intention to argue the validity ofgtproposal. My goal is to show that the casualisetheavy
labor has historical roots in this area and issoohething that exists only in post-Mao era. | alsmt to show that
rural to urban migration was and has always beengbshe local history (except during most of tlaoist era).
15| asked about the difference between “bangband™haiandan” and was told that “biandan” was
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protected the rights and interests of both grouppooters. Now the leading class in the countrg th
porters theoretically held a higher social statatthey had before the founding of the PeoplefsuRlkc
of China.

However, | argue that the advancement of the mrtsocial status should be understood as a
discourse that circulated through political propatmand public representation. The porters’ expeegs
varied during that period. The differences were tigosaused by the workers’ varied employment
statuses, political statuses, and the rural-urbeided Besides the formal transportation workerghia
state-owned transportation enterprises, two newstyjf porters also emerged in early 1950s. Onedf/pe
porters was unemployed urbanites. Under the slagfashengchanzijiu(to provide for oneself by
production), the local government mobilized the mplyed urbanites to join the labor force. At that
time, many housewives and lower-class people irtitiyevere encouraged to join thangbangworking
groups to carry goods for state-owned work unitseyT supplemented the porters in the state-owned
transportation enterprises, providing extra hantdenneeded. My interviews with some “supplemental”
porters in 2007 reveal that the recruiting policgswhighly gendered. While most of the porters m th
state-owned enterprises were men, the “supplenieptaters were largely women. Another type of
“supplemental” porters were rural migrant men. Befahe household registration system was
implemented in 1958, a small number of male rugaidents were also employed by the “supplemental”
porter groups to work as longshoremen along thésdo€ Chongqing port. Unlike the workers in state-
owned and collectively-owned transportation enisgs; these porters were not viewedgasgren
(workers) and thus did not enjoy the state-subsifpod and medical care. They were called “temyora
workers” (inshi gong.

The three types of porters were employed with \different entitlements to social provisions and
welfare and also held very different social stasu3de workerén the state-owned enterprises were at the
top, the supplemental porters in the collectivalyned working groups were in the middle, and the
temporary workers were at the bottom of the hidnard.ooking back, one “supplemental” porter

admitted that she had barely paid attention td'tdmaporary workers” because the latter frequendgne
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and went. “They were hired as needed, but we bdmept them long,” she said. While tlg®wngren
porters worked with the temporary workers now dreht they did not bother to conceptually include th
latter as part of their crews.

During late 1950s and early 1960s, especially vifth reinforcement of the 1958 Household
Registration Policy in 1958, these “temporary woskevere no longer permitted to stay in the citglan
were forced to return to their home villages. Tddtion caused a labor shortage inbbhagbandgousiness.
The supplemental porter groups were called on frerpiently to share the workload of the workers in
the state-owned transportation enterprises.

With the relaxation of the Household Registratiatiqy in the 1980s, and especially after the 1990s,
more peasants began to look for jobs in the cityani of them became porters, but not in
state/collectively-owned transportation enterpfisesking groups as they had in the past. These
enterprises and working groups faced the serioaflecttye of competition from private transportation
enterprises and moving companies. Migrant men wbiked as casual porters were offered even lower
rates and were hence more welcomed by customensy Btate and collectively-owned transportation
enterprises went bankrupt and were pushed outsihéss. Huge numbers of workers were laid off.

However, workers in the state-owned enterprisedajtoff with much better compensation packages
than those in the collectively-owned enterprisest dhly did they receive compensation packagesinbut
some cases, they also received life-time mediaal. ddeanwhile, workers in collectively-owned wor§gin
groups received much less compensation. Some of there forced to leave their work without any
compensation. The collective properties of theseking groups were also pocketed by the corruptesdr
The laid-off workers protested against these cadlespril 2006, asking for monthly basic living
allowance of 240 yuan (around 40 US dollars).

In the 1990s, morbangbangcould be seen in the city. People began to callpibrters bangbang
(bamboo shoulder pole) instead dbidndari (wooden shoulder pole). Local residents commonly

attributed the change in terminology to the facit tthe porters began to use bamboo poles instead of
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shoulder pole& However, the real reason is hardly known. Theuinf thousands of low-cost porters
into the city and their presence in almost evemneoof the city has made for a new and uniquerurba
scene to the local residents. People who wantreodthangbangjust need to shoutbangband’ on the
streets or to wave their hands, andamgbangappears. In some cases, a groupasfgbangrush to the
customers and compete for the job.

This brief history of the presence of porters inofding demonstrates that in different historical
periods, the social groups who worked as porterg, \& do the meanings and implications attached to
porters and their work. The narrative that the goveent of Chongging created is ahistorical andlidva
By considering the historical figure of porters atié contemporary manifestation bangbangas
interchangeable, the government has produced antedized image of the porter that transcendsespac
and time. This narrative has emerged against thkdpap of the local government’s desire to legitieni
Chongging’s leading role in the transportation stdyiand trade in Southwest China and to natur#iiee

presence of a large number of porters in the lecahomic development.

2.3.2."Beautiful Scenery”

Another narrative has emerged in relation to theegament’s desire to make Chongging attractive to
domestic and foreign investors and to promote twll tourist industry. To serve these ends, the
government considefisangbangand their work part of the “unique and beautifufban landscape of
Chonggqing, especially in tours and in media repreg®ns. One tour guide says: “What do you expect
see in Chongqing? Let me tell you — the beautyhtitepot, and thbangband All the bangbang are iron
men with strong Chongqing characteristics. Theyakpelanguage that you do not understand, they like

to curse with no reason, and they practice kungitiu their bamboo poles on the street. But theyalan

16| asked about the difference between “bangband™aiandan” and was told that “biandan” were manberf
wooden sticks, and were more expensive than “bamgibahich are made by bamboo. The advantage ohtizda”
is that it is more flexible so when bearing heayad, it is more comfortable to use “biandan.” Big bangbang
always prefer the cheaper tool.
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treat you like you are their brothers, talking dadghing with you, as if you are a family member.eTh
bangbangare the unique part of the scenery of this city.”

Such descriptions dfangbangoften exaggerated their bodies (stout torso, mascalves, incredible
strength in lifting goods, and high endurance afikhip), the way they behave and talk, and theiate
wildness. Furthermore, this exoticization makes abdhe haohan (good fellow) stereotype in pre-
modern Chinese literature and popular culture,efcmmple, as represented in the no&#lMen Are
Brothers!’ Haohanare heroes who come from the underprivileged ciagbeir social mobility is very
limited. The stereotype is that they have a higbrémce for alcohol, like to eat meat, and gengrall
abstain from sex. In Chongging contemporary writlrquan Cao’s fictional textThe Legend of
Bangbang in the Mountainous Ci¢ao 2005), he mentions that meat and alcohol Wereresents he
chose to give tdangbangwhen they first invited him for a dinner in thgitace. He writes that the
bangbangdrink copiously, and “after three cups of winegythbegan to vie with each other in telling [Cao]
their experiences” (Cao 2005).” Literary descripisuch as this one reinforce the stereotypicadénd
bangbangas masculine social outcasts.

It is worth noting thabangbangseem to hold the most symbolic value in the udetting only when
they appear or act in groups. Individuadngbangare not considered “a beautiful scene” and are
represented much less in media. There have baeslg bny literary works or media discussions that
feature a single bangbang man and that shed ligttisshumanness as an individual. Local Chongging
residents usetfangbangarmy” (bangbang juinto refer tobangbangas a whole. This politics of naming
implies a homogenous, undistinguished mass ofwedabor. What the media is really concerned i wit
their quantity, not the quality or the uniquenekgsaxch individual laborer. The wordun’ (army) seems
to indicate the opposite afin (civilians). In the CCP’s propaganda, the militapjders jun) are civilians,

but different from the civiliansjunis educated with Marxist and Maoist thought, ohtgsCCP with full

7 All Men Are Brotherss a novel about one hundred and eight male ostlalao lived at the margins of society
and resisted government repression by using mjlfanice. Scholars debate who the author of the Inewend in
which historical period that this novel was writt@ne dominant opinion in China is that its autisoBhi Nai'an,
and the novel was written in late Song and earlgdviynasty.
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obedience, and serves civilians whole-heartedlg Ward “Jun” also implies a disciplined workfordet
is ready to be deployed for the state’s economield@ment.

This quantification ofbangbangin the cultural politics, | argue, is a politic$ exclusion that
differentiates the working masseshangbangfrom an urban setting that emphasizes individoalksd
uniqueness. This quantification also reflects thay what the bodies dbangbangare imagined and
conceptualized in post-Mao China. Ann Anagnost esgtihat the Chinese body has been transformed
from a producing body in the Maoist era to a corisgrnbody in the post-Mao period. While decades ago
the proletarian masses were viewed as a progrefsive in history and the most productive classyth
are now seen as bodies with consuming demandanhdbut of balance with [the bodies’] productivity
(Anagnost 1997:126). In the post-reform Chineséespcthe “quality,” not the “quantity,” of the mses
matters Bangbang being large in quantity but presumably low inlgyacan barely be included into the
urban productive workforce. It is no wonder thadsh “backward” and “valueless” workers are often

accused of being an obstacle to regional developmen

2.3.3.Gangsters and Secret Societies

One popular discourse abdudngbangdescribes them as gangsters or secret society enen# scholar

in the Chongging Academy of Social Sciences told ‘fReople often think that theypdngbang are just
peasants who work in the city. It is not that siemplThese people bangbangy have
miscellaneous backgroundshé qun ren hen yaSome of them were/are mafia membédrsi shehyi
Some of them were/are secret society membmasg@.”® All in all, they are from Three Religions and
Nine Schools ganjiaojiuliu).” This description obangbang however, seems to contradict the image of
obedience and dedication that the tdsemgbangjun conveys. Depicted as gangsters or members of
secret societiedhangbangare largely “crafted” to be potential criminalsthe margin of the society.

They are on the opposite side of the law and oatet,they pose a threat to social stability andnoary.

18 paoge literarily means “gown brother”, actually meahs member oGulWGelaoHui (secret society). They
are in fact gangsters.
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The problem with this characterization, though,that just as with thdangbang jun it represents

bangbangn quantities, not as individuals.

2.3.4."Embodiment of Spirit”

Media discussions often argue thaingbangembodychiku nailao(diligence, toughness, indomitability,
and hard work), the “spirit” that “ensures the sgscof Chongqing in economic development” (Li and L
2007). In 2004, when Chongging held an Internatiéioaum of the Image of Citieljengshi xingxiang
guoji luntan, the conference participants fervently discusskdther it was appropriate to use the image
of bangbangto represent Chongging. One participant arguetl“Bangbangis the unique productg
chan of Chongging — they have the spirit to climb tipe(ladders). They embody the virtues of diligence
and perseverance” (Li, Cao, He and Liu 2004). XduJithe Vice Chairman of the Standing Committee
of the National People's Congress, also told thdipthat he was moved by the spiritliingbang “The
bangbangspirit is the high point of the Bayu (Chonggingla®hengdu) culture.”

Most commonly, the so-called “spirit” of tHeangbangis turned into a metaphor for the “spirit” of
Chonggqing. For example, in 2007, in a news progemtitled “Four-Scholar Talk about Chongging’s
Humanistic Spirit,” organized by the DepartmentFaiblicity of Chongging City and the Xinhua News
Channel, the former head of Industry and Commenmseddsity of Chongging said, “Chongqing has a
[big] group ofbangbang which is rare in [other cities in] China. Thistlse hardest kind of labor but
reaps relatively low payment. But many Chongqgingpbe are doing this work for a living. They cant'ea
this bitterness’ because they have been climbinigof@qing’s] steep terrain like this. Historically,
Chongging has been through ups and downs. But fisec@hongging people have a high spirit, just like
bangbang; they can persevere through [the ups and dowitk]the hope of going up again.”

Most of such narratives are simply repetitionshed CCP’s official speeches. While embodying the
“spirit” of chiku nailao(eating bitterness) had enormous political sigaifice to individual people in the

Maoist era, such significance has largely disammkan the context of post-Mao China. “The spirit of
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chiku nailao” has become an empty shell with no concrete paliticeaning in/to it. It is one of the
fragments of the socialist past that lingers inayosl Chinese society and that today's people have
struggled to appropriate to capture the socialityedfor the government, this narrative naturalifes
exploitation and social inequalities thatngbangexperience. The logic is thengbangare supposed to
experience suffering (eat bitterness) becausertdmgsent the spirit ahiku nailao However, narratives
such as this make visible the “mental elevationtte privileged classes. After all, people who come
from these classes and marvel at the “spirit” ofgimng would never allow their children to becorag p

of the “beautiful scenery.” When an urban child sle®t perform well in school, middle-class parents
often point to thépangbangon the street and tell the child, “If you don’u@y hard, you will just end up

like him!”

2.4. CAN BANGBANG REPRESENT CHONGQING?

Since 2003, Chongging’'s government has carriecaaéries of projects to brand the city. The officia
decided that a delegate should be elected to mmrahe “image” of Chongging. Unlike other
municipalities such as Beijing which is said totbe center of politics and Shanghai which is saite
the center of trade, Chongging has not found itsngth and established its reputation. And this, th
government thinks, has ruined Chongging's capgbitif attracting investment and its economic
development. Thus, it is crucial for Chongging &vér a symbolic delegate, or as they call it, a itiess
card” that would be able to represent the uniqueaed the strength of Chongging to the outsidedvorl
Michalis Kavaratzis, in his research on city bramgglistates that city branding and the creatioroef s
called “city images” originate from the idea of ttentrepreneurial city” and the marketing of places
which have been one of the defining features ofetigepreneurial modes of urban governance in the
Western world since 1970s. The entrepreneuralizatfccities means that cities are “being run in@en

businesslike manner” and that the city governara® thken on certain characteristics that were once
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distinctive to business, such as risk taking, priiomoand profit motivation. As Ashworth and Voogd's
research (1994) shows, image marketing is one eftktliee most important developments in the
emergence of place marketing and “solves the difficof transferring marketing knowledge from its
initial field of industrial goods and services tlages” (Kavaratzis 2004:59). Hubbard and Hall (1998
cited by Kavaratzis 2004:62) actually conclude tkatrepreneurial city can be considered as an
imaginary city, constituted by a plethora of imagesd representations.

It is not difficult to understand why the Chonggiggvernment wants to brand and market this city
when we consider its desire to balance the econdaielopment of the inland and the coastal areats. B
it does raise the questions of which images andsetimages the local government prefers to use to
represent Chongqging and why. The interesting thindhat during these projects — which include
elections, campaigns, conferences, public foruroudisions, and so on — the local government and the
regular city residents normally held quite diffearepinions regarding whethbangbangshould represent
Chongging. Among the city residents themselvededifit opinions also emerged, causing fierce debate
These discrepancies in opinions show not only tilerard social position thdtangbangoccupy in the
urban setting but also the conflicting value systahat shape people’s opinions abbahgbangas a
social group.

In 2005, the city government sponsored a city-wadection with the purpose of choosing ten
“business cards” for the “image” of Chongqing. The-called “business cards” must be items or
individuals that represent certain aspects of Chimgpolitics, economy, products, history, and arba
culture. The winners, which were disclosed latacluded “beautiful women, hot pot, monument of
Liberation, the Red CIiff19, the slangiongqi,20 the Three Gorges, the young revolutionary gmazbu
Rong,21 the capital of bridges, tiBaoyu Castle, and the family tourist site — hot spriddthough

bangbangwere proposed by some city residents, they didnake it to the finalist.

9 The Red Cliff is a Kuomingtang prison in Chonggqihging the Chinese Civil War (1927-1949).

%It is a popular local slang, meaning “cheer up.”

1 Zou Rong was born in Sichuan province in West €in1885. He became interested in Western ideas, a
went to Japan to study in 1901, where he was exjtoseadical revolutionary and anti-Manchu ideas1903, he
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In 2009, the government sponsored another electialling on the local residents to vote for the
“representative spokesman” of the city. Funded bgadhpaste companyeng Suan Lingthe election
was namedlieng Suan LingCcup 2009 Election for the City Representative $sakan of Chongging.”
The main webpage of the election read: “At thetistgrpoint of the next ten years [of development],
Chongging has reached a new high. We live in theeseity, and drink water from the same river. As a
part of this city, who do you think is the represgive of Chongqging? This red May will feature treat
election for the city spokesman. Let’s establighrtbw city brand imageliengshi pingpai xin xingxiahg
for Chongging.” According to th€hongqging Evening Newspaper total of 8,370,000 people voted for
the representative spokesman. The winners, anndumgcehe government on July 23, 2009, were two
males, Li Gu and Yundi Li. Both of them were bordaaised in Chongging. The former is a multiple-
time world champion of the game gb. The latter received the world championship in ltiternational
Frederic Chopin Piano Competition in Warsaw in 2@@@n he was 17 years old. Agadiangbangwvere
nominated by unnamed local residents to be caretidat the “spokesman” election. However, agaie, th
panel of judges (mostly comprised of governmeritiafs) left outbangbang

Journalist Yixing Zhou wrote in th@iLu (Shandong Province) Evening Newspathat the election
ignored thebangbangas whole. He writes: “..Bangbangarmy’ mostly came from the countryside and
lives in Chongging. As a social group, ... they arétegwell known in Chongging and in China.
Moreover, this social group has a spirit of selfarce and embodies the spirit of the plain labgrin
people. In this sense, the fact that tharfgbangarmy”...cannot become one of the business cards of
Chonggqing...is to be regretted in terms of the autbigy of this election.” He continues: “The busase
card of a city...... should put the ‘human’ in the certkcity life, paying attention to ‘human,’ espalty
the groups living at the bottom of the society...... S@the author] would like to ask the relevant
[government] departments and experts: ‘Why notudelthebangbangarmy into Chongging’s business

cards?'.”

published his most important work “The RevolutionArmy,” a tract that inspired many revolutionaagdicals
before the 1911 Revolution. Zou was arrested fttiphing the tract, and died in prison in 1905.
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However, such questions were never answered bgabhernment. During the 2009’s city spokesman
election,bangbangbecame one of the top 50 candidates. Howeverobtige local celebrities, painter
Qikai Zhang, publicly stated thabangbangis the distinguishing feature of Chongqing, bugytltannot
be promotedxuanchuah as the representation of Chongging.” But verycklyi the Chongging Evening
Newspaperpublished a reader’'s letter, which expressed #wders’ dissatisfaction with Zhang's
statement. The reader writes: “Taking into accaheatproportion of théangbangn the local population,
the symbolic meaning of their coming into the cépd their contribution to the city-countryside
integration policy, and their contribution to build the city..bangbangis the best representative
spokesman of Chongging. No matter whether Mr. Zhadmits it or not, ... the characteristics of
diligence, warm-heartedness, and kindness are anougffset minor shortcomings, such as bad hygiene
and poor education...” At the same time, the asdigtpovernment ) minister of the Publicity Departrmen
(xuanchuan by Bo Zhou, tells the public that “... théddangbangarmy of the mountainous city’ is a
special group of people unique to Chongqing. Myarathnding is that they definitely can represent
Chongging. Howevelhangbangare a group of people. The question of how to nakeoup represent
Chonggqing is worth further research later” (Yi 2D0But the government has never reported any farthe
research or research results.

It is worth noting that it is not just the governmi¢hat has a negative attitude toward using thegam
of bangbangas a delegate of the image of Chongqing; someregtigents also dislike this idea. On an
online message board on the famous Chinese welasiig.com a web user asked in a post whether the
Chongging netizens supportbdngbangas representatives of Chongging. In the 64 ressotusthe post,
about 18 respondents supported this proposal,rbund 25 expressed strong opposition. One opponent
posted, “bangbangarmy’ doesn't fit in. How can they be integratedoi the international environment
(yu guoji jiegu)? They are too rusticxiangtu hud.” This person’s opinion was echoed: “The original
poster just wanted to shame Chongging by askingdghestion [of whethebangbangshould represent
Chonggqing]. His question also invited all of Chiteamake fun of Chongging for its lack of cultivatio

its lack of talented people, and its being a tylpiegsants’ city. That's the goal of the originakfer.” A
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similar opinion reads, “Thédangbangneed regulation. It is beyond my imagination tawehghem to
represent Chongging.” Another one reads: “How ¢en‘thangbangarmy’ represent the ten-year (1997-
2007) achievement of Chongging, the young muniityalThe term bangbangarmy’ is itself a negative
one. The original poster is definitely not from @ging. Maybe someone whose motivation is evil (to
shame Chongging).”

Another group of opponents agreed thahgbanghave some merits; howevdrangbang in their
opinion, cannot represent how modern and develtdpe€hongging municipality has become. One post
reads: “The bangbangarmy’ is a product of one period of developmentCinongging, but it cannot
represent the image of a [modern and developinglicipality, even though the local residents have
connection with them...” Another one reads: “It [tlaet thatbangbangcannot represent Chongging] is
not because the city residents are biased but becgau (the original poster) have a parochial view
(yanguang xia’ai of ChonggingBangbangcan at the most represent the past (of Chongalng)must
not represent the fifth municipality (meaning, sfieing and hopeful modern city) of China.” Some pthe
poster expressed similar opinions: “TiBahgbangarmy’ in Chongging embodies the spirit of thoseowh
are hardworking, are fearless in the face of diffies and sacrifice, and are dedicated (to nation-
building). However, they don't seem to represert lical history and culture, the contemporary city
residents’ spirit, and the future development ob&ging.”

The third group of opponents thought tHazngbangwere the shameful evidence of the city
government’s incapability and, thus, could not be image of Chongging. One such post reads: “The
‘bangbangarmy’ is a malformation of the city...One eitherastthe city and becomes a city resident, or
goes back to the country to become a peasant. Vhih@se people when they are neither urban nat rur
residents?...Thebangbangarmy’ is concrete evidence of the incapability dhd shame of the local
government. How can the government chots@fband as a candidate for the spokesman?”

One person tried to communicate with these oppereamd persuaded them to resgeatgbang “My
friend, you said that the terrbangbangarmy’ has negative connotations. That is becamsa fong time,

many people look down upon tlangbang just like you. ... The ‘bangbang army’ doesn’t stieam
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others. They work hard to earn money in order tsergheir families. They are much better than the
thieves, cheaters, and beggars. Yes, they weramsas hey are poor and dirty, but they are simple,
friendly, hard-working, and strong. They don't tbbel the society and the government or become
defeated by poverty. On the contrary, they prodidievenience for thousands of Chongqging city dweller

We should respect them and learn from their couaagksprit.” However, this poster's comment did not
raise reflection or critical thinking, but only neoaversion. One post reads: “Actudigngbangin real

life are thieves and steal everywhere. No way bag be considered simple and friendly!” Anothertpos

reads: “How manyangbangare real Chonggingeses? How can they represemtgq g ?”

The fierce debate between the regular city residamid the city government as well as among
individual city dwellers themselves about whether thangbangarmy” can represent Chongqing shows
the different values that the government and imidial city residents hold toward the rural migrant
workers. On the one hand, the past socialist pddades a long legacy of socialist values and rsoral
such as valorizing manual labor, poor laboring peogand the “spirit” of hard-work and living simple
lives. Therefore, nowadays, continuing in this itied, the rural migrant workers, instead of théam
residents, are chosen to convey such values analitpo©On the other hand, thmngbangare viewed as
backward, low quality, and belonging to the pasir@up that the quickly developing Chongging would
like to leave behind or transform. The fierce dela$o shows the awkward social positionkhagbang
occupy in Chongging society. It is not just the aakd identity of thebangbangof being neither peasant
nor urban resident; rather, it is more about th&veavdness caused by China’s desire to simultangousl
keep the “skin” of socialism and to continue itsvatization and capitalization under the name of
“Socialism with Chinese Characteristics.” In mamages, maintaining that “skin” of socialism is foet
purposes of helping the market play a bigger mi€hina’s economic and social transformation.

Baozhuanga Chinese term that literarily means “packagiog“packing,” denotes the desire to make
commodities look attractive and sell better in therketplace. Given this trend of post-Mao Chinaydso
with fancy packages can be sold at a much highiee phan those that look plain. Fruits cultivated i

greenhouses that are bigger, shapelier, smootimet, naore neatly packaged are much pricier in

48



supermarkets than the regular fruits, even thohgHatter may taste better. The “business cardd’tlae
“representative spokesman” of Chongging as welbt®r urban design projects carried out by the
Chongging government can be understood as strategjgackage Chongging as a brand. Contributing to
efforts toward increasing Chongqing’'s marketabilityd thus its profitability, “business cards,” city
symbols, and the representative spokesmen help thakeity “a total concept, a timeless essence”
(Anagnost 1997:162). To compete with other citiemdstically and internationally, Chongqging is eager
to show its brightest and most developed “face0agnmany other “faces,” to the potential buyerthim
global market. To this entbangbangmust be left out. For the Chongqging governmery tare not only
useless for the purpose of selling the city, b also barriers to Chongqing’s modernization and
development. While Chongging city is assumed taehatbright future, the government is careful to enak

sure thabangbangare not part of that picture because they belorbd darker, duller past.

2.5. CONCLUSION

The former mayor of Chongging city, Hongju Wang,dma proposal in a government meeting about the
regulation of rural migrant workers. He said thia¢ turban residents should stop calling the porters
“bangbang) because “this term has negative connotations€ piroposal provoked heated debate among
the city dwellersXinhuanews reports that over one hundred urban resideatie phone calls to the
government offices, supporting the mayor’s propofhkese people proposed eight other appellations fo
the bangbang including Lige (literarily, laboring brother)shifu (master), and so on (Zhang 2005). The
Labor Service Office of the city government alspmarted the mayor’s proposal and suggested that the
new name for the shoulder-pole porters can alspaokaged as a new brand of workforce, something
unique to Chongging. This brand of workforce caenttbe “channeled” to the needed places outside of

Chongging.
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However, Chongging residents disagreed with theiafé. People’s Dailyreports that many city
residents thought that it was no use to merely ghdahe waybangbangare hailed. "‘Bangbang’is not
necessarily a negative term. The problem is nottwiabangbangare called, but whether they are
respected.” Some local residents think that mecanging the name for the the bangbang would not
change their identity. The key [to stop urban disiration against bangbang] is to encourage toteran
and respect for them and to help them learn maréwval skills” (Zhang 2007).

What do thebangbangthink of the mayor’'s proposal? When | asked thiesgion to a group of
bangbang the majority of them told me that they were caned not with what people called them but
with how much they could earn. “If | can earn onmdired yuan (around 15 dollars) a day, | don't dare
| am referred to by a different name,” obangbangsaid. Another one complained about the mayor’s
proposal. “I am used to being calldzthhgbang When people calllfangbang | know they are talking to
me. If people called meshifu or ‘lige,” | won't be able to react as quickly and mightéomy business.”
His opinion received the support of other bangbaAgsording to a survey by Southwest University in
Chongging in 2007, 80% dfangbangnterviewed showed no interest in the debate diagrtheir label.
Rather, they are considerably more concerned \miglr daily earnings and survival in the city. These
bangbanés responses show clearly that the former mayocarée” for thebangbangis superficial and
just another performance of “humanistic care” byagament officials.

In claiming that the intimate connection betwdsmgbangand the city of Chongqing is largely a
product of the media and a discursive constructisrgnt to emphasize the significant role thahgbang
play in the city’'s local economic development amdighlight the social inequalities that they exgece
every day. At play are the cultural politics of lhaxclusion and (in)visibility. These politics nedlize
the exploitation and inequalities to whibangbangare subject.

Early in my fieldwork, when | asked themngbangwhy they chose this job, they told me that they
liked their work because they felt a sense of ‘di@a” in doing it. Their response confused me. Wit

they mean by “freedom”? What type of “freedom” éey enjoy in doing this work? Is there a limit to
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their “freedom”? What does this “freedom” imply terms of labor politics and power relations? These

are the questions that my Chapter Three attemptsswer.
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3.0 GOVERNING THROUGH ZIYOU: BANGBANG'S OCCUPATIONAL
CHOICE AND THE FORM OF THEIR WORK

3.1. INTRODUCTION

Shortly after | started my fieldwork, | began totine one “strange” phenomena emerging from my
guestion requesting for the reasons why and howeahgbangended up with doing this job. Their work,
in its contingent and casual form, is very diffdardrom contracted work that factory workers and
construction workers do. Given the fact that adgpgoportion of rural to urban migrants work in tfé
shore factories in the Pearl River Delta region arahy migrant men either work on construction sites
collective farms, or mines, why does this huge patmn end up in Chongging, working as porters, the
lowest rung of the job hierarchy? How do they mtiet occupational choice? What are they concerned
with in making that choice?

When | asked the porters these questions, surglysithey often gave to me a very simple answer:
“Ziyou (freedom).” They told me that the job gave themdknse afiyoy manybangbangalso perceive
their work as moreiyouor “free” than other jobs. It made me wonder whkiat of freedom this sweating
heavy-labor low-payment job could possible providghe migrant workers. Yet, thiziyou' rhetoric
was so frequently heard in their responses to negtipns about their occupational choice that | hdga
guestion its meaning. Furthermore, my interviewshwrban business owners and regular urban resident
also showed that they commonly vieweangbangas “having uncontrolled liberty"z{youziza). They
perceivebangbangas highly mobile and “lighthearted” becalmmgbangappeared to spend a lot of time
wandering around, doing nothing in the daytime,levinaiting for business. Through an examination of

their experience in choosing occupation, this atrapeeks answers for the following questions: What
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doesziyoumean for these rural migrant workers? What kindigbu doesbangbangwork give them?
Why are the narratives afyouso significant amongangban@ What subjectivity does the discourse of
ziyouform among these workers?

While in China, rural migrants are widely represghtis the responsible, self-reliant subjects who
rationally take advantage of the costs and bea€fitigration, just like the neoliberal notion oficmality
would have it, this chapter explores whether neolibsm alone deliberately and vehemently transform
these laborers into enterprising, calculating, selffgoverning subjects. Some scholars who argat th
the Chinese Party-State is "regrouping" rather thatreating" (Sigley 2006) and that the post-sistia
state continues to condition the occupational @&ha€ young professionals of the post-Mao period
through appropriating the Maoist era norms andeshf serving the country (Hoffman 2006). Following
these scholars, this chapter argues that, for migiants, the discourse piyou (freedom) promoted by
the state played a significant role in facilitatimjgrants' subject formation, transforming thenoiself-
reliant and enterprising laborers, even as it mhdm vulnerable to fierce exploitation. At the sainee,
bangbangurned this neoliberal rationality around and uied struggle for the security and aid that the
state refuses to provide because it externalized"tbdchnologies of the selfBangbanginternalize
neoliberal techniques of governance that are fraased/ou (freedom), not from the social responsibility

or patriotism, but from disappointment with andtdist of the state.
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3.2. NEOLIBERALISM AND THE QUESTION OF GOVERNMENTALITY

This chapter is framed by theoretical debates asliberalism as a "tactic of governmentalify.’t
connects rural migrant workers' occupational chaiith their subjectivity formation and analyzes the
dynamics of these two elements from a perspectivgowernmentality. As Lisa Hoffman's study of
governmentality in Dalian’s talent service cented gob fairs wisely suggests, choice and autonoray a
actually a part of the processes of governing argjest formation. “Freedom is not indicative of the
absence of power or control over the working bodiet is a technique of governance for which the
regulation and management of subjects happensghithe rhetoric of ‘freedom™ (Hoffman 2006).
Neoliberalism has different meanings from differgonints of view. As Aihwa Ong suggests, in the
United States, neoliberalism is usually termed market-based policies” and “neoconservatism” and
indicates the seeking of strategies “to eliminategiad programs and promote the interests of bigtalip
(Ong 2006). In Asia, neoliberalism is viewed byificbns and pundits as “America’s overweening
power” for destructive market domination over Asiaconomics; in popular discourse, neoliberalism
represents “unregulated financial flows” that tieganational currencies and living conditions. But
general, neoliberalism is often viewed as a maidextlogy that opposes the governance and actifity o
state (Ong 2006). Some scholars construct a framke@faa neoliberal North versus a South under siege
stating that neoliberalism from the North sweeps South and engenders conflicting responses. Some

scholars seek to identify “neoliberal states” tbantralize capital and monopolize power “at thebglo

“There is a body of scholarship that considers hedlism as the “tactics of governmentality.” Hare a few
examples. Burchell, Grahman, Colin Gordon and Rdtier. 1991.The Foucault Effect: Studies in
Governmentality with Two lectures by and An Intenwivith Michel FoucualUniversity of Chicago Press. Rose,
Nikolas. 1993. “Governmentm authority and experitisadvanced liberalismEconomy and SocieB2: 283-299.
Barry, Andrew, Thomas Osborne, and Nikolas Rosg.(@897.Foucault and Political Reason: Liberalism, Neo-
liberalism and Rationalities of Governmebiniversity of Chicago Press. Lemke, Thomas. 20Bucault,
Governmantality, and Critique,” paper presentetth@tRethinking Marxism Conference, University of Aenst
(MA). Ong, Aihwa. 2006Neoliberalism as ExceptioMutations in Citizenship and Sovereignty. Dukeivénsity
Press.
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level.” However, as many scholars have pointed oebliberalism can also be understood as the
technology of government, “a new relationship betweyovernment and knowledge through which
governing activities are recast as nonpolitical andideological problems that need technical sohsi
(Ong 2006:3¥ In other words, neoliberalism is a newly developazhnique of Foucault’s “biopolitics”
that relies on market knowledge, the politics dfjeation and subject-making to govern modern human
beings. Since the state, as Foucault suggestsichassence, and the institutional nature of thie saa
function of changes in practices of government (Bar 1991), neoliberalism as technology of
government should not be taken as the naturaliegisphere that contradicts the overpowering stait,

a new form of state planning for optimizing publasources and population control. In Lemke’s terms,
neoliberalism is above all a political project tratdeavors to create a social reality whose forfns o
governance need to be studied (Lemke 1999).

Foucault defines government as “the conduct of aotjtl meaning “the array of knowledges and
technigues that are concerned with the systematicpgagmatic guidance and regulation of everyday
conduct” (Ong 2006). As a guidance of subjectslydidfie, governmentality covers a range of pradiice
from “governing others” to “governing self.” The mmept of governmentality helps us open the
conceptual space to recognize that neoliberal mality functions as a politics of truth, insinuatin
market-driven truths and calculations into the diontd politics, “producing new forms of knowledge,
and inventing new notions and concepts that cantgilbo new domains of regulation and intervention”
(Lemke 2000). From the perspective of governmemtathe retreat of the state in advanced liberal
democracies under neoliberal policies is in fagr@onged government. Neoliberalism is far from the
end of politics, but is a transformed politics thestructures the power relations in society. Noewhl

forms of government extend from political governinem forms of self-regulation, featuring not only

23 Similar argument can also be found in many sckblaorks, for example, Bourdieu, Piere. Decembe¥819
“The Essence of Neoliberalism: Utopia of Endlespl&itation.” Le Monde DiplomatiquéEnglish edition); Gordon,
Colin. 1991. “Government Rationality: An Introdigst,” in The Foucault Effect: Studies in Governmentality.
Chicago: University of Chicago Press, pp. 1-51;rgahndrew, Thomas Osborne, and Nikolas Rose (88Y.1
Foucault and Political Reason: Liberalism, Neo-liakksm and Rationalities of Governmehiniversity of Chicago
Press.

55



direct intervention of state apparatuses, butialdivect techniques for leading and controllingiinduals
(Lemke 2000).

The question of whether it is appropriate to afpky concept of neoliberalism to study post-colgnial
authoritarian, or post-socialist situations in egimey countries with non-liberal/illiberal traditisnhas
been lively debated among scholars. | agree with 2006) and others (such as Hoffman 2006) that we
should focus on “the active, interventionist aspetieoliberalism in non-Western contexts,” where
“neoliberalism as exception is introduced in siiésransformation, where market-driven calculatians
introduced in the management of population andatimainistration of spaces.” Sigley has also proposed
“liberal despotism,” meaning “authoritarian andbdiral measures are constitutive of the way in tvtaic
liberal art of government operates” (Sigley 20@4)llowing their arguments, | argue that we shoudd u
neoliberalism as exceptido understand the dominant principles of labortimdrand labor management
in post-socialist situation in China because neolb ethos has been constitutive of the government
operation, even with neoliberal practices not beireggeneral characteristic of technologies of guing.

The “wedding” of neoliberal techniques and actiteges regulations has paved the way for the mode of
“governing through freedom” and producing “selfenptrising citizen-subject[s]” that aim to “[optinek

conditions for responding technically and ethicatlyglobalized uncertainty and threat” (Ong 2006).
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3.3.  THE ATTRACTION OF BANGBANG WORK

Bangbangdo not just blindly “jump” into this occupationeither do they choose this job because they do
not have other options. On the contrary, many efrtthave previous working experiences in other
occupations and deliberately choose this job fasoas such as immediate cash, closeness to theé& ho
village, and the lack of requirement for an edum®l certificate. But as noted earlier, the reatbat
came up repeatedly in my interviews with trengbangwas that this job afforded thermiyou’ The term
ziyouhas multiple meanings for th@ngbang.

The first meaning otiyouis being free from an employer’s bodily discipliaad control, which is
often a feature of other manual jobs, such as faatmrk. Onebangbangand former factory worker
comparedangbangwvork with factory work, saying:

“I began to work in a motorcycle accessory factory2000, before | quit it in 2004 for the
bangbangob. In the factory, | had to work at least tweh@urs a day, sometimes even fourteen hours,
from eight in the morning to ten at night. | workaidthe assembly line, polishing the accessories. T
work is boring and backbreaking. | had Hepatitiu®l needed rest occasionally. When | did, the
supervisor would come up and criticize me loudffielt humiliated ...because | thought of myself as a
hard worker. He also turned to the boss, sayingltivas lazy. There was no way for me to argue back
because | did not want to lose my job. | could dthing but go back to work. After a while, | found
myself sick of this job, expecting a break all thee. But the break never came to me until | finish
whole day's workload. Thieangbangob is different. | can take a break whenever hiva..Nobody
bosses me around. | think this is greét!”

These words reflect the firm and relentless contrar the worker's body in a factory. As Pun Ngai
argues, the moving assembly line "coupled an iddiaiized body with a specific position, but at the
same time it linked the individuals to form a cotlee social body devoted to the singular aim of
maximizing production” (Pun 2005). The worker's baé&ithus individualized and forced to adapt itself

the speed, time, and movement of the moving bglcdhtrastpbangbangobs do not require a worker to

accommodate a certain production line, and thene isoss around. The workers, then, feel they hasve

%4 The author’s fieldnotes, November 3, 2006.
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option to decide when, where, and how long to wak,well as for whom they work, just like an
entrepreneur.

The second aspect pifiyouis to have the flexibility of making short tripsitk to the countryside and
to maximize the benefits of both rural and urbagiaes by making a circular migration. This type of
freedom is important because mamngbangstill farm land in their home villages. They retumthe
village during the peak farming and harvest sedssnally in early March and the middle of August).
Similarly, manybangbanghave wives and children in the villages who thegntmto visit occasionally.
Working as ébangbangthey can leave for home at any time and stakiénvillage for a certain length of
time with no worry of being fired or fined by an plmyer. The flexibility ofbangbangjobs meets their
needs.

Big Brother Mo, a fifty-two-year-oldbangbangand former quarry worker, told me that he liked
bangbangwork and would never go back to the quarry whexenaad worked for ten years. | asked if it
was because quarrying was more arduous aagbangwork. He answered: "Both jobs require almost
the same labor. But | get moegyou by doing thebangbangjob." | asked whariyou he enjoyed. He
seemed surprised that | asked this question buteard: "That's obvious. Don't you see bhangbang
have no bosses? I'm my own boss. | decide if | vioday or not, when and where to work, for whom |
work, how long to work, and with whom | want to woilNo one has the right to order me around. Can
qguarry workers have suctiyol?" He then told me about his painful experiencertkyng in a private
guarry where the quarrymen had to obey the bosds®

“My wage was in the boss's hands. What could I@o& time my son was in the hospital. | wanted
to go take care of him, so | asked for a short-tlerawe. My boss said okay, but to come back to work
as soon as possible or | would risk being firedljust had enough of it. You know we rural men are
not like urban workers who are accustomed to olgetfie discipline of thelanwei We never have
danwej and we've been accustomeditpou”

The third aspect otiyou refers to the fragmentation of labor across arrranas span of makeshift

occupationsBangbangdo not have written agreements with their custaeimehis allows them to change

occupations easily. Manyangbanghave several part-time jobs at the same time dieroto make ends
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meet. Somdrangbangdo short-term jobs for immediate cash. They wamtheir own words, "double
security" and extra money.

A bangbangnicknamed Lao Tang, worked as a temporary pae-tiworker in the sculpture
department at a fine arts college. He worked md®&noin June and July when "most students are
graduating and they need helpers." This temporaby "glmost doubles the monthly earning of a
bangbang' he said. Whenever thengbangjob did not enable him to make ends meet, he wettéd
college to find work. In addition, he collected alapard and other scraps to sell for extra monegh Su
jobs require that the laborers not be bound bycamyract, employer, work time, or workplace.

Finally, somebangbangrefer toziyou as freedom from state regulation. The househaiistration
system which requires each rural migrant to regiatethe local branch of the Public Security Bureau
does not work well in the case lsdingbangor two reasons. First, there are too maapgbangand they
are hard to trace. One local authority to whonike said: “Actually you never know wherédangbang
plans to go, because he often moves.” Second, hangbangdo not bother to register because they
think the process is costly and time-consuming dads not provide them substantial benefits. One
bangbangsaid, “Nobody can govermg@an us bangbang,not even the Emperor of Heaveiafwang

laozi)!”

3.4. COMMODIFICATION OF LABOR AND THE RISE OF ZIYOU AS A POPULAR
DISCOURSE

The narratives ofiyouare so strong amorgangbangin contemporary Chongging. But if we look back
to the socialist eragiyouwas not such a big concern for the shoulder portwien Mao was in charge,
the porters worked under the supervision of theesa@ho told them where, when, and how long to work
how much the workload was, and how far they hachtoy the goods. Like workers in other occupations,
they also had to fulfill a lot of political tasksuch as attending political meetings and doing nveler

work for work units. The majority of the portersthat time were urban residents who were contrdiied
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the work units through the welfare system and tebigive economics. Their labor force was not a
commodity to sell in the marketplace and was npergonal resource to be used flexibly and effityent
The laborers also did not view themselves as iddafis, but rather as one member of the collective.

It was against this socialist regime that the emecg of a free labor market and the legitimacy of
workers choosing jobs at will were seen as reptewgrirecedom from the state and a resumption of
agency for individuals. This attitude can be exflicseen in my conversations with porters who veatk
during the Maoist era. One woman porter said: 6ifi asked me what | think of the presbahgbang |
would have to say that they have too maigtou When | worked as bangbangn my work unit, | had to
obey the cadre’s assignment all the time. We didate choice as for when and where to work, with
whom to work, like today'®angbang We didn't have time to relax. What we thoughttladi time was
how to contribute to our country in a better waywhen | asked how she felt about working under the
planned economy, she answered: "Well, | didn'tkhimat much about myself. What | considered the
most was how to finish the workload as efficierdly possible. | devoted my whole life to the stats,
like today'sbhangbangwho do everything only for themselves."

The change in the significance pifyou to regular Chinese people is intimately linkedGhina's
transformation from Maoist socialism to the "sasial with Chinese characteristics" beginning inltte
1970s. Post-reform China withessed a growing premie of the termaiyou (freedom) in people's daily
life, such asgeren ziyou(individual freedom),yanlun ziyou(freedom of speech), andaofei ziyou
(freedom in consumption), freeing individuals frahe highly socialist state and political coerciarda
reclaiming individual autonomy and choices that badn largely erased during the Maoist era.

The concepts ofiyouwere first introduced to China by Fu Yan in thelye&wentieth century as he
translated John Stuart Mill's wofn Libertyinto Chinese. Yan used the Chinese teiyoufor the word
"liberty." Yu Gao correctly pointed out that the améng ofziyouis actually quite different from what is
understood as freedom or liberty in the westerrid@@ao 2004). According to Gao, the conceptigbu
has been constructed at two interconnected letleés:level of individual freedom and the level of

national liberation. Theiyou discourse implies that nation-building and libemathave priority over
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individual freedom, and it is morally proper fordimiduals to sacrifice their personal freedom foe t
liberation of the nation. Individual freedom, Gagues, was hardly the end of revolution but always
political tool in bombarding feudal despotism.

After the foundation of the PRC in 1949, the conadpndividual freedom, which quickly mobilized
many intellectuals and radical youth to revolutigneause, collapsed in the face of the vehemehtrgs
out of socialist collectivism. Individual interegtsid to obey the nation's interests, and the diseoof
individual freedom largely disappeared in a higbbjlective society (1949-1978). However, right afte
the end of the Cultural Revolution (1966-1976),da-Maoification movement" emerged in China, and
the state was criticized for cruelly intruding oeople's personal lives and for harshly repressing
individual freedom. So-called "trauma literaturesh&nghen wenxyieand "reflection literature(fansi
wenxue)emerged in the 1980s, reflecting people's traumetperience in the Cultural Revolution and
spurring a popular craving for individual freedomthe post-Mao period.

The prevalence of the discoursezpfouin the post-reform period also goes hand in haitld @hina's
labor reform. According to Becker and Gao (1988)or had a "unique role" in socialist China, whbiee
labor system was based on three important prirgiflest of all, labor was owned by the state nathan
the individual, and the labor produced social vahstead of private value. The state required #ilat
able-bodied citizens contribute their labor toritlaassigned jobs to workers through "unified allimcd
(tongyi fenpei (Becker and Gao 1989). This principle left littteom for workers to choose their preferred
occupations. The second principle was a principlegalitarianism that assumed that individual iests
and state interests were one and that individuakeve were supposed to work for the larger national
goals. The third principle was that the labor sysfgovided a compensation system to the workersavhe
compensation varied with labor "input." Howevetéas such as education and tenure rather tharopast
current productivity determined payment. This labgstem made possible a relative balance of losses
and gains among members of the society. Indivigwelerence and gain were considered incompatible
with the concepts of true socialism; labor consagére considered tools of capitalism, especiallyng

the Cultural Revolution period (Becker and Gao 989
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However, with the economic reform in the early 188Mese principles were disavowed as "out of
date" in the official discourse. The job allocatigystem, the control of employment, and the egédita
view toward wages were said to have hindered pitodiycand undermined the incentive to work. It was
also said that a new environment would need toobstoucted so that the labor force could flow fyeel
the market in accordance with the demands of efisegpand individual preferences. This new "freetiom
to work for individual material rewards, accordittgsome leading proponents of the free labor market
China, “guarantees a free labor market, in whicbppes are allowed to choose their own jobs in an
environment of equal opportunity and fair competiti... with laborers bearing the economic risks for
their own decisions on labor input” (Du 1995).

On the other hand, in order to achieve the respeness of labor to the free market forces, therlabo
contract systemdodong hetongzhiwas constructed to replace the systems of jobrigd¢the Iron Rice
Bowl) and egalitarian wages (eating from the bi¢) o state-owned enterprises. Then the labor echtr
system was extended to both state and collectstersein urban areas. Chinese economists suchras Fe
Lanrui and Zhao Lukuan praised the new labor sydi@machieving a breakthrough in productivity.
However, the labor contract system encountered mehe resistance from workers and was poorly
implemented in state and collective sectors, afghothis resistance was interpreted by officialdhes
result of bureaucracy and a poor understandinghgfav how things were to be done (White 1987).

At the same time, large numbers of state enterpris&ers found that more freedom and autonomy in
occupational choice did not bring them better miateewards and profits as was promised by thernefo
Instead, they were subjected to massive layoffsarapant reduction in earnings, and strict labor
discipline in the workshops. Furthermore, they wargely excluded from the process of privatization
liquidation of their enterprises and were considengorally "incorrect”" for asking for further social
benefits from the state. They were expected bysthge to take care of themselves. They considered
themselves to have been abandoned by the state.

The labor control of peasants during the Mao eike that of the urban workers, was closely

monitored by the socialist state, although thec@firegulation was not always effective (Zhang 200
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Solinger 1999). As explained by Dorothy Solingezagants were always reserve labor for the socialist
state. Rural-to-urban migrations between 1949 &@u8 Wwere legally permitted by the state only when
they met the state's economic ends. But aftereiméarcement of the 1958 Household Registrationckyol
the movement of peasants to the cities was rigtyqushibited. This program forced farmers to remai
in the fields, growing the foodstuff to feed urbaarkers and to sustain the cities. It was backetyp
series of labor recruitment rulings, selective fadidcation, and a lack of residential space fogramt
peasants in the cities (Solinger 1999).

The advent of economic reform in the late 1970swenv@r, changed the peasants' situation
dramatically. The socialist communes that had firmbntrolled peasants' labor power and movement
were dissolved beginning in 1979, generating alssirpf nearly 200 million rural farm laborers (&=ff
1988). An urban economy quickly developed, andifprand overseas capital poured into China, which
demanded large amounts of cheap labor. As a resporikis new economic development, the Household
Registration System began to relax and allowed!| mnigrants to live and work in the cities on a
temporary basis. A series of economic policies @ghd and facilitated peasants entering the cfbes
employment opportunities, calling on the governmntset the peasantry on the path to the market
through ideological campaigns and policy desigrns tanlead, push and pull the peasantry from being
‘'small producers' to being ‘commodity producergh@market economy” (Yan 2003).

Central to constructing a market economy was thiingaof new subjects out of rural migrants whose
labor was commaodifized and ready for sale in tiee imarket. Ironically, although the state led petssa
to the cities and encouraged their connectionéahrket, the government officials also worried tha
migrant population might possess too mwiyou Rural migrant workers were labeled as a "floating
population” {iudong renkol. (The word "floating" has the negative culturapilication of being rootless,
unstable, and dangerous.) (Zhang 2001). Zhangsmes on rural migrants from the Zhejiang Province
in Beijing reveals that the state conducted everyidams of regulation over this population through

mandatory registration, close monitoring and digflisurveillance, and birth control policies. Supson
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and control of the "floating population” became tihéy headache" for the local government (Zhang
2001).

This brief review of the establishment of the ftaleor market in both rural and urban China clearly
shows that the neoliberal rationality, when apptthe labor system by the state, produced thmdise
of ziyou (freedom) in relation to work. State-produced disses endeavored to create a hew mode of
subjectivity, namely a responsible and moral irdliigl, and also an economically rational individual,
who assessed the costs and benefits when choosingceupation. This discourse emphasizes
individualism, free choice, free trade, and the filew of labor in the market. It also stressesvimial
responsibilities in shouldering the economic castd any consequences caused by flexible employment
and job insecurity. In Lemke's terms, neoliberalisrade individual life into an "entrepreneurial form
(Lemke 1999). However, this new mode of laborengb@omy in occupational choice was not a natural
product of the free market but largely a producthef state's intervention and regulation, whichealrto

achieve certain economic ends for the nation-state.

3.5. “FREEDOM™S CONDITIONS AND LIMITS

It is worth noting thabangbanghemselves had contradictory feelings alzybu On the one hand, they
felt that the casualness of this work gave thenoraurhy to make many decisions themselves; on the
other hand, they realized that this sorzigouinvolves a high degree of insecurity, which exgotteem
to exploitation and danger. When these migrantsehangbangwork, they may have had to give up
regular wages, written contracts, or work protewiohat contract work might provide. Obangbang
sighed and said, “Sometimes | thinkbangbanghave too muchiyou... If [ziyoumeans] nobody wants
to take care of me... then, what's the point of hgwwn mucleziyou?”

This bangbangwas one of many who expressed their concern dbmuimuchziyou” While | do not

mean to discount the flexibility diangbangwork andbangbangs agency in making decisions about

64



their lives, what | want to know is whetheangbang in possessing “too muchiyou; really have the
autonomy and choices they claim to have? My ethapgc research suggests an answer that is not so
optimistic. Further examination of the relationsvimenbangbangand their customers shows that bodily
discipline and control in fact permeatdangband work. Many customers have specific and sometimes
even detailed requirements about the waaisgbangmove their bodies, place their goods, and use their
tools. There is also an expectation for the degfedficiency thathangbanghould demonstrate.

The working experience of offangbang Uncle Zhang, serves as an example. A customedaskn
to unload a large load of goods from a truck. Thstamer told him in detail how to move the goods.
First, Uncle Zhang was required to move the gooois fthe truck and put them on the ground. Second,
he was asked to distinguish different model numpgarged on the shipping boxes and to put goodk wit
the same model number together. Third, he wadédhpt goods in groups, five pieces to a grouprtfou
he was to count the total number of pieces andrtépdo the customer. Fifth, he was to use the
customer's cart to move the goods into the custertreck, but he had to be very careful not to bithe
cart. Sixth, he was to sit in the truck to protibet goods from moving around and getting damagezhwh
the truck was in transit. Seventh, he and otheargbangwere to carry the goods into the customer's
storehouse. Last, he was to return the cart tcctisgéomer's store. The work included many messages
directed at the discipline and control of Uncle @fia body. While he was working, the customer came
and watched, and gave further instructions on howléJZhang should work. Such detailed supervision
indicates that #angbangmay not have a single employer who strives to nth&emaximum profit out of
them by controlling their bodies along the assentibky, yet they nonetheless can be subject to minut
discipline by any customer for any service.

In some extreme cases, the customer not only \grizalides" abangbang bodily movements, but
also commits physical violence against llaemgbang One bangbang named Xiao Peng informed me that
his customer “kicked his ass" to "indicate" to Himat he should speed up when unloading the goods. |
asked Xiao Peng if he kicked back. He answered: I''dould have, but | just chose to ignore it. h'té®e

too upset with it, you know. Otherwise, | mightéosiy customer.” Then | asked whether he hated such
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"physical guidance," He replied: "Of course, | ddike it. But what can | do? | am justbangbang| can
only think, hmmm, he (the customer) is just an usc@ous child.”

As Xiao Peng mentioned, sinbangbangdo not have any social welfare or insurance, custerare
the life blood ofbangbangs livelihood. When a negotiation between a custoaredt abangbang
threatens the bangbang's relationship with the otost, abangbangoften chooses to follow the
customer’s requirement and give up his or her ziydme bangbangsaid, when asked about the
customers' “guidance," “I told myself that | haweswallow it. | repeatedly reminded myself thateed
nothing but my wage." However, tlhengbangcustomer relationship is full of conflicts, espalyi when
the customer refuses to pay forbangbangs medical treatment in case of an on-the-job injury
Sometimes, this type of conflict results in vehethmamysical violence. Aangbangsighed to me. “Our
lives are as cheap as giam; the customers’ lives are as valuable asyara (onejiao is ten cents; One
yuanis worth ten times of on&o).”

Furthermorepangbanés use of labor in a flexible way does not necdbsafford them freedom, but
rather often places them on a work schedule thaestps every drop of strength out of them. A female
bangbang aid that she was fully consumed by her work scredsthe mainly worked astangbangbut
also had two part-time jobs. She began the dayik b five thirty in the morning, working as a
bangbangn a food market. Then she went to a restaurapido up lunches to white-collar workers in a
nearby building. After the delivery, she went t@ter restaurant to wash dishes. She could edtihen
only after she finished washing dishes. Then shet Wwack to the food market around 2 or 3 p.m. and
looked for customers until six or seven o'clockfde going back home, she also collected cardbtmard
sell and firewood with which to cook her dinnerhaime. She has a young son attending school in the
countryside and her wage pay for her son's expeil®es told me that she was often exhausted and
longed for a break, but she couldn’t afford to stawking.

The majority ofbangbangl met did not want their children to becoin@ngbang.They expect their
sons and daughters to be well educated and to Viorkn office,” instead of "on the street." However

most of them do not expect their children to supgmem economically when they get old. "You know,"
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one told me, "there is no life-long job anymore uMtever know if you will be fired. My child migho$e

his/her job and depend on me for a living. What loaxpect from him/her?"

3.6. WHAT DO BANGBANG DO WITH * ZIYOU"?

My central research question is why dangbangcelebrate that thbangbangwork gives theneiyou
when in reality their experiences suggest thatiyisuis circumscribed by various forms of constraint? |
argue that many factors contribute to the strongatimes ofziyou amongbangbang.The concept of
ziyouis packed with meaning against the historical demi of China’s highly socialist past and in this
particular juncture of Chinese history and socioemoic transformations. The “freedom” bangbang

“the pretension that they are self-employed in wehet they do at any moment” as Breman describes,
needs to be examined critically (Breman 2010:64).

| would like to highlight one factor — the role thfe Chinese state in promoting the discoursayafu
as a strategy of development. This developmenteptojvhich highlights the significance afyou
transforms the process of development into a pdbcysed on remolding workers/citizens into proper
modern subjects. And as | mentioned in the previmetion, this policy is a continuation of a braade
modernist discourse of “freedom” that can be traoack to China’s revolution at the beginning of the
20th century, which called on the young revolutitegto free themselves and the people from feudal
despotism and patriarchal families. However, theammgy of “freedom” has changed significantly in
accordance with changes in historical periods @edific social and economic context.

Under the present neoliberal rationality, the pgdab state infuses the discoursezgfouinto society
through policy-making, political intervention, satregulation, education, and media representa@ore
strategy of the state is to reject the Maoist eatngrinciples as unproductive and to condemn high
collectivism for suppressing individual freedom.rFaecades, the state has been transforming rural

migrants into self-reliant and self-enterprisindbjegts who expect social welfare from the statee Th
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bangbang and other migrants, ought not at the bottom cfedp and become the cheap labor that fuels
China’s economy.

This state project is implemented not through fmalit persecution, suppression or coercion, but
through “softer” ways. On the one hand, the statenptes the neoliberal ethos of autonomy and choice
through policymaking, political intervention, sdaiagulation and through the cultural processanedia
representation, education, and discourse produdbarthe other hand, the state extends its micitigol
to "a value articulation of human subjectivity" dlagh the discourse sfizhi This "neohumanism" (Yan
2003) functions to encourage peasants to migrattheocities, "learn in the ‘comprehensive social

m

university,” and aspire to urban middle-class dimas of material consumption. Since rural migranés
devaluated as backward and having kmzhi,the extended risks of bodily impairment and explan at

work are justified as the necessary training precésmt can improve theisuzhiand disguise the
exploitation of migrant workers' labor.

With its focus on economic growth, the state daatspnovide support and insurance for peasants and
migrant workers. It sides with factory owners andeistors. The workers have no power in bargaining
wages, work protection, or contract assignmenth@worst case, they are not even able to coltesit t
pay. An extreme case that illustrates the helpkssrhopelessness, and agony of rural migrantbas w
happened throughout the coastal area in 2005. \Wovkere so infuriated that they did not returnheirt
jobs after a New Year's break. Factories in thelFRiger Delta were unable to recruit enough wosker
(Yardley and Barboza 2005).

Some of my interviewees had had other jobs at whigy were unable to collect their wages.
“BangbangChen” was a construction worker in Guangdong Pw®i He once worked with a group of
laoxiang (people from the same place) for a headman whohivag by a businessman to manage the
workers. He was told that he would get his wageer dlfie job was done. For half a year, he livedhen
work site, working day and night, with no immediatesh available. When the work was finished,
however, the headman ran away with all the monewémges. When they asked the businessman for their

pay, he claimed that he had already paid the werled then left. They wanted to sue the headman but
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could not afford the fee. They finally gave up aeturned to Chongqing. After that, Chen decided to
work as abangbang"At least | have cash!" he said.

In recent years, aware of the mounting inequalgyween social classes and concerned about the
social unrest it may cause, government officiald l@aders have repeatedly attempted to intervetigein
market and soothe the agony of the rural migra®tsfar, however, scattered efforts from central and
local governments to provide social welfare to pess and rural migrants have been meager and never
gained traction. For example, a policy introduce@006 by the City Council of Chongging City aimed
to extend pension welfare to migrant workers bynmtng a new system with primary individual
contributions, collective contributions from locahterprises, and government subsidies to replaeze th
current system (Li, Li and He 2006). For migrantrkess, the current system requires a contribution o
two to twenty fouryuanper month (between 26 cents and US $ 3.20), withyaut rate of eight to nine
yuanper month ($1.00), which is insufficient to progieny protection. It is no wonder that the polieg h
only about 56,000 subscribers among migrant workeds71 percent enrollment of migrants. However,
the new system requires an even higher individoatrébution ratio, while the government subsidy is
ambiguous. It is not expected to change the sitndtiat requires peasants and migrant workers to be
self-reliant in old age. | asked sormangbangf they thought the new policy was helpful. Thairswer
was, "l don't care." Onleangbangexplained, "Nothing changes. | have to have mondfe first place to
pay for the premium of the pension, don't I? Buatoh't have that much money! See, the new policy
changes nothing."

Similar situations can be easily observed with iotivelfare policies, such as medical coverage.
Skyrocketing medical expenses have become an singedurden for Chinese citizens, especially for
peasants and migrant workers. In an attempt teiatke this burden, in 2005 the Chongging government
designated certain hospitals for migrant workerbene presumably they would enjoy a waiver or
discount on some medical fees. However, @mngqging Business Dailseported that the prescribed
medicines in these hospitals were 15-20 perceng regpensive than elsewhere. These hospitals wanted

to recover the loss they suffered from lower fegsaising the medication prices. Migrant workersave
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fully aware of this trick. In the month after thdsespitals opened the "migrant worker window," they

only one migrant worker patient (Peng 2005). Fomynkangbang,the only hope is to accumulate
personal savings for medical purposes and old A&g@bangbangold me, "We have nothing to rely on
but a small amount of money that we saved througticase years. No welfare, no insurance, no secure
job for me. There is nobody there for us, eithesbbdty can be trusted. That's why money is important
you have money, you are the master."

The marketization and commodification that prevhidter the reform in 1978 dramatically changed
the subjectivities, responsibilities, occupatiooabice, working conditions, and living state of geats
and migrant workers. The state provided no vali mp welfare, and made little effort to protea thgal
rights of migrants. Rural migrants had to switcbnira planned economy, where the state controlled
every aspect of their lives, to a socialist mag@inomy, where the state had regrouped basic @unscti
and always sided with the market. They have folnad the state was unreliable. The only security and
aid available to them is to earn as much moneyossilple and to get the payment in cash as soon as
possible.

Thus, the bangbang work becomes an “ideal” occapdir migrant workers who lack skills and
education. Although it provides no benefits or siglbeyond the cash payment, it gives the workers
"freedom" to intensify their labor to earn a littextra money, especially immediate cash. Under the
neoliberal regimebangbangare not transformed without resistance into sdifnt and self-governing
subjects. They are fully aware of the "tricks" thia state plays on them. Their agency of resisdimdy
struggling is ironically expressed in chooshengbangwork, choosing to be responsible for themselves,
and choosing to bear the consequences. They makefube ethos of neoliberal rationality and take
advantage of of the morality okiyou” As a result, earning as much money as they saeén as the
only way to bring a semblance of security to thies. This is barely a conscious choice of resista
but more a survival strategy. Yet, when thousarfdmigrant men chose to survive by taking on casual

work, they somehow formed an indispensable powee liangbangman said during my interview, “If
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we bangbangare not happy with one place, we do whatever fe dind just leave. No one can find us
because we are floatefmilong d¢ and we haveiyou”

However, this power has never been turned intoectile action against the repression and
exploitation. Ching Kwan Lee, in her research oe tabor unrest in China (Lee 2007), argues that
Chinese laborers’ protests against the capitaisbr relations are localized, dispersed, celludariand
seldom evolve into large-scale, trans-local rebelliCompared to migrant workers working in the
factories where Lee conducted her fieldwork, thigective resistance dfangbangs even harder to bring
to fruition due to the casualty of their work. Dagi my fifteen months of fieldwork, | did not seesth
bangbangorganize even one collective action against theegoment. The state’s repression against labor
unrest surely played an important role; the lacklass consciousness and sense of solidarity amheng
workers also contributes to the lack of collectiesistance. In fact, class consciousness is oftgedn
among the workers as they rarely seen themselves wsfied class with shared interests. Constable
writes that among Filipina domestic workers in Hdfgng, collective action was difficult to organize
because domestic workers work in different homes fan different employers (Constable 1997). The
lack of collective protest amormngbangs similar. Althoughbangbanchave to be careful to retain their
clients, they still have a certain degree of “fre@d to choose or drop a client. This degree ofviutlial
“freedom”- helps to alleviate the immediate tensmtween the employer and thangbang Dropping
an employer is more practical for an individual lerthan collective resistance by multiple workers

against different employers.
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3.7.  CONCLUSION

This chapter has examindzhngbang occupational choice and its relationship with tligcourse of
ziyoufrom a perspective of neoliberal governmentaMy. finding is that, although the neoliberal ethos
has played an important role limngbangoccupational choice, neoliberalism alone canaby explain

the transformation of rural migrant workers intdf-seliant and enterprising laborers, who are vudite

to fierce exploitation. From the perspective of gmmentality, neoliberalism in China is facilitated
authorized, and in many ways intersects with theyP2tate. In other words, the state never "regreat
from," but rather reinforces government and isdntfan extension of the neoliberal economy (Lemke
2000). Therefore, neocliberalism is a transformatbmolitics, an alternative form of governancethg
state, and a restructuring of power relations tiety.

Bangbangare the subjects of this neoliberal governmentdtibwever, they are not totally docile and
submissive. They take advantage of this ethos sadgde for the security and aid that the statage$ to
provide by, ironically, internalizing the "techngies of the self." Hoffman has argued that theestat
conditions the autonomy of Chinese young profesdsowith socialist notions of social responsibikiryd
patriotism (Hoffman 2006). | argue that the stads tost its credibility among rural migrants beaiis
provides no aid to them. Migrant workers responthts neoliberal government rationality by choosing

an occupation that meets their needs for secunigig heeds as much as possible.
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4.0 NARRATIVES, VALUE TRANSACTIONS, AND THE SUCCESS
STORY OF A CHINESE RURAL MIGRANT WORKER

Shortly after | went back to China to conduct miotpfieldwork in the summer of 2004, one of my
relatives, upon hearing that | was doing reseambnrg bangbang insisted that | meet Xiaoxiao Liu,
whom he called “the chief commander of the armparigbang.” He said that Liu was a role model for
the bangbangand that “all bangbang should learn from him.” drain my fieldwork, the name of
Xiaoxiao Liu was mentioned on various occasiongologl residents, including tHeangbangwith whom

| worked. Not believing that the “army of bangbargily had a “chief commander,” | was intrigued by
this case. | did some research on the Internegah@ handful of media reports about Liu’s succekes.
was said to have effectively turned himself fropeanilespangbangmnan to a business owner.

In the winter of 2006, | met this “chief commanden’ his office, located in one of the city’s
subdistricts. When | arrived at the place, | fouhdt the office was in a huge, highrise residential
building in a bustling commercial area. The whofice was in fact an “office-to-be.” It was being
remodeled from a former condominium and undergeixtgnsive reconstruction. The condominium had
been huge, totaling about 170 square meters. Asypiéght shone through from a large and beautiful
French window. An interior design team was busykivay on the ceilings under the guidance of Liu’s
office staff (later, | learned that two of them weriu’s former business partners, also forim@ngbany.

Liu came out from one of the rooms to meet me. tds i his early forties and about 5’3" tall. He
wore a pair of reading glasses. He showed me arthmaondominium and told me that he had just
bought this property and was going to move hisceffiere from a much older building. He was obvipusl
proud of himself for able to buy such a huge conidamm when the housing price was skyrocketing in

Chongging. He was also eager to show off his caioreevith the global market. He indicated that he
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was famous not only in China but also abroad, dsadebeen interviewed by media from Japan, Germany,
and the U.S. It was clear that he was proud oirtésnational charm. It seems to me that showitfidnisf
wealth was a way for him to show that his busingggowing and that he is successful. Indeed, heava
very busy businessman. Our first interview wasrigted twice by business telephone calls.

Legends of successful migrant workers have beeerlwitrculated in China as well as in other parts
of the world (Yan 2006; Ventura 1992). These testiias of success have traveled freely across ration
borders in the global market economy, accompaniedidws of labor and capital migration. The
protagonists of these stories are often poor migrahose talents, efforts and labor pay off innerket
economy. Fabricating and promoting success sttoiesobilize the massesre by no means unique to
Chinese society. Yet these success stories of migvarkers circulating in the contemporary Chinese
media have special meaning to a China that is bigprihe “world factory” and that is eager to
demonstrate to the world its achievement in retig\poverty.

Mao’s China features stories of revolutionary hefberoines. In their success stories, the protagoni
work unreservedly and selflessly for the Party'scialist cause” and for their political convictiorigheir
stories, writings, public speeches, and even dianere widely circulated through media reports and
official publications. In the post-Mao era, as Beaty’'s emphasis shifted from class struggle taeouc
development, the heroes who were promoted andegrig the state were no longer revolutionaries who
focused on social antagonism and struggled agaiass enemies but those who “added value” to
themselves through continuous training, hard warkl a competitive desire to “win the game” in a
highly unpredictable global economy. For the pe$bmm state, such a hero is valuable because his/he
success points to the possibility of a similar fatet only for the average Chinese who strugglesafo
competitive edge, but also for the state in its tddeing left behind in the project of developrmen

This chapter analyzes the success story of Xiaokiaothrough a close reading of both Liu's
narratives and the narratives about him by schotard the media. By comparing the dominant
assumptions about rural migrant experiences withisLown narratives, this chapter suggests thatsLiu’

narratives confirm, strategically use, and indisectontest the official representations and dominan
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images of rural migrants. Furthermore, | explore ¢hltural and social factors that enable Liu ttramt
representational value from his own derogated statul to convert it into monetary capital. Inste&d
dismissing the success stories of rural migrantee@® government propaganda, this chapter invéstiga
the values and principles that these stories astoilsural migrants. These stories, then, are agdhe

practices linked to the governing strategies of ¢itete and the production of neoliberal workers

subjectivities in contemporary China.

4.1. A BANGBANGWITH A“WRITER DREAM”

Liu was born in 1964 to a poor peasant family isttin County of Sichuan province, a village abod 18
kilometers away from Chongging city. He receivedegular education until high school when his
family’s poverty forced him to drop out. But Liu winterested in reading and writing and was esfhgcia
talented at writing. He attended an adult educaghimgram part-time and served as a part-time jdistna
for the town’s newspaper. He also volunteered i lilral branch of the town’s culture ministry.
According to Liu, in early 1992, after a severehfigvith a village gang from whom he was protecting
young woman, he ran away to Chongging, the cityravtés older brother worked as a migrant, to escape
the gang’s revenge. But contrary to his expectatios brother refused to help him stay in the city.
Instead, he urged Liu to go home. He didn't seemosgibility for Liu, a short, skinny, badly neaftsied,
physically weak man, to survive in the urban laimarket. Because of his physical shortcomings, ldu d
not meet the standard for “desirable worker” thetam employers would like to hire for the heavy
manual work that most rural migrants end up doing.

But Liu refused to accept his brother’s advice.léteged to become a writer and knew that the only
possibility for realizing his “writer dream”z(iojia menyywas in the city. This might not be his only
reason, but he chose to stay and support himsetebiyng vegetables as a street vendor. However, he

soon went bankrupt and had to give up on his venddousiness. The primary reason, he said, was
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because he did not know “how to do business.” lad many depressing and even dark memories of his
vendoring experiences. In one article he later evadiout this experience, he complained that heldcou
not master the quickly changing market prices” d&nat he “could not allow himself to cheat the
customers by manipulating the weigh scale that seduto sell vegetables” (Liu 1994). He also
complained in the same article about the disdaiafiilude people around him had toward his desire t
read and write. He was mercilessly teased by hislae colleagues when he used part of his meager
earnings to buy newspaper every day. In other wdrdgelt that he was out of step with the business
world and that his conflict with his colleaguedeefed their contrasting value systems. One valgtem

was market-based, and the other morality-based.aBet Liu was forced to resign from the vegetable
business, with no money and no educational ceatdiche had little choice but to becomeaagbang

For the next five years, Liu earned his living bgriing as abangbangmost of the time and doing
several part-time jobs on the side. He tried wagkim a factory, as a waiter, and as a newspapkar sel
but none of these part-time, short-term jobs c@alg him enough to survive. He did not get alondhwit
the bangbangbusiness world. According to Liu, he could natneauch money working askangbang
because he “did not know how to ‘talk businessaobargain with the customers;” he also “did nabwn
how to steal ebangbangcolleague’s’ customer by reacting more quickly fthat colleague] when
hailed by the customer.” He just “stood at the eoraf the street, waiting for customers to come” or
“waited by the stump of a tree for the appeararidees,” in his words (Liu 1994). Despite his lme”
in the business world, he kept “learning.” He bdugltopy ofChongging Eveningewspaper every day,
hoping to find life-changing opportunities from tjob listings; his desperation to change his ld@ be
seen in one vignette he wrote:

“The newspaper finally disclosed a ‘golden pattén-center office was hiring clerks! | went to that
center, bringing my shoulder-pole with me. The gagper thought | was carrying goods for someone
working in that building and did not stop me at gate. | went upstairs with others and put my stheul
pole in the hallway [because | was afraid to beogeized as dangbang..... The application form

asked me to fill in the category of ‘previous warkit.” | felt awkward and didn’t know what to tehem.
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At last, | gave them my temporary address [becagsbangbang!| do not have work unit as my mailing
address.]......A notice reached me three days latgimngdhat | was being offered the job but that |
needed to find a guarantor and | needed to submiétsh deposit of 800 yuan (around US$100). As a
bangbang| was penniless and had no relatives from whotmotoow that amount of money. My ‘golden
path’ was cut off. | cried like a baby” (Liu 1994).

This account by Liu shows how desperate he waarfaspportunity to change his life when he failed
to find compassion from hibangbangcolleagues. The big chasm in manual and mental vats&
affected Liu’s pursuit of an ideal job. Even thoumhlerk job ranks low on the job hierarchy andniany
cases, is considered a “woman’s job” in Chongdiimg still considered it “a golden path” because taén
work is always preferred over manual work. And Isjust one of manpangbangwvho disdain and loath
manual work, even though they do it everyday. Mbaggbangwith whom | talked had expressed their
preference for doing mental work but did not hawe eéducation and opportunity to do so. Most of them
hope their children work “in offices” instead ofridhe street.”

Liu had a passion and desire for a literati lifestyWhile working as #dangbangn the daytime, Liu
wrote about his migratory life at night. He expkirhis motivation for writing in an interview in @8.

“In early 1990s, | went to Chongging as a rural raig worker. Due to my poor eyesight and lack of
education certificate, | was unemployed for a Idimge. In order to survive, | did what most rural
migrants choose to do — work abangbangsSince then, | have scrambled from place to pladhis city,
carrying a bamboo pole and a rope, rain or shihgear long. But | still did not earn enough tondeany
money back home. | was always poor. Moreover, hktteat manybangbangwere enduring hunger and
hardship in this city, just like me. | once salamgbangvho fainted and fell to the ground due to hunger
and exhaustion. When he regained consciousnessejie He cried [not because of pain and physical
discomfort, but] because he lost his customer ardefirnings! And anothdrangbanggot no money,
only physical violence after he worked for kisuren(literally, this mean “master,” but here, it adtya
means “customer”).... Sympathy for this populatpiied up in my heart and gradually filled my chdst

felt that | would die if | didn't speak out [abiyhe feelings inside me]. So | took my pen and began
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depicting the experiences and feelings obasgbangby writing poems, shot stories, and vignettes” (Li
and Zhu 2005).

Here, during this stage in Liu’s life, we see hisbévalent attitude toward the migrant community. On
the one hand, he was not in tune with bégbangcolleagues and obviously did not like the coping
strategies they used. On the other hand, he hag sigmpathy for the suffering and hardship that
bangbang(including himself) experienced. He was trappetigconflicting roles: an observer who, from
a distance, watched and recorded things that hagpearthebangbangcommunity and a member of and
participant in thebangbangcommunity. In other words, he was an insider amtdider to thebangbang
community at the same time.

Liu submitted his writings to various newspapers i work was rejected many times. Finally, one
essay was published by a major local newspapere€ltongging EveningHe was encouraged by this
success and also excited to find that the newsgeazeremunerated him with 3@an Liu used 2Q/uan
to pay his rent and the remaining Yfanto treat hisbangbangcolleagues to drinks. When recalling this
experience later, he explained the significancthisfpublication. He felt that his talents and afpafter
many years of being unacknowledged, were finallgogaized. The 5Quan, moreover, ignited his
imagination about the financially secure life ataricould lead. Therefore, following that experienice
had practiced writing all the more intensively asubmitted his work to newspapers, hoping to be
published again.

At this stage, Liu's writing focused on the sodi@qualities and injustices thbangbangand other
poor people suffered. For example, in one of hidyearticles, entitled BangbangMaster bangbang
laoda),” he wrote about the tragedy oft@ngbangman. Thebangbang,nicknamed “Master,” was an
honest, friendly, and hard-working young man witktardy body. He was a popular, well-liked figure
among bangbang. But one day, because of a straflictohe was badly beaten by the gang members
while he was working alone. He was found injured Btng unconscious on the street. He was setteo t
hospital; hishangbandriends went to the police, asking them to deahuwiitis case. However, the police

ignored thebangbanés request and drove them away. Thengbangthen decided to pursue justice by
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using their own strength. They called on a big grofibangbangcolleagues and collectively protested
the gangsters’ bullying of their colleague, Mastére gang members, frightened by the power of angry
bangbangn groups, compensated for Master by paying hisicaétill. However, Master suffered brain
damage, and he could no longer function normatkrahe incident.

In this story, Liu shares with readers his acuteeolmtions of the vulnerability of migrant workers
such as Master. He also points out the structwasans that contribute to the migrants’ vulnerable
position in society. While migrants are often stidbe the cause of social instability, they areialty
often victims of urban violence. When the legaltegsrefuses to uphold justice on their behalf, arigs
have to resort to their own strength. That is wiegtpened in Master's case. However, the damage had
already been done, and Master paid a very higle pric

The chief editor of a sub-district TV Guide Newse&p Chenglin Li, happened to read one of Liu’s
articles and was very impressed by him. He wasrsagh that ebangbang the type of worker who was
often regarded by the urban residents as illiteasigt backward, could write. He wrote a letter iimgjt
Liu to meet in person at the newspaper office. Wias very excited upon receiving Li's letter. He
explained to me during the interview, “You havekép in mind that it happened more than ten yegos a
when the urban society was more conservative towsialitsiders than today. What | mean is that lecam
from the underclasglicing) [and there had not been any urban residents gatention to me, let alone
an intellectual and editor]. He sympathized andmmied {iba) me. It felt so gratified that he looked up
to (giao de g me... He is an intellectual with wisdom and grematel, | would say...You know in any
circumstance, a person with strong sense of infgridike me, would greatly appreciate any recadigmi
from a [dominating] group [such as the urban ietilials].”?® At the time Liu considered this meeting a
life-changing event. During our interview, he mengd how nervous he had felt when going into the

office of the TV Guide Newspaper editor. He wasasgious that when he entered Li's office, his face

% These TV Guides were newspapers that informedukéence about the weekly television scheduleshS
newspapers were mostly published by the local iglav stations and were only popular during theQkSé&nd
1990s.

2 Author’s fieldnotes Nov. 7, 2006.
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turned red, and he forgot to sit down. He just dteavkwardly in the middle of the room, without
knowing how to behave. Li was friendly and warmhim and decided to help him with his writing after
their first meeting. He gave Liu advice on whaimdgte and how to write. Basically, he thought that
had gone in the wrong direction by focusing soriateely on imitating the literati’s writing styleki told
Liu that he should write abobangbangsince his experience adangbangwas rich enough for him to
write creatively. He also advised Liu to write ise@vere and plain style and to use “colloquial leagg”
(richang shenghuo yongyinstead of words that sound too literary. He waélBng to protect Liu from
losing his “authenticity”, or “true color” in Li'own words. For a certain period, Li and Liu freqien
wrote each other letters, exchanging opinions aboutto write “properly.” Li also helped Liu revises
manuscripts.

Then Li invited Liu to write a column entitled “ThBanorama of the World and Hundreds of
Livelihoods” (shi ging bai taf*” in his newspaper. Although the TV Guide newspagas not a major
newspaper, to become a column writer in an offigiglublished newspaper of Chongging city was
already a major coup for Liu. Most of the storilkattLiu wrote in this column were short, aroundfito
six-hundred Chinese characters. According to Lis, ihspiration for writing from drew from the life
stories of people he got to know through migrantkwo

It is true that the leading characters in his shabories are mostly underclass people, including
bangbang rural peasants, and the urban poor. Howeverstibiies were laden with mainstream values
and moralities. In many of them, migrants are degi@as greedy, morally bankrupt, and having a “get-
rich-by-all-means” mentality. The stories themsehage hardly a form of fine arts, but more like a
documentation of the grotesque underclass. Amoegstk stories that were accessible during my
fieldwork®®, four of them concerned the moral problem&afgbangThe story of “The Playboy Named

Youngest Brother” is about a young makengbangwho had sexual relationships with urban women for

%" |n Chinese, the column’s name indicates an iitarib exhibit the various living conditions of thederclass
and their life stories.

% The six stories are “Dark Heart Hei ZHdi xin Hei Z), “Playboy Youngest Brotherh(ia hua yaode
“Loafing Mao Mao” fiunshi Mao Map “Fei Fei,” “Mountain Wind” €han fenyj and Gousheng Bridg&6usheng

Qiao).
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money but was then abandoned by them once he bewealeand sick. The story begins with a first-
person narrator who meets a beggar on the stréet.bEggar, it turns out, is the narrator’'s former
colleague, a man nicknamed Youngest Brotlgangg. Though the narrator does not initially recognize
yaoge his memory ofyaogerushes backYaogewas “a tall and handsome young man” who was not
satisfied with hisbangbandife, the only job he could possibly find. He algadreamed about becoming
rich overnight and complained about the fact thatreality turned out to be the opposite of thisadns.
His unrealistic attitude often got him into troublith otherbangbangwho tried to persuade him to use
more practical ways of making money, such as waorkar longer periods every day. Instead of looking
into the sociopolitical factors that contributettaoges awkward situation, the story focuses on his rfora
deeds, particularly how his immoral behavior ruitésiown life. According to the storY,aogechose to
take advantage of urban women to lead a betterHiéefooled around with “sistersji¢ me) who were
actually his short-term girlfriends or sex partnansl asked them for money. His ideal, the stony td,

is to “lean on a moneybafdng dakuah” He got the nickname “Playboy” because of lébalched life
style. Tensions emerged betweémogeand hisbangbangcolleagues when he brought his “sisters” back
to the room he shared with otheangbang Rather than delving into an analysis of the pelaical
complexities and sociocultural factors that cautedtensions, the story simplistically attributbede
tensions tdraogés wrong deeds. In the endaogepays a terrible price for his “corrupt life.” “Tanuch
night life and too many women ruin Playboy’s healifithout his health and physical strength, he doul
not work as @angbangany more. He became a beggar wandering arouret somers, with two sunken
eyes as hollow as holes” (Liu 1996). In my intewieith Liu, he concluded that his motivation to t&ri
this story was that “the story is a moral tale pading people to know the correct way to achievesss

— to depend on no one but yourséff.”

2% Author’s interview with Liu. Dec. 1% 2006
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These stories vividly remind the reader of the Widgrculated moral stories of underclass people’s
lives in story magazines lik&ushi Hui (Story Sessionsf. The plotlines of Liu’sbangbangstories
resemble these sensational and lucid stories irymvags. In many cases, the stories reinforce ratiear
challenge the mainstream values of the time. Aofdhem also function as intensive moral sermoas th
persuade people to eliminate evil and eulogize g@@tng e yang shanlin theses stories, the
protagonists’ fates were mostly determined by thmhavior. Kindness repays kindness, while evil
intentions result in bad endings. Furthermore,d.tolumn stories contrast sharply with his pregiou
writings, which pay close attention to the discriation and marginalization theangbangexperience in
the city.

But these stories garnered a wider range of redderkiu. In the late 1990s and early 2000s, he
became famous, locally and nationally. His namesapgd in the headlines of almost all the majorlloca
newspapers. TV stations, including CCTV (Chinesatta Television Station) and Phoenix Satellite
Television, competed for his interviews. Finallys fame reached international media. French Naltiona
TV station came to Chongging to interview him. Frd@®8 to 2004, more than nine documentaries were

made based on Liu's story.

4.2. CONFIGURING SUCCESS, CONFIGURING A SELF-MADE HERO

Most of the media reports focus on the fact that, kis a rural migrant worker, pursued a life thasw
very different from the one that his social stadaesignated. He did not just make his hame knowtheo
urban society, but also to the local government.ti@nFushuft government’'s website, he was praised
for “not being satisfied to be a regulzangbang and for “always thinking of ways to achieve sohiey

more” (gao chu mingtang Even though Liu himself stated that his originmadtivation for writing was to

30 Gushi Hui(Story Sessions) is a short story magazine pultlisty Shanghai Literature and Arts Publishing
House. It is one of the most popular periodicalsdntemporary China. Most of the stories publisime@ushi Hui
are similar to tabloid stories, concentrating onssgional and lurid news or social events.

31 Fushun is the township which is in charge of tiiage that Liu came from.
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express his feelings and to vent his anger oversthmal inequality and labor exploitation that he
witnessed, the media has largely ignored his wotdstead, it has focused almost exclusively onshis
called “fighting spirit” pinbo jingsheh They have made Liu the role model for ttengbangmasses
claiming that the latter does not possess Liu'étfigy spirit. Even academic writings have taken a
similar perspective. For example, in Shiming Jiatsiological research on thangbangn Chongqging,
Shi portrays Liu as an ambitious young man whoJadisable characteristics that are missing fromrothe
peasants,..But unlike his peasant ancestors, Liu is a youmgn with ambition. He would not like to
farm in the country for his whole life. So he deddo be a writer.(Jian 2000:179). Jian also dismisses
the fact that Liu went to the city to escape theenge of the village gangs. He explained Liu’'s rafigm

as a necessary step toward success. It ‘Gese he wanted to relieve his poverty and to aehi his
ambition, he decided to leave his home town anid gloe city in 1992.”

Furthermore, despite Liu's own statement that he wat willing to become &angbangand that
bangbangwork was just a survival strategy to cope with firimncial hardship at that tinféthe media
romanticized Liu's suffering and naturalized itaagecessary training/educatiatuénliar) that a person
must receive in order to be successful. “Althoughwas forced to becomebangbang’ a local writer,
Dequan Cao, wrote in his reportage about Liu, “thisking experience is necessary for his success in
that it ‘brings out his best qualitiesnplian). Without this experience, Xiaoxiao Liu would ro¢ the
person who he is” (Cao 2005).

Liu was also praised for his perseverance in paogshis “writer dream,” despite his poor working and
living conditions. His success, in other words, wagl to be completely due to his individual effanid
his “fighting spirit,” the features that othbangbangsupposedly did not possess. For example, in the
CCTV documentary which was shown as a part of tHew to Become Rich” program on the
agricultural channel, one scene shows Liu’'s poandji condition. The camera pans the several-square-

meter room that Liu shared with more than ten otlaegbang An off-scene voice (Liu's voice) says: “(I)

%2 |n one documentary called “Bangbang Is Great,”daid during the interview, “I didn’t mean to be a
bangbang when | first come out. | wanted to beigewmwith social responsibility. When 1 just getthe city, | had
no other way to survive but to become a bangbang.”
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lived in this place for about four years. The liglt the room) is very dim. When nobody is around a
midnight, | read and write under the street lamiside the room.” He also says in this documentaay t
“[Even though the living conditions are difficulthave never given up writing], for example, ifdra ten
yuan which can keep me going for two to three daygouild go back to where | lived and stay there the
next day, continuing my writing.” Media reports addcumentaries like this attempt to show that Liu’s
success was a product of his willingness to “esiess” ¢hi ku). Following their logic, it seems that he
was fated to be successful because he could etidusaiffering that others could not.

Liu was not a passive recipient of the sophistitateedia compliments. Rather, he was an active
participant in this hero-making process. He condidnthe media’s narratives by distinguishing himself
from hisbangbangcolleagues. In my interview with him, he said: “Myccess has much to do with my
own effort to learn new things. | never believedtthcould not change myself. The crucial problem f
other bangbangwho fail [to be successful] is that they don'tdiko study. They don’t know the
importance of learning.” In another interview, leeonfirmed this distinction when asked about thetmo
important factor that contributed to his succeftss“continuous learning...By reading and writindkelpt
gaining new knowledge and thinking through varidhisgs. It enabled me to know more about this
changing world, the changing Chongging, and myr&it(zhang 2007).

Another strand of narrative around Liu’'s successrgied against the backdrop of the state’s desire fo
social harmony and emphasized the care and hdipLithdnad received from the urban residents during
his struggle to success. The local writer Dequan, @a his reportage entitled “The Legendary of
Chongging Bangbang,” depicts Liu’s editor Chengliras a great mentor to Liu. Cao mentioned that Li
not only improved Liu’s writing skills, but also ahged Liu’s writing style from “sentimental twadtte
“facing life with true feelings.” Furthermore, baksen his interview with Liu, Cao listed in his book
several other urban people who had helped Liu tighwriting and his livelihood. Cao considered thes
interactions as “the city’'s generous accommodafi@teption) of the huge army of peasants (rural
migrant workers).” Cao also argues that these n€lfiendheartedness toward Liu should be regarded a

“the generosity and love that the city gives toaagbang’ “China is a country full of benevolence.” Cao
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writes, “True love exists in the world” (Cao 200H). this romanticized picture, Liu was the desperat
poor migrant who wanted to become a writer, andutian residents were his saviors. Liu was recorded
to say that “My life today was given by them [thian residents who helped me]. | will not forgedrth

If | forgot them, | would not call myself a humaaibg” (Cao 2005).

It is worth noting that Liu expressed his gratitudevard his urban helpers in a way that highly
resembles the compassionate discourse which wascamthues to be popular in China’'s official
statements and mainstream media coverage. A typicahple of this compassionate discourse, which
can easily be heard or seen even in the post-rgberind, would be the poor peasants thanking thy Pa
for helping alleviate their difficulties. This native was especially popular during the Maoistwehen
people thanked Mao and the Party for saving theamffeudal and imperialist oppression. Take, for
example, popular political slogans such as “Pebyi® has Been Saved Do Not Forget the Benevolence
of the Communist Party"fgnshen buwang gongchandarand “the Communist Party is the Savior of
Chinese people"gongchandang shi renmin de da jiuxirand in various art works. In the post-reform
China, the savior is no longer Chairman Mao, bustigahe “government” and the Party. The saviors to
the migrant workers are the urban middle-uppersclago reach out to their poor counterparts with
“love.” Notably, the people who need salvation halweays been the poor peasants.

In commenting on the politics of news productiorpost-Mao China, Wanning Sun argues that news
by nature relies upon a mechanism of myth-makingn 8arthes’s words, is a mythology (Barthes 1972)
She holds that news “depoliticizes beliefs and sdieat are products of specific social and hisébric
relations, and turns them into ‘natural attitude#n’ other words, the narrative forms and strategie
news-writing function as a major form of knowledgeduction and are “fundamentally ideological”
(2009:69). However, Sun reminds us that news a# isytontingent on two conditions: the compassion
discourse must never depart from the predictaldeudsive formula of a “compassionate story,” and
“(t)he recipients of compassion must agree to etiterdiscourse consistently as ‘poor,’ ‘weak,” and

‘helpless.” This analysis aptly explains the wagddnterprets Liu's relations to his urban courdetm
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4.3. FROM BANGBANG WRITER TO ENTREPRENEUR

The media called Liubfangbangwriter” and tried to take advantage of his stass poobangbangto
create sensational stories. Liu was no longer alaegangbang but nor was he a professional writer.
While his writing brought him fame, it did not bgrhim enough money to live. However, Liu chose to
keep the halo that media forced on his head. Fariad, he had to both work adangbangn the day
time and keep writing articles when off work. At the sanmad, he was also made to actively interact
with the media in exchange for fame and publicatpportunities. However, the media interviews and
writings took a lot of his working time, and theoeomic reward was meager.

Although Liu was under great economic stress, fuseg to take a contract job, even when there were
chances to do s& When asked why, Liu tended to emphasize his adiureto the poor porters and his
unwillingness to leave hisangbangcolleagues behind: “I am a person who cares alealings ¢ghong
ganging. | have had deep connections withngbangthroughout these years. Let me put it this way,
when | went back to my home village these yeactsauld not stay for more than two days. | even could
not sleep well. | knew | missed something; | want@djo back to Chongging. | felt better once | came
back to the city.” The local reportage writer Ghen concluded: “(Liu) feels uneasy to leave Chamgq
and thebangbang He even thinks it is cruel to leave them. He ®Weis city so much; he loves his
bangbangwork so much!” The media representation pigeorthdléu into the social category of
bangbangn order to extract more news value out of it.I&sg as Liu has connection to the underclass,
he has value for the media and for the urban readensumption. Liu took full advantage of the nzesli
desire to exoticize and romanticize him as an udgettacle and collaborated with the media to ereat

this image of bangbangwriter.”

% For example, Liu said that an owner of a flowesitie restaurant in Chongging read about his story,
contacted him and offered him a management positimhpromised to pay Liu a monthly income of 150aryfor
him to work in the restaurant. This is a good safar a regular worker in mid-1990s’ Chonggqing. ltiied this job
for a month and decided to quit. He complained thatong working hours made it impossible to keeiping.
Later, he received another job offer from an emgepur in Chongging. The entrepreneur expresseadisration
of Liu’s “integrity and talent” (gugi he caiqi), drinvited Liu to work in his company. He promisedsupport Liu
for his writing. However, Liu declined the offer.
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4.4. AN BANGBANG-TURNED-ENTREPRENEUR WHO HAS NO TIME TO WRITE

Unfortunately, Liu's “love” of writing andangbangwork did not last long. Just when everyone expkcte

Liu to pursuit the art of writing and become a pssional writer, he declared in 1998 that he wgilé

up writing, at least temporarily, and became amegnéneur. He borrowed nearly ten thousand yuan
(around US$1438) from his “media friends” and foedda moving company, Army of the Shancheng
(Mountainous CityBangbangwith two otheangbangousiness partners.

His abrupt transformation attracted tremendous anattention. There was both positive and negative
feedback. The positive side hailed Liu's successfahsformation from a penniledmngbangto an
entrepreneur and praised his “fighting spirit.” Timegative focused on Liu’s “disloyalty” to his veit
dream and his degradation in the business world.eBber way, Liu once again became a local focal
point. Almost all the major local newspapers repron the opening of his company. This time, the
focus of the media was on the question of “why heegup his writer dream to become a boss.” Liu
offered two reasons on different occasions. Thst fieason was that he was under great economic
pressure and wished to support his literary puwsswith the money from his busine$sThe second
reason was that he wanted to provide an organtwedyed, and reliable sourcelmngbandgabor to the
labor market. The idea was that his company, lieelabor recruitment company that Yan documented in
her research in Anhui Province (2003), offers noty commercial activity and services, but also the
“reformation and education” that would bring eféiocy and order to the labor market. This idea is
especially attractive to the local government asdfiicials have associated thangbangabor market
with social disorder and criminality. The urbanidests have also complained with the unruliness of
bangbang The local government thus applauded Liu’s compfrypromising to replace the unruly

bangbandabor market with labor security and social siabil

34 In the documentarBangbands Great,” there is a scene showing the econongissurre Liu faces. The
script goes: “Seeing that he could not help withfaimily’s poverty after many years of migratiomy Imade a
painful decision between his ideal and the realigyving up writing. The priority for him is to find way to earn
money.”
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The goal of providing organized and sechamgbandabor is achieved through what Liu describes as
“reconstructing the collective image of a new gatien of migrant workers” (Jian 2000:181). Liu also
believes that rural migrants were not acceptechbycity because “their mind, lifestyle, and behavdiiol
not meet modern urban culture’s requirement. Mitgaas a group were largely backward” (Jian
2000:181). A good way to solve this problem, Liwught, was to “organize them,” to conduct “self-
education and self-reform among thengbangthrough education, and to raise their quality lideo to
meet the urban modern culture’s requirement armstruct a new image of the migrants.” Liu alsid:sa
“I am also a rural migrant worker. | must first cmihto learning and reforngéizag myself; then | must
unite other migrants. Together, we can finish #ferm task gaizao renwy”

In Shiming Jian’s interview with Liu (2000), Liursssed the significance of discipline. The firgipst
of reconstructing the new image lmingbangwas to set up a strict recruiting policy to makeesthat his
bangbangemployees were trustworthy and obedient. Aayngbangcandidate seeking a job in Liu's
company needed to go through the company’s evaluapirocess. Those who received positive
evaluations were asked to sign a two-year conwébtthe company but only on condition that an arba
resident served as his guarantor. This, Liu betleweinimized the risk of recruiting an unruly migta
Moreover, thebangbangwould not be formally employed until they undergoone-month probation
period. This recruiting policy, Liu told me, wasdaarantee the “quality” of the company employees.

Liu also formulated a monetary penalty and rewanitp for his bangbangemployees. He evaluated
their performances every month and punished or nadseathe workers based on their performance. For
example, in Liu's company, workers were dividedigtoups in the workplace; each group had a leader
who supervised other workers. If no customers @stmmplaints about the workers, then the leader
received a monetary reward of 20 yuan each monthttii®se workers who did garner complaints were
financially punished. Liu considered this an e#idi policy for disciplining the unruly workers (dia
2000:187).

Furthermore, Liu emphasized the good sertiaegbangcould provide if they were well-disciplined.

When his company just opened, he distributed 30¢aQ@es of a Service Promise to the city residents.
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This document, as an advertisement of sorts, edgesdents that his company provided high-quality
service at a low cost. “Don’t worry if you have ablem; come to the “army dfangbang for a
solution,” the Service Promise said. It also sdidttthe company had a corporate philosophy that
cherished “honesty and righteousness, the spirieaifng bitterness and enduring hardship, warm-
heartedness and good service.” The company entheerlistomers that itlangbangemployees “do not
smoke the customer’s cigarettes, eat with the ousts, or accept tips from the customers” (Jian
2000:186). These advertisements tried to ensur@dtential customers that the company provided safe
and reliable laborers who did not cause troubleinmonvenience. In other words, thEmngbang
employees were represented as the goods whosetytjlaé company needed to guarantee in order to
attract buyers.

Lastly, Liu highly valued the “flexibility” of hiscompany's workforce. He promised the potential
customers that the service could be delivered ‘aa/night, on the spot, regardless of the weatfdéath
2000:186). In my interview with Liu, he also stredshat the importance for his company’s workers to
work on a flexible basis: “They need to be reademdver they are needesli{ jiao sui dad.” Yet this
“flexibility,” as analyzed in my Chapter Three,an alternative form of labor control. It made therkers
work for prolonged hours and in difficult condit®mt nearly no cost to the company owner since the
company did not pay extra money or provide anyigligsas compensation.

Liu justified his labor regime by appropriating batocialist moralities and market rationality. Be
one hand, he mentioned that one of his major goals to sincerely serve the urban citizens. This
narrative resembles the political slogan “ServeRbeple,” which was popular during the Maoist perio
However, the privileged class at that time, “thegle,” was replaced by the privileged class inphbst-
socialist period, “the urban citizens.” On the othand, Liu also drew on market economy logics to
justify his labor regime. Liu thought thaiangbang as a workforce, was disordered and fragmented,
which made the workers blind to business oppotigsihat require not only discipline in each indival
worker but also collaboration among different sextaf the market. In other words, he was critidahe

bangban¢s lack of market economy consciousness. But himgany, Liu insisted, could dispatch the
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bangbangto places of need and make them work collaborgtizend efficiently by using proper
disciplining techniques.

Even more interesting, Liu vowed in our interviewprotectbangban¢s legal rights and benefits. He
represented himself as the spokesman of “the arfibangbang and claimed that he knew what the
latter wanted. But when | asked him about his iasoe policy for his workers, he answered: “My
company pays the full medical expenses for eversligatest worker injury. If the injury is the fauwf
the worker — for example, if it is caused by notavieg a helmet at the construction site — the campa
covers 50% of the medical expense. But if the injarquite serious, then the company negotiatels wit
the worker about the coverage of the medical exgmeridy company buys accident injury insurance for
the workers, which stops this July” [he didn’'t eaiplwhy]. “Then, what about the medical insuranoe?
your bangbangworkers have it?” | asked. “My (office) staffeghgongshi yuangongll have medical
insurance,” he answered after a pause, “but | cawver thebangbangworkers’ medical insurance.” |
asked if that was because his company was nottaiotdi enough to provide the medical insurance. He
denied this and came to his own defense: “Nonehefdnterprises in Chongqing can cover all their
employees’ medical insurance. They are not requivedl shouldn’t be required to either. It is wiihis
society is like; | cannot change the way it is."sHiords indicated that though he sympathized with
bangbang he obviously would not buy his workers insurabeeause it would be too costly for him and
his company. As he put it, “l am an owner of a camp not a charity.”

How successful is Liu’s enterprise? One interestiimging is that there is a discrepancy betweentwha
the scholars in China have found and what | hauado Shimin Jian, in his research on Liu’s company,
states that Liu is exceptionally successful in sg\iimself from poverty and in rescuing othangbang
from a disordered labor market, from a low-incorifiestyle, and from unprotected working conditions.
He reports that Liu’'s company is unusually sucedssk evidenced by the fact that it had made &tpro

every month in 1999 when the consumption rate hagmkd in Chongqging for 22 months in a row. At
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that time, the monthly income dfangbangemployees in Liu’s company was 450 ydamhen |
interviewed Liu in 2007, he refrained from directlling me his company’s profits. Instead, he ehtus
roughly tell me his individual wealth. He owned twffices in Chongging city, ten trucks, and hoigtin
apparatuses such as lifting equipment and fork. lifte hinted that running this business provided a
steady profit, and he seemed eager to convincehatehts company was well-managed and developing
steadily.

Liu's company is also widely considered to be sasfid in providing work opportunities and in
discipliningbangbang Jian's research documents one of these “achiavstiié\ local wholesale market
invited Liu’s company to take over all the streaulage business. Jian writes: “(Since the takeoYer
Liu's company,) the market got its order back. Botlstomers and business owners were satisfied.”
However, this “achievement” shows that Liu’s comypaas a corporation supported by money and fame,
excluded the casual freelanoangbangworkers from their workplace. These casual workesald have
no bargaining power at all to compete with a comion. Yet this labor exclusion was hailed as@ess
of market reorganizing in China.

But what about Liu's literary dream? What about friemise to keep pursuing literary advancement
with his business profits? When asked these questiomy interview, Liu answered: “I feel sorry tHa
haven’t written anything after my company was dghbd. You see, I've been too busy. Ever since I'v
earned more money, I've been busy buying a houseaanar, or busy with business. | have little
connection with the [poor people’s] lives nd%gnd | just can’t write anythingMe said that he would
like to write a book about his success story dfteretires. “Right now, it is just not possibleg &aid.

It is interesting that Liu listed “having little naection with [poor people’s] lives” as one of the
reasons why he stopped writing. When he says ™lifehink he actually means a specific type of kfe

the rural migrant’s life from which he drew writingaterials. He knows that this type of life had the

% Liu was reported to provide both three meals aatai/the lodging to hisangbangemployees. Jian reports
that the food and lodging cost about 250 yuan partmper person. He thus estimates that the avenagéhly
income of Liu'sbangbangworker is around 600 yuan per month per person.

% Liu's original words arewo xianzai meiyou shazi shenghuo jingyah lléerarily it means, “I have little
living experience [of a poor migrant] now.”
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representational value that makes it sellable inrttarket. Once he moves to a more privileged social
status and loses this connection to the lowerasttas literary voice is no longer marketable. Afd,

who in the hubbub of the great city cares to reades about a regular entrepreneur’s business life

4.5. CONCLUSION

“If one sheep leaps over the ditch, the rest wallofv” (bangyang de liliang shi wugiong XYeMao
Zedong told his people about fifty years ago. Istgddao China, it seems that the society still ofgera
under the shadow of Mao’s words in terms of makimghs about the heroic features of the “leading
sheep.” But revolutionary heroes are no longer edgdnstead, everyone is encouraged to be
economically successful in the market and to lepoeerty behind. Success is no longer defined as
revolutionary spirit and loyalty to the socialistuse, but as fame and money. The narrative of ssicce
and the changing meaning of success in post-sstic@iina point to a differentiation between “desggv
citizens” and the less deserving citizens (Song7200etween the people who “embrace risk” and the
people “at risk” (Mark Driscoll 2007). The chasmtween the bangbangscholar” and thébangbang
mass reconfirms a moral narrative that pushes pignant men to pursue success in the market economy
in order to encounter the challenges and risksghblal market economy.

In post-Mao China, Liu's success is viewed as tleeass of a self-disciplined and self-reliant scibje
The most frequently cited factor for Liu’s succésshis “spirit” in fighting the odds. In such natikees,
structural factors and social inequalities thattdbate to migrant suffering are largely ignoredu’s
success story can be understood as the perfectpbxarhthe “entrepreneurialization of self” (Gordon
1991:44), not just in a literary way. “Self-makih@self-development,” and “self-management” — these
are mere fables that suggest the normalizatioreolilveral developmentalism in the production of lnm

capital.
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The Agriculture Channel of CCTV nationally broadeasLiu’s story to teach people “how to become
rich” (zhifu jing. The media referred to him as an “extraordinexgmple of success’tifenggong
dianfan. In a widely-circulated article entitled “Seekitfigr the Starting Point in Commonplace,” the
author cites Liu an a model for illustrating howapants can get rich. The article concludes with the
“precious lesson” extracted from Liu’s story that the beginning of your career, hardship is urdaiole,
especially for those who are economically poor eager to start their own careers. So you shouldaot
picky in choosing your job. If you start with orebjand work hard enough, you will be rewarded. $mal
business can be highly profitable.”

However, despite the mainstream media and locatmonent's efforts to promote success stories
such as Liu'sbangbangwere cynical about the easy connection betweeoesscand “neohumanism”
being advocated. During my fieldwork, most of temgbangl met said that they had heard Liu’s story.
Their opinions about it, however, varied. Somehefn thought that Liu was admirable, but they dit no
think that Liu's success was due to his much-pdhipersonal characteristics, such as his self-
development mentality. Instead, they attributedd.isuccess to fate, luck, and good networking skill
Onebangbangcalled Liu “that lucky guy.” Given good network daplenty of money, he said, he could
be just as successful as Liu. Sobsngbangviewed the media reports of Liu's success as gowent
propaganda. They told me that Liu was not as wealtid successful as the media made him out to be.
Onebangbangwho used to work for one of Liu’s business pawrtetd me: “| was told that he had a hard
time with business. He brags about his succes$)éattually does not make much money. | woulda't b
surprised if he does not earn as much as | do."t Masgbangexpressed their unwillingness to work for
a moving company and to be bossed around. Theyneldhat only old and uncompetitibangbang
sought jobs in Liu's company because they werekahlito do well as freelancbangbang.Some
bangbanghowever, yearned for a more secure job that wptddide a stable monthly income. For them,
Liu's company was not a bad option. What is worthing is thatbangbanggenerally desire and value

success, despite their varied opinions about Lsutess. Even my relative who accompanied me during
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my interviews with Liu urged me to learn from tladtér. “It was not easy for a person like him tosbe
successful,” this relative said. “A person has wkwn himself in order to change his fate.”

Yan writes that the notion of self-reliance andf-delvelopment point to the fact that human
subjectivity has been treated as the most impoggant for market growth and economic development
(Yan 2003). The value of the human being is diyetiiked to the productivity of capitalism. Poor
migrants such as theangbangin Chongging become the fuel for economic takeanffl the “standing
reserve” (Anagnost 2006) that silently absorbs hidden cost of producing a flexible and cheap
workforce that capitalist accumulation needs. Zhlscribes the effect of neoliberalism as such,
“Though the benign state, various social institagioand exceptional individuals are doing theirt bes
help, the only road to salvation for the econonhjcahd socially displaced is the personal will t;éve.
Those who overcome their own psychological barfienge fame and fortune to gain” (Zhao 2002: 129).

In summary, the success of Xiaoxiao Liu reflects thanging development rationality and social
landscape of China and illustrates the circulatidnvalue from the representation economy to the
economic realm. The value of Liu's writing liesits capacity to reinforce the social divisions bedw
the orderly and well-disciplined urban setting ahel chaotic and unruly rural migrant masses. Toe fa
that Liu was a rural migrant worker himself adds flavor of “authenticity” to his writing and makéss
work more marketable. Once the representationalevabs been extracted from his own degraded social
status, Liu quickly turns it into social and mongteapital by establishing his enterprises. Thevaae
of Liu’s writing goes beyond satisfying the urb&ader’s voyeuristic desire into the underclassespcit
also justifies the overexploitation and labor regiim the economic realm and makes possible the
capitalist accumulation of the surplus value inwekplace.

Liu, who gave up literary success for economic esscrepresents the type of citizen that the state
desires. A rural migrant who can write and demamdpathetic recognition of migrants’ suffering ito
dangerous. Even a migrant who documents the liz&sedower social strata for some monetary reward
is unwelcome. But an entrepreneur with no time tidenis acceptable, even highly valued, in the post

socialist society. Thosdangbang who have neither the writing skills nor opportigsgt to be
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economically successful are largely ignored as mdgenous mass. But how do individimngbang
survive the discriminating effects of social cléisation and social marginalization? What are their
strategies in the face of exclusion and humili®iddo they take collective action to protest social

inequalities? These are the questions exploredhapt@r Five.
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5.0 BANGBANG'’S GENDER STRATEGIES IN THE WORKPLACE

5.1. INTRODUCTION

On a hot and humid summer afternoon in 2007, tadssomebangbangat their workplace — a hardware
and electric appliance wholesale market, one obitgest in Southwest China. | got to the soutluzrte,
which was formed by two big cement pillars, an iezoh on the pillars, and a cement wall. This vires t
place where thbangbangstayed for a rest when between jobs. The longahaxd the big pillars and
wall provided some shade and coolness during theuromer afternoon. In front of me was an enormous
building of 35,000 square meters, comprising tveois — the ground floor and the upper floor. OV&0 5
privately-owned wholesale stores packed both fldikes sardines. Iron wires, plastic boards, andaiet
goods separated one store from another. Hundretimisihess owners, employees, customers, market
managers, truck drivers, armhngbangworked in the market. Their movement and voicesated a
hubbub akin to a pot of boiling water. Outside tharket, three highways connecting Chongqing and
Chengdu (the capital city of Sichuan Province) @vged near the southern gate. Cars and trucks were
coming and going while people were walking in amntl. ®@ust flew upwards when large vans whizzed
past. A bit further out, numerous highrise buildirand large mansions made up the skyline, sendrag a
reminder of the rapidly ongoing urbanization precesChongging.

Old Zhang, @dbangbangman in his sixties, was asked by a store owna&voman in her forties, to
carry over goods from another market. Becauseége, Old Zhang could not compete with the young
and middle-agedangbangcolleagues. His strategy was to not bargain with cuistomers over the
workload and payment as othmngbangwould. | have heard bosses praising Old Zhan@ipbedient,

easy-going attitude. But some bosses have abusdddnidliness and asked him to do extra work ffee f
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to work for longer periods of time, or to carry gsoat a price that youngbangbangwould not accept.
This time, Old Zhang and the female boss agreddstimwould pay him after the work was finished.

| went with Old Zhang for the delivery and went badth him to the female boss’s store for payment.
However, the female boss did not pay him as thegeagbut asked him to put the goods in order. Old
Zhang tried to ask her for extra payment for thigaework, but her response was: “You grebdpgbang
do what | ask you to do.” Old Zhang tried to arguith her, saying that if she did not want him, loaild
work for other bosses, but that she should payhi®rservice. The female boss took out her calcylato
punched in a few numbers, and then told Old Zhhay ¢he would pay one a half yuan (about25 cents)
for him to do the extra work. That price was wag tow for the workload — almost an insult. But the
boss justified her payment, “This [the work] is @unanual laborchun xia ). No skill involved at all
(meiyou jishu hanliangand no brain work needety dong naozi How much do you expect me to
pay?” Old Zhang was irritated and went back togbethern gate as a gesture of protest. | accongpanie
him to the gate. He told hizangbangcolleagues that he was annoyed but he still censitlaccepting
the “offer” in order to get his payment. Howevdre bangbangcolleagues stopped him. They said that
the female boss had treated them badly and thatstieuld “teach her a lesson.” Old Zhang was hafsita
about seeking revenge, but the oth@ngbangassured him that he would get his payment batherend.
One of thebangbang Yan Fat Boy said, “It is right and propeia6 jing di y) to pay for what you buy.
You can call it reasonable wherever you gidy dao near dou shuodei 3duLittle Peng agreed and said:
“Without us, she has to move them (the goods) Hetdew much (physical) strength has she (to handle
the heavy labor)? She needs us (to work for hex)dan’'t beg her (for it).”

After a while, the female boss came out of heresttwcated near the southern gate, to call Old
Zhang's name. Old Zhang tried to make a compronaisking her to add onmian(about 50 cents) to the
original payment. She became impatient and saichaAgbangobargain withme[the boss]! Do you think
| have to hire you? | will ask others.” Then thenfde boss yelled at othbangbang “Anyone of you,

come over! The money [for the extra work] is yolkdbwever, none of the about teangbangnoved.
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A bangbanghamed Little Li had just finished a job and coméhi® scene. He thought the female boss
was calling him; he ran to her but quickly found @ahat was going on. He went back to the southern
gate and joined his colleagues. The female bossyedipng. Tan White Hair began to yell back: “Yaue
a boss [who has money], nobangbandike us [who has no money]. Why are you so stingiy&t pay us
more, and we will work for you.” Othdrangbangoined Tan, asking the female boss to pay Old ghan
and to raise the payment. Old Zhang was a litttemes, worrying that if female boss would be tocetp
to pay him for the work he had already done. Hedtiio find excuses to justify the boss’s rudeness,
saying, “Women have long hair but little brains'dai® good man doesn't fight with womenhg@onan
bu gennii doy. Somebangbangnodded their heads, but others said: “A good wodwasn't fight with
men either” And “That evil womare(poniang didn’t learn how to be a woman at home.”

The battle between tHeangbangand the boss did not seem to be a serious fighth®bangbanés
side, they were careful that their resistance didimitate and humiliate the female boss. Theykspio a
half-joking tone; the “battle” was more teasingrthea serious conflict. At one point, Little Pengdsai
“Hey boss! You are too ‘smart.” Thinking too muchnadiages your health. Calculate less and you will
become young and beautiful. Your husband will lgge more.” “Bravo!” othebangbangexclaimed in
support of Little Peng’s words. The female bossegeback: “Better watch your own wives closely. Be
sure that she doesn’t run away with wealthy mer@i White Hair responded: “I am not afraid of thft.
she runs away, | will find a better one, young anetty!” “Right! Dream on!” the female boss saidll A
thebangbandaughed. Later, Tan White Hair continued: “Nowaslay man with money has whatever he
wants. Wait and see, one day | might become aanmdire.” The female boss replied: “Yeah right, a
bangbangnmillionaire. Let's wait and see.” In the end, tieenfale boss took a step back and agreed to raise
the payment to two and half yuan.

After the female boss left, Tan White Hair commentéHow come she [the female boss] is so
arrogant? Not like a woman...She is from rural ZhmgidProvince ... [IJn the Maoist era, these ‘bosses’

were just like us — digging the earth. They weraspats too!” A male store owner who stood by Taah sa
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“That's true. We are altlagong de(working men). The real boss is the official whoed not need to
expend labor to earn huge amounts of money.”

As this anecdote demonstrates, mzdagbangace great challenges to their sense of mascutide p
when working in the urban setting. Their capadadityhold their families together is brought into diees
because of their meager economic opportunitiesnaandjinalized social position. When the female boss
challenged Little Peng, she said: “Better watchrymun wives closely. Be sure that she doesn't miaya
with wealthy men!” Such words illustrate the infaripositions thatbangbanghave in a post-Mao
Chinese society which is becoming increasingly cemalized and stratified along class lines. Inhsac
society, money buys not only goods, but also hunetations. A rural migrant man who does not earn
enough to raise his family risks losing his wifedashildren. The structural violence resulting freime
intersecting lines of gender and class can be poiiynfelt for these working men. However, instedd
being passive victimfjangbangalso actively make use of varied strategies taégotatheir decency and
dignity.

This chapter aims to delineate the gender strataba bangbang adopt in the workplace to empower
themselves against humiliation and violence. Myl i@ reveal the gender inequalities in conterappr
Chinese society, particularly in relation to thendmics of labor and class. The concept of "gender
strategies" comes from Hochschild (1989), who sduew husbands and wives negotiate and rationalize
the apportionment of domestic labor. Hochschildraesf a gender strategy as “a plan of action through
which a person tries to solve problems at handcergihe cultural notions of gender at play” (198%.15
She argues, “To pursue a gender strategy, a manairdeliefs about manhood and woman hood, beliefs
that are forced in early childhood and thus andhdoedeep emotions. He makes a connection between
how he thinks about his manhood, what he feelstabcand what he does” (1989:15). In this chapter,
use the concept of “gender strategy” to refer tav men draw on their beliefs about manhood and
womanhood and the dominant gender discourses &iptinposes of cushioning themselves from the
challenges to their sense of masculinity in theanrtvorkplaces. In some cases, the “gender strategie

were more akin to displays of manhood rather thets af protest. Such displays, however, could
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empower the male workers to some extent but, ingleo, they put women in a more vulnerable position
For example, Tan White Hair said that if his wiger(iral migrant just like him) left him, he coulidd a
young and beautiful girl as a replacement. By pgttiown his wife, Tan tried to exaggerate the value

migrant man over rural migrant women.

5.2.  GENDER AND WORK

Men and women participate in work that is gender€de occupational imperatives that shape
interactions in the workplace naturalize and esaske cultural constructions of masculinity and
femininity for men and women (West and ZimmermaB7,9/Vest and Fenstermaker 1995; Kimmel and
Messner 2007). Contemporary ethnographic researapeader and work has focused on inequalities in
the global economy and on the diverse practices phaduce a gendered global labor force. Such
scholarship offers insights into how the lived expeces of work are shaped by gender and labor
inequalities (e.g., Constable 1997; Mills 2003;rBaas 2000).

Women become highly visible within this literatusecause of their underprivileged positions in a
gendered economy. Against the backdrop of the rawnd of flexible accumulation of transnational
capital, anthropologists have provided rich andsiime ethnographies on the feminization of gldbbr
and gendered patterns of labor recruitment andpdiise as well as on cultural struggles and various
forms of resistance. Since the 1970s, scholars famwed that the changing character of labor markets
around the world has led to a rise in female |dbare participation and a relative if not absolfak in
men's employment. Many jobs traditionally held bgmmare also feminized (e.g., Ong 1991; Cheng 1999;
Ehrenreich and Hochschild 2002). In country afteurdry, women laborers have come to dominate off-
shore factory production lines, family firms, subtracting arrangements, and informal work sections.
Global factories reproduce similar models of orgation wherein women dominate the lowest levels of

both pay and authority, whereas men occupy mostrsigory and managerial positions (Write 2001).
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Hierarchical gender ideologies that define womdal®r as secondary and at most complementary to
men’s cheapen the direct costs of labor to cagelg 1991). Cheng (1999) suggests that capitalist
systems define work as a process of production ¢hat contribute to the capital accumulation and
exchange. Such a definition contributes to the Wewiwn of women’s work as that which is not
productive and has low exchange value. Corporaidyation, on the one hand, identifies the desirable
sexualized bodies for their labor force—often youdegferential and “nimble-fingered” female laborers
In other words, by defining women’s labor as chaag as less valuable than men’s, hegemonic gender
ideologies, along with the capitalist system, setwdower the direct costs of global capital and to
facilitate its accumulation strategies (Mills 2003)

Ehrenreich and Hochschild (2002) offer pointed ghts from a feminist perspective about the
feminization of global labor and the influencesggtdbalization on women. Their work shows that globa
persistence of patriarchy is never solely respdaditr the subjugation of these third world women.
Weathly first-world women can exploit poor onestjas effectively as men can. Although the authors
neglect the differences among career women initkieviorld, their work convincingly warns us thatt
category of “world women workers” is not sustairabkcause of the severe disparity between women'’s
socioeconomic positions on a global scale. Anthiagists have observed the emergence and circulation
of a recruitment discourse that justifies the gresd for cheap female laborers for assembly-ticofy
work. In this discourse, female laborers are viewasdhaving nimble fingers, a higher endurance for
longer hours and a greater workload than men, mditibnal virtues of sacrifice for supporting fdies
by working in factories (e.g., Mills 1999; Pun 20@alaff 1981; Cheng 1999; Morokvasic 1984). There
have also been significant academic analyses ofdewlered patterns of labor recruitment impactlloca
gender relations (e.g., Orton et al.,, 2001; Dol@013. Similar to recruitment, the patterns of labor
discipline are also highly gendered (e.g., Mill920Lee 1998; Salzinger 1997) and change over time,
especially relative to political transformationge Rofel 1999; Rosenthal 2002).

In addition to factory workers, transnational migré&bor also includes a large number of workers in

the service economy, such as restaurant workemnsestic servants, and day laborers. These workers ar

101



also subject to many kinds of gendered labor reiguis and discipline. Constable (1997) examines how
employment agencies both in Hong Kong and in thHppmes “domesticate” Filipina women to suit the
ideal image of domestic workers for Hong Kong ergpls. The employers also set informal rules and
regulations to amend domestic workers’ behaviord aftitudes to suit their tastes and expectations.
These informal rules are not only imposed withia firivate domain of the household, but may also
extend to the more private domain of a domestickers body, personality, voice and emotions. The
local laws and legal policies generally support ygrs, and thus reinforce, if not enhance, cordral
domination of domestic workers. Hondagneu-Soteli®{2 offers a study of Latina domestic workers in
Los Angeles. This sociological study devotes muténéion to how employers establish networks that
facilitate the recruitment and hiring of domestiorkeers and how such a process creates standards of
employment that often fail to recognize domestiakeos as full human beings who have feelings and
intelligence.

Ethnographers are just beginning to pay attentinhe fluid and complex relations between the
material conditions of labor and the configuratioh masculine identity. Some ethnographers are
concerned with how economic restructuring and ieedl globalization have incurred a crisis of
masculinity (e.g., George 2000; Goldring 2001; He2001; Gamburd 2000; McDowell 2000; Newman
1999; Roy 2003). They provide insights about thgnificance of work and economic power in
determining masculine pride. A significant portiofithe existing literature explores the emotiordidr
that men perform in highly gendered and prestigioocsupations (Pierce 1995; Cheng 1996) and the
struggles that male workers undergo in maintairtimgjr manhood in women-dominated occupations
(Henson and Rogers 2007; William 1989, 1992, 19935). Scholars such as Christian Williams argue
that some men doing “women’s jobs” actually “betidfiom their token status and are able to ride the

“glass escalator” to more prestigious, better-gaditions within women’s professions (Williams 1995
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Maume 19995’ However, other scholars find that men in a fentlminated clerical occupation with
little opportunity for promotion lack the advantagef upward mobility; they adopt various gender
strategies to reassert the feminine identificatibthe job while rejecting its application to thesuch as
renaming and reframing the work, distancing thewesefrom the work with a cover story, and resisting
the demands to perform deference (Henson and R@§€8). They argue that these strategies help to
reproduce and naturalize the gendered organizafiamork and to reinvigorate hegemonic masculinity
and its domination over women and men.

Comparatively less discussed in this line of satsbiip is how low-income working-class men such as
bangbangassert their masculine pride in the absence oluress that signify other types of masculinity.
This chapter argues that although rural migrant mka work asbangbangdo a “man’s job,” they fall
short of the ideals of urban masculinity on at tethsee fronts. First, due to their low income and
marginalized position in societpangbandack avenues and opportunities for becoming tkealitype of
men. Second, they face gendered assessment belbaysip not have a full-time, well-paid permanent
job. Third, bangbangwork, as a service job, often requitengbangto perform deference to customers.
However, the performance of deference and obedielnaiengebangbanés sense of dignity and pride.
The resulting gender strategies reveal how rhalgbangeject the application of femininity by put on a
show of manhood.

In particular, | argue thdiangbangdefend their masculine pride and integrity throtigh following
tactics. First, they emphasize the culturally carged masculine aspects of thengbangwork, such as
the high demand for physical strength; secdraghgbangtell bitter stories of their lives; third, they ke
use of socialist ethics that favor peasants anduaidabor; fourthly, they resist performing defererto
customers, especially female customers. These tloomstitute the entirety of strategies thahgbang
use, but are representative of what | saw in middierk. However, althougtbangbangs gender

strategies do provide the potential to challengedbminant gender order, they nevertheless natarali

37 By using the term “women’s job,” the author does mean that she thinks that these jobs ARE “women’
jobs” or that certain jobs are supposed to be dgngomen. She is aware of the significance of hisab
construction of the gendered division of labor.
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and reconfirm the urban hegemonic ideal type ofaulasity that contributes to the exclusion and
marginalization ofbangbang Furthermore, while socialist ethics empowengbangin some way, they

also reinforce negative stereotypes of peasardstdated and uncouth.

5.3. RECONFIGURATION OF CHINESE MASCULINITY IDEALS

The negative stereotypeslmngbangas unvalued men were formed in post-Mao Chin&lation to the
reconfiguration of masculine ideals in the courk€lnina’s modern history. Since the 1930s, the €&gn
Communist Party (CCP) consistently promoted thee/af manual workers and peasants. Mao Zedong
extolled the virtues of rural life in contrast tetcorruption of the city. With the establishmehthe PRC

in 1949, the CCP promoted workers, peasants, ddiso(especially men) as heroes. State-promated a
and literature featured male revolutionary herod® vexhibited exaggerated physical strength and
courage, rejected bourgeois lifestyles, and exptesievotion to communist ideals. The CCP also
launched the Great Leap Forward, concomitant wathmraunism of 1958-1960, in order to tackle the
difference between city and countryside, betweerkaroand peasant, and between mental and manual
labor (William Hinton 1984:207). However, the offit celebration of manual male work did not
completely eradicate the popular stereotype of mlafaborers as poor, uneducated, dirty, and less
desirable. Urban Shanghai girls would rarely maaoral men, no matter whether these men were wealthy
or not (Croll 1984). Despite the CCP’s effort towaavorkers, peasants and soldiers from the maagin t
the center in literary representations and on thges the traditional sense wen (literati, scholarly)
masculinity still had an upper hand in daily lifss Yiyan Wang suggests, CCP cadres (the majority of
them men) were the modern literati in a sense. \igir literacy and a communist education, theyewer
seen as superior to the illiterate and uneducatedses of workers, peasants and soldiers (Wang

2003:46)%® Also, peasants remained materially disadvantagétina’s hukou (household registration)

% For discussions of how meanings of Chinese feritinirave changed from pre-1949 to Maoist China, see
Tani Barlow’s study of the genealogy of womanhao€hina (Barlow 1994), Mayfair Yang's research drnirnese
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system prevented peasants from working in relgtivealthy urban areas, thus reinforcing rural men’s
socioeconomic inferiority in relation to urban men.

With its quick transformation from a planned ecoyaim a market economy since 1978, China has
witnessed increasing economic and social stratifinaln an era of commodification and consumption,
individual social positioning no longer depends are’s chushen(class of origin), but in many ways
depends on the level of personal income and edungdtcapital. With the widening rural-urban gapcsin
the 1980s, the countryside and rural people hawn kstigmatized materially and symbolically as
backward, ignorant, and despicable (Yan 2003).iBusly glorified images of masculine and powerful
peasants have largely disappeared.

As poor rural migrantdangbangfall into the category of unwanted men in the gdab era’s urban
settings. Because they do manual work in urbaronsgand because they are economically poor, they
immediately incite prejudice from more establishetan residents. They are depicted by many urban
locals as not manly enough. When young urban wdo@nfor a marriage partnebangbangare not an
object of desire but rather the topic of jokes aaddescension. In many waymngban{s experience of
gender echoes what Margold found among Filipinoramig male workers in Saudi Arabia (Margold
1995). Migration, to sombangbangis a search for decency and dignity, but in tgathany experience
a disintegrating sense of their masculinity andrdfore, of their selfhood.

The social derogation dfangbanés work also contributes to the demasculinizatibmalebangbang
Their work is highly male-dominated (about 99%bahgbangare males), but is not viewed by the urban
residents as a good job for decent men. As LisaIRafserves irOther Modernities female factory
workers’ ideal boyfriends were “men who had protkeir masculinity in these market achievements”
(Rofel 1999:233). Indeed, well-educated and/or enupally successful men such as CEOs,
entrepreneurs, doctors, lawyers, government of§iceae more highly desired by women. Peasants,

soldiers, or factory workers, on the other hand, raot as desirable. The rural-urban gap is an itapbr

women’s social position in the May Fourth era dmel Maoist era (Yang 1999), and Lisa Rofel's’ reskam
gender transition in relation to historical changeMao and post-Mao China (Rofel 1999).
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factor that rules out rural men as desired marripgners for urban women. But with the gradual
collapse of théhukousystem in post-reform China, urban residency lwsecto matter less as a good
occupation with a stable income and a high so¢&ls has come to matter morebAngbangworker
who is the father of a nineteen-year-old daugltkel ine that it would not concern him whether hisifa
son-in-law was urban resident or not. “What mattenge said, “is whether he earns enough money to
financially support his family, including my daught In my opinion, many urban young men are usgless
taking drugs, prostituting, and having extramad&irs ... If the young man (who pursues my daughte
is hard-working, who cares if he is a rural or alpan citizen?”

Service work in contemporary China is dominatedadmynen workers. But whildangbangwork in
Chonggqing is considered part of the service econdiniyy mostly done by men. Thusangbangactually
work in a highly female-dominated economic secyet, the occupation itself is male-dominated. As a
service work,bangban{s business requires deference and care-giving.ebaipg on the context,

bangbangutilize different strategies to display defereaoel obedience to their customers.

5.4. THE CHALLENGES TO MANHOOD

Bangban¢s sense of dignity and manhood were challengechijain three fronts. First, in a society
where a person’s value is largely decided by higtite bangbangwho work on a casual and temporary
basis are often derogated as “having no job” and #s possessing no value. Such a scenario presents
major challenge tdhangban¢s sense of dignity and pride, particularly givemetfact that in the
countryside, men who have opportunity to migrateé tnfind a job in the cities are generally viewasi
especially capable. Second, sif@gbangwork is considered a form of physical labor trequires no
skills, bangbangare normally devalued as “merely” manual laborditserefore, they do not possess
much bargaining power in the labor market. Thirdngbangneed to show deference to their customers

most of the time; someangbangfelt humiliated working for the urban resident& ake the situation
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even more threatening for malbeingbang their work does not provide opportunities for mation.
Unlike male nurses and elementary school teachbws also work in the service sector and are often
subject to social discriminatiotnangbangdo not have institutionalized means for upward itghkin
their jobs, no matter how hard they work (Williarh895, 1989). Also, unlike the situation of male
clerical workers (Henson and Rogers 20@angbanés work does not provide an institution from which
the workers can draw resources.

In the following pages, | detail these challengad &ighlight the connections between labor and
masculinity. The social classification and hieréazahranking of jobs are not just power-laden, hiso
very much gendered. For example, in post-soci@lisha, a permanent job is considered crucial fon,me
but not necessarily important for women. Women wstay at home or only work part-time are sometimes

thought of “having a good fateh&o ming.

5.4.1."He doesn’t have a real job”

As many scholars have pointed out, the abilityeiouse a permanent job that provides sufficientrfoal
rewards for the person to assume the breadwinfeatdome is a core component of masculine identit
(Connell 1987, 1995; Kimmel 1994; Cheng 1996; Kirhared Messner 2007). The idea that men, instead
of women, should hold permanent employment andldhmssume the breadwinner role is widely shared
amongbangbangand their wives. For example, a female shoe smivgrtioned that since her husband, a
bangbang has not been earning much money recently, sheheasiajor source of her family’s income.
However, she obviously did not think that she weslireadwinner. She said, “My earning can only pay
for the food and some daily expenses. Women's mim@yst the complement (to the family’s income).
A man must be depended upon to raise a famidyg jia kao nanren I'd like him to keep looking for a
job, to work for a company or to have our own bas&;Zuo shengyi... Sometimes | push him to look
for better jobs. ..Bangban{s work is not for him. | often reminded him thaewave two kids who go to

school. We need money.”
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What her words demonstrate is that the uncertaimggularity, and poor remuneration lmdngbanés
work often challenge maleangbands abilities to live up to the ideal of a man’seds the self-sufficient
breadwinner and head of his family. BdtAngbangwork and shoe shining are low-pay and temporary
jobs, but thebangban{s wife seems to think that such work is natural anproblematic in her own case,
but not in her husband’s. She believes that “a mast be depended upon to raise a family” while she
earns money as “a supplement.”

When malebangbangfail to fulfill such family responsibilities, thegften feel guilt and shame. A
bangbangnicknamed White Kid felt frustrated for not beiable to earn enough money to keep his
family together in the city. He lived alone in Clyging while his wife and two kids remained in the
countryside. He said: “| want to go back home tonith them, but | am afraid to.... It is not the mgne
(spent on the travel)...It is that | am afraid tohe®s younger daughter's words -- she is lovelyllyea
adorable -- she asked me, ‘Dad, when can | go wn@fing and live with you?”” White Kid stopped
talking and sighed before continuing. He told mat the felt proud to be able to afford the experfse o
inviting his wife and two kids to come to Chonggiagd live with him for three months last summer.
“We had a good time, all of us.” He said, “The yganone got sick because of the (hot) weather and |
paid all the medical expenses — (it was) reallyessive! But she was very happy to see me and #ue pl
where | work. | am saving every cent so that | iceite them to visit me this summer too.”

One of the major challenges thaangbangface in doing their work is the inability of thebjdo
provide enough income to raise their families. Sdrargbangl met told me that they had planned to
change their career path at certain points of theais, even though such work is not ideal and duozs
allow for a flexible schedule. Sontngbang however, did not like what they were doing anérev
refused to think of their job as a job. When | askae maldbangbangabout his job, his response was:
“What is the ‘job’ (gongzuo) we are talking abowr&? | don’t have a job ... Thibgngbangwork)? |
wouldn't call it a real job. This is what | do ffwod (hun fan ch).” | asked him to explain the difference
between hun fan chi and a “real” job. He said: “A real job is a jobhat makes a large amount of money.

(It lets) you not worry about tomorrow’s dinner. Wangbanghave to earn money every day no matter
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what. Otherwise, my wife and kids would starve.” &lso told me that “I am preparing for a change (of
job). ... I want my wife and kids to never worry abaurvival any more.” | have heard similar words
from a few others and their wives. Sobengban¢s wives also did not see street carrying work asah
job. One such wife, when asked about her husbaswtapation, looked at me as if | were teasing her.
She said: “My husband raised our familpaig jid. He is over there...yeah,kmngbang’ She told me
after making sure that | was asking her seriou%lell, you know, he's got no job. He is abangbang’
She lowered her voice when she said the last wiirds not well-reputed ju guangcdi (to be a
bangbang.” She said carefully, “No one takbangbangseriously” (bushi zhengjing gongzuo).

There is much truth to her words. A few mbangbangold me that they felt inferior and inadequate.
A bangbangnamed Big Wang told me, “You get nothing from tfo® besides the money for food
(chifan gian). You do what the boss tells you to do, like wtatimals! Sometimes there are just too
manybangbang(who compete for one job), and the boss doesn'tt wau (to do the job). You feel that
you are so cheapxi@ liu). No value.” These words correspond interestingith what Yan observes
about master-servant relationships. “The presufipasi of the master-servant relationship
[Herrschaftsverhaltnis] is the appropriation ofaien will. Whatever has no will, e.g. the animalay
well provide a service, but does not thereby makeoivner into a new master” (1973:500-501).
Obviously, thisbangbangdid not just feel inferior, but altogether dehunzaedi, at work because his will
had been subdued by the boss. He also felt huadliahen his value was decided by someone alien to
him — the boss. Not only does he not have the pawte relationship, but he also does not feeiste
full human being. Rather, he feels more like arirfeah,” an alienated being.

Based on whabangbangold me about their experiences of discriminatiorhie city, the occupation
of bangbang for privileged classes, means a dreadful futuith wo hope. Men who do this job are also
considered less manly or not manly enough. For el@none urban woman commented, “| often pity
bangbanés wives and kids. How do they put up with the fiett the household head ibangban@ If |
were them, | would worry very much about the farsilgurvival. | think only stupid meméoke bu

lingguang de nanrénwith no capacity becombangbang Otherwise, why doesn’t he look for a real
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job?” Similarly, another urban man told me: “I adkebangbangto carry a piece of furniture for me
yesterday. ... | told him to watch the corner of tr@lway that led to my apartment (to prevent the
furniture from being hit by the wall). He said ‘yd®ss.’ But he still hit the furniture on the hadly wall!

| was mad... No wonder he issangband(He is) Too stupid to find a real job!”

While somebangbangresist urban discrimination by emphasizing thaiafcial independence and
capacity to raise a family, others feel shame alboeit job. When | took pictures dfangbang some
purposely dropped the bamboo poles they were hmldBetter to not be seen working in Chongging as a
bangbangholding a bamboo pole in my hand,” one of thend.s8ome had not even told their family

what they actually did for a living. They only sdnat they have found “work’h{uo Iu) in the city.

5.4.2. Bangbang Work is Pure Physical Labor ¢hun xia Ii)

The social and cultural favoring intellectual oydrysical work in China contributes to the feelirafs
devaluation thabangbangexperience at work. In post-Mao China, this vatystem is deliberately
upheld to reduce the cost of physical labor. Inghecdote that opens this chapter, the female dads
“This [the work] is pure manual labocHun xia I). No skill involved at all fheiyou jishu hanliangand
no brain work needed( dong naozi” She used the popular view bangbangwork as pure manual
labor to reduce the value of Lao Zhang's labommiy fieldwork, | have repeatedly heard people tedl m
that bangbang work requires no skills. Naturally, then, suchople would not be surprised that
bangbangdon’'t earn much money. For example, a construdiéiam leader and rural migrant told me:
“Bangbangcan’t do my workBangbanés work only needs physical strengtkig si li), pure physical
labor hun til). Bangbangdon’t know how to demolish walls, build up wallsidawork high above the
ground. | bet that they don’'t even know how to aketricity tester ghi dian b)! ” In other words, he
thought that construction work is superiotamngbangs work because the former requires skill whereas
the latter does not. | also miegangbangwho agreed with this view and worried that thergpumanual

labor” they were doing had ruined their ability tieink. The bangbang Big Wang, told me: “As
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bangbangwe have to do what the boss tells us to do a®'ife robots. After a long period of working as
bangbang- one’s brain rusts if it is not being used — | @inaid that my brain doesn’t work any more.”

As some scholars have argued, to be technicallypetent is to be masculine (Cockburn 1985;
Messerchimidt 1996; Wright 1996). Wright's examioatof computer system and relevant calculating
culture shows that high technology occupations haghly masculinized. Engineering and computing
professionals are considered a “man’s job” whilemea are viewed to be “particularly hurt by the
obsession with technology and hands-on activitexsabse the gender socialization experienced by most
women Yyields a distinct lack of experience in ‘tnkg’ with electronics” (Wright 1996:87). Skillseaso
gendered that technological proficiency, charanteli as masculine, often makes women feel
uncomfortable (Wright 1996).

China’s modernization, as a project of the stalsg greatly advocates science and technology. In
1988, Deng Xiaoping said: “Science and Technology the primary power for productivity.” When
China began to focus exclusively on economic dgarakmt, science and technology were viewed as the
foremost productive forces and the engine of ecangrowth (Song 1997). The Chinese government
mobilizes a huge amount of the nation’s human aradenal resources to facilitate scientific and
technological research every year. Human laborplsapented with technological competence, has
become the “new favorite(xin chong of the market economy. As countries enter théniégh era,
professionals such as those working in informatiechnology, bio-technology, electronic engineering
and finance have reaped high profits and generateth attention. These professions are closely dinke
to economic capital and to social status while tienual labor has been largely devalued. While the
global workforce in low-end occupations has beeniffiized, thebangbangndustry,although dominated
by men, is not considered as a prosperous andhlaleareer option. Rathdsangbangare devalued as
intellectually incapable, technologically incomp@teand economically lacking.

Onebangban¢s wife told me that she had pushed her husbarelim brick masonry skills from her
relatives. “Having skills, one can earn money ewdwre,” she said.Bangbangwork doesn't involve

any skills, but requires a lot of physical strengt¥hat if he gets sick and loses his physical giter
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She also mentioned that her relatives who workemhasons earn more money than her husband. “She
(the mason’s wife) doesn’t need to work. She stdysome, doing whatever she likes. | like to wdmlg

I'd also like to have the flexibility that she haBut her husband refuses to learn the skills ofi@son,
saying that such work was not for him. The wife wagy disappointed about this.

Somebangbangdeny the notion that their work does not requimg skill. One day, Tan White Hair
was planning to carry a whole box of bottled bdersa customer. But since the only tools that he ha
were plastic ropes and a bamboo pole, he was wlothiat the bottles would drop out of the box. An
experienceangbangman named Old Huang passed by and stopped TarH@idg pointed out that
Tan had incorrectly tied the bottles to the box.dHewed Tan how to tie the knots in a special veay t
prevent the bottles from slipping. An onlookengbangturned to me and said: “Who salyangbang
have no skill? See that (Old Huang's knot)?” OldaHg responded: “That's what the people say to
devalue ya zhud us. | say thabangban¢s work requires sophisticated technological skillde¢ put on a
self-mockery tone. He then demonstrated to me aetyaof ways to tie knots, with each knot
corresponding to different types of goods. This destration was to illustrateangbang’sskills that their
work includes.

Bangbangalso protested against the stereotypical beliat their work does not require any
intelligence. Ondangbangsaid, “To do a good jojangbangdoesn’t need just physical strength...but
also shureri® (to ensure the business opportunities).” Anoth@ngbangcontinued: “He also uses his
brain. For example, you need to know the type aidgayou are dealing with) in order to rearrangarth
(while unloading them).” Fei Xiaotong argues thdtatvis valued as “knowledge” and “skill” varies by
context. The production of knowledge is itself avpo struggle. Fei laments that urban residentsare
inclined to dismiss peasants as illiterate and Wwaof, particularly when they actually lack certéorms
of knowledge that peasants possess, such as faanihgardening. The peasants’ children know how to
seize grasshoppers in the field while urban childran only do so clumsily (Fei 1992). When certain

types of knowledge — for example, science — areoeabed as more advanced, especially when that

%9 Shurenliterarily means “acquaintances.” Here it meartsvoeking.
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knowledge is connected to economic productivity gnolwth, other knowledge systems are subject to
devaluationBangbanghave expertise in delivering goods and know hows® tools property. However,
they are unfairly treated as devalued workers. loge as a social group, they are seen as the sboér
productivity and advancement. This, | argue, isrmnfof systematic violence sanctioned by the dtate
push the physical laborers to the bottom of thaupational hierarchy and to deny them the respett an
reward that they deserve. The division of and iafigubetween manual and intellectual labors reflec

the reorganization of value, knowledge, capitabdpiction, and social relations in the post-Mao era.

5.4.3.“A bangbangdoes his job without asking”

In Chongging, urban citizens often divideangbang into “ones who do their work without
asking/talking/bargaining” and “those who have lsliongues.” The former are considered dependable
and trustworthy while the latter disrespectful aedpicable. But this bifurcated evaluation, | argsiget
another form of systematic violence towéahgbanghat silences their voices. Such a point of viailsf
to address, much less raise understanding abauyulnerability ofbangbangat work. With no labor
union to protect thenhangbangcan only depend on themselves to bargain for their ends. With no
contract and work protection available in the waekp,bangbanghave to reach an oral agreement with
their customers about payment and compensationyifaacident occurs. However, the recruiting policy
adopted by most employers excludes the workerskmbw how to defend their own interests and desire
only obedient and submissive ones. No wonder thdseheir work without asking” are more likely to
find customers, even if at the cost of their ownddits.

In the opening anecdote, when old Zhang tried tgdia with the female boss, she said, “You greedy
bangbang Do what | ask you to do.” Later, she said, BAngbangbargains with me [the boss]!” Her
words demonstrate her belief thatangbangworker should do whatever the boss asks him teittout

giving any lip. In other worddyangbangneed to present a performance of deference tooibes.” Many

bangbangexperience such deference as humiliation and sh@me.mannamed Brother Xia told me
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about this feeling of shame: “This job is not ddgdera jian). Why? | felt shamed to do it at first. (I found
that) | had to be at someone’s commatidg(bieren de zhihdiand had to walk behind others’ asses
(genzhe bieren de pigu houmian ko&nd...(l) did not dare to bargain with customergmrefuse their
unreasonable requests... |felt like | was clumsy stapid....”

One day, | walked with Brother Xia on the stree¢ Was suddenly called by a female customer to
carry a bag of white rice for her. The female comto walked ahead while Brother Xia followed her
carrying the rice. | walked beside Brother Xia. tdeed his head and looked at me with a self-magkin
smile: “Remember what I've told you? ... See whaii doing? Walking behind others’ asses!” His
voice was low since he wanted to keep it betweemuishis feeling of shame and discomfort was gfron
enough for me to feel it.

Bangbangs work often includes care-giving. Their labor rigt just a physical one, but also an
affective one. For example, some store owner, bagég established mutual trust witlbbangbangman,
will ask him to run errands for the businesses llindamily free of charge. Such errands includengk
care of the store when everyone is absent, buyinchl boxes for the shop workers, and even pickmg u
the store owner’s child from school. Fearing losihegir affiliation with the store owners and hopittg
secure more work in the fututgangbangopften find it difficult to refuse the bosses’ ragts for this extra
works. Somebangbangtold me that they did these little favors for thesses with expectations of
receiving big favors from them, such as an incréaggmyment in the future. For sorbangbang care-
giving for the owners is a strategy for fulfillingeir own purposes. But the care-giving role makiber
bangbandeel inferior. For example, orlsangbangold me that he and his colleague were askedemncl
a customer’s storehouse before securing payment.sigleed: “We are like thdaomazi (eldly
maid).....having to do everything to make the bogspliaWipe his ass, clean his house...” It is worth
noting that he compared his own job to that of mild seems to consider the caregiving role of a
domestic worker similar to his own. Clearly, heerd$ the caregiving role and refuses to be fenihilre

other words, he tries to distance himself fromla tat he considers more appropriate for women.
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5.5. BANGBANG'S GENDER STRATEGIES

In my fieldwork, | observed five gender strategtbat bangbangadopt to buttress themselves from
discrimination and challenges. These strategidsidecemphasizing the masculine aspectbasfgbang
work, distancing themselves from roles that areestypically associated with women, telling bitter
stories about themselves, making use of collectigenories of Maoist socialism that favors peasamts a
manual labor, and resisting performing deferencaistomers, especially those who are female. Howeve
although some strategies shore up a type of magguthat contests the upper-middle-class ideals of
masculinity, other strategies enalliangbangto claim superiority over women. Rather than dising

the conventional gender order, these strategigsdape the existing gender system that privilegea m

over women.

5.5.1.Emphasizing physical strength and the advantages bhngbangds work

In the city of Chonggingbangbangwere famedor their bodies and their extraordinary strendrbople
said thatbangbands bodies were solid and that their strength wasaexdinary because they performed
manual labor every day. This narrative is a sowfcmasculine pride fobangbang Although physical
labor is not as valued in the post-Mao era asdtlbeen in the Maoist period, strong and healthyidsd
are still desired and valued in post-reform ChiFram a historical perspective, China’s failureha First
Opium War (1840-1842) inaugurated a modern diseowfs Chinese masculinity that associates an
effeminate and weak body with China’s painful higtof being penetrated and dominated by Western
imperialism. A strong body, by contrast, denotessculinity and modernity.Bangbang neatly
appropriate this discourse to divert urban hunidimnd marginalization.

Lao Liu, a forty-seven year oldangbangwith a solid body, has worked in Chongqing for abteun
years. He recently helped his oldest son get aajod Chongqing factory. His wife farms the family’'s
fields in their home village. “I am the one who yides nearly everything for my wife and childrehg

said proudly. When | reminded him of his wife’s tdoution to the family income, he laughed, “But
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during the busy season of harvesting, | go backelp her. Without me, she can not even harvest the
paddy,” he said confidently. When | asked him abdoa urban people treat him, he said, “... | know
some urban people look down uponhangbang Somebangbangare afraid to offend them. | am not.
Why should | be? Urban men’s bodies have been dulme an indulgent (urban) life style, such as
prostitution, mahjong playing, and banqueting ...yraee easily beaten down, like women. | beat a punk
urban kid until he begged me to let him go.”

Lao Liu’s narrative suggests that his extraordinanysical strength not only enables him to shoulder
the heavy workload of a busy farming season angd slegure his dominant role at home, but also serves
to bolster his claim to masculine domination over tirban male body, which he effeminized, even when
he recognizes that “urban people look down uporbarsgbang’ Although there arébangbangwho
lament their poor education and express their édsir intellectual workbangbangalso widely regard
physical weakness as a symptom of intellectual vemik a shameful state for mé&dangbangalso adopt
the tough guy ideal to justify the value of theiamal labor. One day in my fieldwork, | took a phédr
a group ofbangbang Onebangbangonlooker yelled to those in front of my camera, éArou scholars?
You look so weak! You should all hold the polesyour hands and show off the masculine vigor of us
Chongging men, like tough guys!” All thengbangn the picture agreed with what he said and posed i
the way he suggested. This episode suggests tmattemgbangegard intellectual workers as physically
weak. They are thus also not masculine and nottallepresent Chongging men. For a man to be man,
he should be tough. In other words, the appropriagto be masculine is to do manual work and teha
a solid body.

Almost all thebangbangl interviewed prefebangbangjobs to other forms of manual work, even if
they choose to do other types of manual work omr&tpme basis. As analyzed in Chapter Three, the
bangbangwork, as informal day labor, allows workers a aridegree of flexibilityBangbangnterpret
this flexibility of their work asziyou (freedom). Though this conceptualization zabfou is more of a
discursive construction than a fact, haviigou at work is important to these working m&angbangl

met told me one after another that the bodily anmtquired for factory work or on a constructi@ain
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was not only unbearable and but also vehementgataned the decency of “being a man.” In contrast,
the casual work of street haulage provided workiven an opportunity to reclaim dignity, althoughaat
cost (Zhang 2008).

While manybangbangl talked to mentioned that they would prefer affite job” than their current
job, somebangbangold me that they would not trade what they wesing for an office job because the
latter did not provideziyou Severalbangbangcriticized urban office workers for their dependeron
cadres or bosses. Obangbangpointedly mocked, “They (the urban office workehgve to lick their
leaders’ boot to get promoted! | wouldn’t do suadfirtish thing poniang jiazuo dg!” Instead of treating
such a comment as real criticism against officekwbmargue that this is a tactical action thengbang
man takes to highlight the advantage of doing aalgeb and to empower himself..

Furthermore,bangbangl met often claimed that their job, compared teithwives’, was more
valuable and proper for meBangban{s wives who came to the city with them often watlkas hourly
workers, small factory workers, maids, shoe shimestaurant waitresses, janitors, and garbageatotk.
Most were employed around the places where thaibdmds worked. A felwangbangd talked to, while
appreciative of their wives’' hard work to bring negnto the household, thought of the latter's
contribution as secondary to or less important thair own. For example, a coupletEngbangold me
that the income fronbangban{s work was their family’s major income; their ws/eéincome was only
supplementary. They also thought that as men, whoeyd never take their wives’ jobs, which they sasv
“women’s jobs.” For example, onsangbangnamed Brother Xia told me that he would not bec@me
shoe shiner like his wife, even if it earned himrenmoney thatangbangwork. He said, “Women have
nimble fingers. Their hands are soft and deft. Taksp have patience. We men are used to doing heavy
work, and our hands are careless.” He laughed.o)Alse added, “to shine other’s shoes is not decent
(dijian). You have to sit lower than others (customers) tartake care of their stinky feet! That's not for
me.”

Bangbangoften considered their wives’ income as meager rastdworth mentioning. When | told

Brother Xia that ondangban¢s wife earned more than one thousand yuan (ab8u$&00) per month in
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peak season (late fall and winter when many youthgruwomen wear long boots and leather shoes),
which was close to the average income baagbangman, he said: “Well, that’s rare. Thinking of leng
term earning and stabilityfpangbangwork definitely earns more.” Brother Xia's wife & garbage
collector, but when we first met, he said thatwife had no job and “stayed at home doing nothing.”
Later when | visited them at home, | saw him sauidhis wife for being “useless” and “lazy.” He
secured his male dominance at home by ignoringmfis's contribution to the family and by putting

down the value of her job.

5.5.2.Telling Bitter Stories

Not all bangbangthat | met would tell others his bitter life siesi A man who expresses bitter emotions
and feelings risks being seen as a cowandnfrug and less manly. But a felsangbang during my
interviews with them, told long and sad storiegtair suffering in migration and work. Their purpos
however, was not to reap sympathy or to criticiaeiad inequality, but to show off their courage and
wisdom in overcoming the adversities and to explelity they have not been able to attain a better job
For example, dangbangnamed Brother Jiang called himself “a man withebifate” kuming ref. He
told me that he was the youngest child in his fgniilis father divorced his mother when he was six
years old and remarried when he was fourteen. ldéwa siblings and three stepsisters and a stepdarot
When he was thirteen, his older sister and bradhaéded the family propertyfén jia). He was too young

to protect his entitlement to the property, thearigj of which was divvied up by his other siblingde
married when he was just twenty years old and bagaly monetary penalties to the local government
three times for his early marriafeHe worked as a stonemason in his village for thmeéour years
before he went to Yunnan Province in Southwest &€him work as a brick maker. The work was
demanding, and he was not used to the humid Yuweather. He suffered a lot during that trip. He had

also been to Guizhou, Sichuan, and Fujian (Xiamsg) for different jobs. “l have tried everything t

0 The legal marriage age for man in China is twemniy-years old.
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survive. ... People like me married too early and fasily support too early. We had to work as madnua
laborer §hi xiali d§ because we don’'t have an educational certifioat@n influential family. No money
(from my family) for my education and my marriaddy life is surely more difficult than others.” He
said, “But people like us are able to ‘eat bittagieWe depend on ourselves for everything. Onedt |
home, I've always depended on myself. One has tapable. [For example,] generally, the goods [that
choose to carry] are as heavy as four or five heahign (two or two and half hundred kilogram). | had to
be able to lift it bu xia tili buxing ... I've experienced much bitternesga( shi yizhi ku chulai del tell
you.”

Then he continued to tell me the things that he d@deved against the odds. He focused mostly on
his monetary contributions to his family. He sdility older sister got married, and my father passed
away last year. The funeral costs 4,500 yuan (af&s $700). | paid it all by myself.” He also feltoud
of his newly built house in the countryside: “Myus® has three floors and more than ten rooms. |
borrowed more than 20,000 yuan (around US $300Byild my house. | paid all the debts in two years!
He also told me that that his wife did not neeavtwk because of his income. He was the one whedais
the whole family, including a newborn baby. He sdidmarried too early and | don't have good
education to get a better job. But you see, I'viel péf the fine [for my early marriage], built myohse,
and have my own kid.”

Brother Jiang repeatedly stressed the hardshipssaffdring that he experienced, but also his
successful survival. The great difficulties that Wwent through make his achievements even more

impressive. The hardships and suffering have beqmwef of his endurance and his capability to “win

the game.”

5.5.3.Making use of socialist morality

When Mao Zedong was in charge, he favored a laogrilption and valued physical over intellectual

labor. In China’s socialist period, peasants wheerhore respectful class and helped educate ictigde
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workers. Such admiration of physical labor is difli to find in the post-Mao era. Yet | met quitéesv
bangbangin their forties and fifties who quoted the pdiéti slogans popular during China’s highly
socialist period (1949-1978) as a method for ddfenthe value of manual labor. One day, during my
preliminary fieldwork in the summer of 2004, | falia group otbangbangsitting together and talking
about their businesses. Obangbangnamed Red Hair, after having a hard time with stamer, joined
the group and complained: “That boss is so fuckiamadé tough (to deal with). It is meaningless to do
this job e ge gongzuo mei yisi A bangbangsat beside Red Hair said: “You are angry for what?
Bangbangwork is not supposed to be a decent jbangbang shi xiajian You can’t blame others.”
Anotherbangbangnamed Specialized HousehBldisagreed: “Who saysangbangwork is not decent?
We don't steal, rob, or cheat. We work to get aadf (pin laodong chifajh The boss'’s labor is labor; our
labor is labor too(laoban de laodong shi laodong, women de laodonghydaodong.” A bangbang
mocked Specialized Household: “Yeah, yeah. Labanvhinuch is labor worth?” Specialized Household
said in response, “Labor is honorablaoflong guangrong Chairman Mao said so.” Red Hair
guestioned back sarcastically, “How honorable lmit& Honor can't be eaten and worn and can't bring
money guangrong you buneng chi, chuan, ye meide)ffigivell,” Specialized Household responded,
“even though that's true, labor is still honoralllée great man (Chairman Mao)'s words...”

During my year-long dissertation fieldwork, | enotered similar scenes in which socialist political
slogans and morality were used by these working toesupport their arguments or beliefs. One day
when | worked with a group dfangbangn their workplace, a few of them were called bguatomer to
deliver a whole truck of goods. Since that busimess had a reputation of delaying payment, few
bangbangresponded. Finally, fousrangbangwent because the businessman promised to give em
60 yuan each. | went with them. It was a cold wirgtternoon. The unloading took about three hours.
When the work was done, it was almost dinner tibing the work, the foubangbangwere excitedly

talking about the 50 yuan that the businessman igashio give them. However, at the end, each ahthe

“! He was a peasant who specialized in raising dankshis family was used to being in a “specialized
household” (zhuanyehu). But he went bankrupt ie I£890s and had to work abangbangsince then.
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only got 20 yuan. All four were raged. They gotdthger and talked about a collective protest. When t

of them were hesitant in arguing against the bgsiman, Lao Gao, who had been treated unfairly efor
by that businessman, said: “Don’t be scared. He lftilsinessman) owns us money; we have every reason
to talk to him and get backur money. He has done such things to us a long tigee Bve had
enough....Where there is repression, there is resist@ali you yapo, nali jiu you fankahg Another
bangbangXiao Peng responded: “Right! To rebel is righadgfan you ).” “Where there is repression,
there is resistance” and “it is reasonable to fedie both revolutionary slogans that were popdlaing

the Maoist period. Here, they were used as juatifio of the workers’ resistance to unfair treattrian

the workplace.

In moments like this, the past socialist periodiohthad advocated egalitarianism and equalitamanis
and which had favored manual labor and the masesistance to violence and oppression, becomes a
resource forbangbangtrying to claim their power and pride. These sseaee what Anagnost calls
“moments when vestiges of the socialist past riséike ghosts to confront the present, evokingurck
succession the conflicting emotions of both intensstalgic desire and scornful contempt” (Anagnost
Sences:2). Although the socialist past and it<sthave largely evaporated with the collapse ofatiest
state, they still haunt Chinese people’s everydasllike a ghost. It is when people likangbangdraw
on the past to protest discrimination and inequadthiat the past rises up to remind us of its lilmger
existence. Such moments also show the transformafiozalue over the last five decades. What was
valued in the recent past has lost its worth. Taleer of the socialist period has been spectralareti
evacuated. In the era of commercialization and wopsion, market rationalities have penetrate every
aspect of social life, and “our conception of tloodj life is increasingly narrowed around incitensetat
consume” (Anagnost forthcoming: 24). In the abowecaote, | documented Red Hair asking, “How
honorable is labor? Honor can't be eaten and wachaan'’t bring moneyguangrong you buneng chi,
chuan, ye meide giari)His words point to the dominance of market ckdtion in forming people’s view

of value. They also point out a shift in value frétme socialist past. Honor becomes useless wHesés
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its capacity to bring material benefits such asifadothes and money. The labor that brings fewenmlt
rewards is not valuable to manual laborers anymore.

When bangbangdraw on political slogans and socialist ethicgdlédend their pride and honor, they
face the risk of associating themselves with themdintled past and thus of subjecting themselves to
further discrimination. When 1 told a relative ofrma, an urban man in his fifties, that sobrngbang
thought “labor is honorable,” he said, “How backdlarhosebangbangare out of tune with the time
(gen bus hang shidai.How can they still believe in that politicalagr?...No wonder our nation cannot
advance, and no wonder our country is not powe(ftihina has) so many foolish peasarstsa(nong
huag).” In his opinion,bangbanés strategic use of the socialist morality provesit “backwardness.” He
also seems to believe that the great quantitiébadtkward” peasants or rural migrants likangbang
contribute to China’s inferior position in the gldbcommunity. He blames the peasants and rural
migrants for being obstacles to the state’s modatitin and economic development.

At the same timehangbang’snostalgia for the socialist past cannot be disatiss mere exaggeration
and romanticization. In fact, mamangbangare aware of the socialist state’s violent anddripntrol
over rural labor and of the devastating consequentthe state’s intrusion into private lives. Maver,
fresh on their minds is the disaster of starvasiod horror caused by radical political movementhsas
the Great Leap Forward and the Cultural Revolutidomebangbangl met thanked Deng Xiaoping for
the economic reform that had raised the living déad for peasants and allowed them to pursue better

working opportunities in the cities.

5.5.4.Resisting performing deference to customers

Normally, malebangbangavoid confronting their customers in order to kékepm and to get better
payment; they show friendliness and obedience gntbtsatisfy the customers. However, if a customer
challenges #angban¢s pride to the extent of intolerance, thengbangmay refuse to keep performing

deference. One big challenge is serving femaleomssts, especially young urban women. Female
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customers play bifurcated rolesbangban¢s stories. On the one hand, some female custogzensthe
respect and sympathy of mdlangbang Brother Chen once told me that he knew a femadtomer (a
store owner) who ran her business alone. The wontahked hard and supported her family while her
husband had extramarital affairs. She decided ¢secldown her business and move back to her
hometown. After telling me the story, Brother Chsighed: “She is a good person, having been
responsible (for her family) and living a hard Iifere. It is not easy for a woman to do businealidsy
herself with these men around. (Life has) not (beasy for her. | had sympathy for her, and helped

by moving goods. She gave me money (for the sénieg | didn't take it. In the end, she gave mmso
furniture (to express her gratitude).” In this cafmmale boss becomes the subject of sympathy and
compassion.

On the other hand, the female customers who weogamt and dominating could be challenging to
somebangbang It is not just due to the interaction of gended gower, but also has to do with other
forms of regionally- and socially-generated hai¢ii. Onebangbangtold me: “l don't like to work for
those female bosses, especially those from otlmiimmes {vai di dg. They asked you to do this and
that ... paying less (than male bosses).” “It is tN¥@man is stingier than mani{de bi nan de xiaoy’
Another bangbang agreed and said: “It takes a tong to bargain with them (female bosses). Male
bosses are not so troublesome.” However, in redlity female bosses that thangbangdislike might
not be stingier than male oneéBangbands opinion about female bosses are likely infornigdthe
gender-specific stereotypes that cast women agiestithan men. Actuallpangbangalso complained
about male bosses for their stinginess. For exangle bangbangXiao Bao said: “Boss Hu is not
generous at all. (He) bargains with us for jusefjiao (about 0.071 US dollars).” Anothkangbang
responded: “Like the female bossger i lacban you yibing [g” This conversation shows clearly that
the stingy female boss is more stereotype than fact

Bangbangresolved their conflicts with male and female oustrs in different ways. In the anecdote
above, when the female boss kept bargaining withZblang, the othdsangbangturned the bargaining

into an opportunity for teasing. Little Peng evexids “‘Hey boss! You are too ‘smart.” Thinking too
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much damages your health. Calculate less and ythuedome young and beautiful. Your husband will
love you more.” Here, the female boss loses herevat a full human being. Instead, under her hubban
figurative gaze, she is turned into the object aferdesire. The teasing itself is also very muatdgeed,
showing the male dominance leingbangas a collective over the female boss as an indidihen a
single bangbangmeets a female boss, he is powerless because bliteedisparity in their respective
economic and social statuses. However, wherbémgbangunite together and collectively bargain with
the female boss, they regain back the masculinérdoroe and power.

In some casedangbangefused to perform deference to customers who ¢beid not tolerate, even
though they risked losing a business opportunitgtiiier Xia told me that he once confronted a young
urban girl. “She hailed me when | was looking foisimess near the food market. She asked me to carry
some vegetable for her. | didn’'t want to do it hesea| know some customers stroll very slowly in the
food market and spend a long time being picky altbetgoods (whildbangbanghave to accompany
them and wait for them). It is not worth it. Buethirl told me that she would buy the goods quickhy
leave soon. | believed her and followed her. Bug kbpt strolling and shopping. | knew | was being
cheated, so | told her that | needed to go. Sha'tvaike to me and... She said, ‘You are funny! | dlav
your word (that you will wait for me until | am demwith shopping). You can't just leave.’ ‘Yes | can
said. But she still didn’t leave. Finally, | becaiegry. | said, ‘You buy my servicai(maide shi wo de
fuwu), not me! | quit o bugan IE!” Then | threw all her goods on to the groundnientionally threw
them into dirty water on the ground...” Brother X&aughed. “What did she do?” “What do you think she
could do?” Brother Xia said. He obviously felt pdoand satisfied with the “revenge.” “She cursed me
and had to bring back the vegetables herself.”ditt $ asked, “Did you ask her for payment?” “YBsit
she didn't give it to me. | thought, OK, at lea&tel gotten my revenge. Such a yellow-hair-girl
(huangmao yatowf? how can she be so arrogant! | was teaching hessmh.” Brother Xia answered.

In generalbangbangtry to be friendly and obedient to the male bostms When the male bosses

become tough thougbangbangoften poke fun at themselves to reduce the rigéngion between them.

“21n Chinese, yellow-hair-kid means “young childtittle child.”
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They also use foot-dragging, ignorance, and miltfromtation as forms of protest. But in rare cades,
conflicts between thbangbangand the boss elevate into verbal and even physigigince. In such cases,
thatbangbangcan no longer work for that boss for an extendaibg of time. His reputation is damaged,
and his business opportunities can shrink as dibsses become informed of his “lack of friendliness
In extreme cases, he also has to leave the wokkalad find a new place to work. Howeveangbang
do not tease male bosses the way that they deethalé bosses. | have also never seenbangbang

make jokes about the male bosses’ wives or famdyniers in front of them.

5.6. CONCLUSION

Working in the city as rural migrant men, mddengbangfrequently encountered marginalization and
discrimination that challenged their sense of miasepride. The strategies they used to negotiate a
resist the urban form of domination suggest anrradtéve type of masculinity that challenges the
dominant gender order and the hegemonic ideal stuol@ity that it promotes. However, their emphasis
on man’s physical strength and solid body, theilfiéi®y of bangbangwork in giving them more control,
and the priority ofbangbangwork over other female-dominated work have vaédatheir masculine
pride but at the expense of putting women in aeriof and less valuable position. When Lao Liu
proudly bragged, “Without me, she cannot even teirtree paddy” and when Brother Xia criticized his
wife for “dong nothing at home,” they to showed ithgrivilege over women but also reproduced a
gendered social order that views women as infétianen. Wherbangbangtell the sad stories of their
suffering and hardship, they often emphasize tbaracity for endurance and their ability to raiseirt
families against adversitfgangbanglike Brother Jiang also pointed out that he washheadwinner of
the family, not his wife. And whebangbangrefuse to pay deference to female customers, dftey

make use of the negative stereotype of woman, &gdlyegoung urban woman, to justify their actions.

125



When they deal with the female boss, their teagimg of negotiation and contestation reinforces the
conventional gender order that enables them tafaithe teasing as men.

Bangbang depart from the urban version of the male idea snultaneously reproduce the
conventional gendered norms. The socialist pasbrhes a resource for their self-empowerment;
however, bangban¢s use of socialist morals to defend themselves amlify their resistance
unfortunately incurs further discrimination and giaalization in urban settings. In other words,
bangbangrespond in a gender-specific manner to class spjmme and to urban-rural disparities and
inequalities, which in turn locks them into the astructured constraints they attempt to overcome.
Their practice becomes a form of social action thiinately results in the reproduction of the gend

division of labor and reconfirmation of the presdatninant gender order.
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6.0 RELATIONSHIPS

In this chapter, | examine what rural migrant merChongqing say about their relationships with the
people closest to them. Migrant men'’s relationslipsply inform their motivations for migrating and
heavily influence how migration is experienced bgividual migrants. Life in the city, in turn, céave

a profound effect on migrants’ social relations.e3& relationships are shaped by powerful gender
discourses and the social resources availabledividuals. An examination of the relations between
migrant men and their close kin, friends, and elygais, shows how gender and power are intertwined in
shaping migratory experiences. The fact that thetastionships have a major impact on migratory
decisions and experiences helps us to understagihtion as a continuing process. Such a process is
motivated not merely by economic calculations aedirgs but also by the migrants’ changing social
relations.

This chapter is divided into three sections. Tt fiocuses on how rural migrant men’s relationship
with close family members determine their decisitmmigrate. The second discusses their relatipsshi
with wives who either stay in the countryside orrkvin the city. The third explores their relatioipsh
with laoxiang™® friends, and urbanities. Throughout this chaptattempt to demonstrate how migrant
men'’s relationships with others shape their dedwasigrate and their experiences of migrationlsba
further explore the impact of migration on theseakumen'’s relationships, especially those with elos

family members and friends.

43 Laoxiang is a Chinese word which refers to pesgie come from the same place. The place can reféret
same village, but also include the same county, pibvince, and even region.
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6.1. THE DECISION TO MIGRATE

In the 1990s, many scholars of Chinese domestiar latigration tended to use a “household strategy”
approach to understand the motivations, decisidkimgaand migration process behind the movement of
millions of rural laborers (e.g., Zhao 1999; Co®993). This approach mainly follows classic economic
theory in that it views individual peasants as matoous, calculating actors but replaces the rationa
individual with the household. According to the Usehold strategy” theoretical framework, labor
migration is determined by rational calculationtb& household’'s gains and costs in the interest of
maximizing economic returns. This approach, howevers incurred criticism from feminists for
downplaying the significance of other social fordbat shape the decision-making processes — for
example, “conflicts between the desires, expectaticand understandings of different household
members, gendered differentials in power and cobrix@r resources in the household, and intra-
household divisions of labor, all of which are shdifby society-level discourses relating to gender”
(Chant and Radcliffe 1992: 23; Wolf 1992: 20-23ediin Jacka 2006:165-166). At the same time,
scholars such as Willis and Yeoh (2000) argue foevésion of the “household strategy” approach and
suggest looking at more diverse, kin-based decisiaking processes. Such approaches refrain from
assuming that economic concerns and family neetlgally outweigh intra-household relationships,
gender differentials, and the wider social and eatin process. As Curran and Saguy argue, “there are
complex negotiations (either implicit or explicifetween family members where the outcomes are
dependent upon both cultural expectations of eanider as well as the relative resources (power)
available to each family member” (Curran and Sa2@@1). | agree with Willis and Yeoh as well as with
Curran and Sagy’s respective viewpoints. My reseaeveals that although decisions of out-migration
may be made by each migrant individual, the desigi@aking process involves not just the migrants, bu
also their close kin. Their relations reflect higlgendered social expectations and power structures

within their households. This section exploresabmplicated neogotiations between family members in
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relation to how decisions to migrate are influenbgdwider social and economic forces as well as by
gendered expectations.

As researchers such as Jacka (2006) and Sun (god®)out, rural young women in China who want
to migrate are likely to encounter objection froamily members, especially their parents. Married
women, too, are normally not encouraged to migadd@e or migrate ahead of their husbands. In my
interviews, | was repeatedly told by mélangbanghat almost all the adult men in their villagesevin
the cities, seeking job opportunities and hopingnbprove the quality of their lives while women,
children, and the aged stayed in the countrysidénikva family, men are often the first to go te ttities
to work. As the conventional view would have it,mare the breadwinners, and they act accordinigeto t
economic rationalities that calculate the costs lagmkfits of migration. However, my research fittost
economic advancement, while being one importargaedor men’s out-migration, cannot fully explain
the varied experience of men, especially thoseMoom economic benefits are not primary. The non-
economic factors and social forces, such as famélationships, that shape the decision-making¢se
of rural men have been largely ignored. While ecoicoconcerns may also be at the center of the
decision-making, | believe that a purely economérspective can only provide an over-simplified
explanation of why rural men choose to migrate.

Xiao Geng's story illustrates this point. Geng i8&year-old man who had been working as a
bangbang for about five years. Tall, skinny, anthwi pale face, he looked more like a store cleant
manual laborer. His father was a rural elementahpal teacher and his mother a farmer. His fancilye
to his father's stable salary, was relatively wagalin the village. His family belonged to a big rland
was well respected by the fellow villagers. Geng wieell-off compared to his peers. He told me that h
did not want to leave home to work as a migrare fpears ago because he liked the quiet and lejsurel
rural life. But when the majority of adult rural menigrated to cities to earn money, and especiithr
some families became better-off than his becausieeofemittances the men sent back home, his ex-wif
began to push him to do the same. She became geafathe families that could afford to buy fancy

household appliances, such as big color TV setsV@id players. In Geng's case, economic stress was
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not the major reason for his wife's dissatisfactiorstead, their differing conceptualizations ofawh
constitutes an ideal life caused familial conflictghen Xiao Geng refused to leave home, she blamed
him for being useless and hopeless. Their relatipnquickly turned bitter. After a big fight, sharr
away with another man from their village and dissgmed. Her elopement not only humiliated Xiao Geng
but also enraged his parents, siblings, and relatiGeng’s parents felt that his wife had mader thei
family lose face. His close kin pushed him to Idokhis wife and divorce her, especially after theard

that she was seen by a villager in Chongqing 2itgo Geng wanted to take time to deal with thisiéss
but the pressure from his family was enormous. atirio choice but to go to Chongging. Because of the
shame, he decided not to contact any of his reativ Chongqging but to rely on himself. His traftgids
were used up before he could find his wife. He beigado part-time jobs to support himself. He ehde
up working as d@angbangobecause this occupation allowed him the time agexiHility to search for his
wife. He found his wife after about two years ofgmaint life and divorced her. He did not return te h
village afterwards but continued to work as a bamgh mostly because he was in a relationship with a
young woman he met i@hongqing They had a baby girl, about whom he had not higdparents. He
told me that he was still hurt by how his paremtd eelatives treated him when his wife deserted Hite

was not confident telling them about his new relahip and the newborn baby.

Xiao Geng’s story shows that rural migrant men dosimply want to migrate, but in some cases, are
made to. Their migration is not always a free chditit sometimes a pressured one. When migration
becomes an important strategy not only for ruralifi@s seeking to better their material conditidmg
also for individual rural men hoping to establisiperiority at home and in their home villages, rika
Xiao Geng who refuse migration put their mascupniee at risk. In Xiao Geng's case, he was criédiz
by both his wife and his close kin for being uninij to leave home, although for different reasonAs.
man'’s value and reputation are to certain levetmeined by his willingness to migrate. In my fielakl,

I met malebangbangwho viewed rural men who did not want to leavdrtheme village to work in the
city as “old-fashioned. Meanwhile, migration hascabecome the strategy adopted by rural men, like

Xiao Geng, to escape humiliation and parental cbotrer his personal issues.
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China has a long history as a patriarchal socibtgditionally, men enjoy higher social and familial
status than women, but they also carry more falmiéaponsibilities and expectations. They are the
breadwinners for their wife and children, and tlaeg also expected to support their elderly pareAss.
the popular saying has it, “bring up sons for orwétsage” yang er fang lap In the urban region of post-
Mao China, men and women are, in most cases, gqegiected to support their parents, but in the
countryside, men instead of women are still coneidléo be the primary caretakers for elderly parent
Additionally, social security for the elderly inral regions is absent in contemporary China. Eyderl
peasants can rely only on their children for suakiespecially after they lose the ability to woYlaung
unmarried daughters are expected to send remittatacéheir parents; but after they marry, they are
expected to focus on their husband'’s family. Howetlds is not the case for sons, especially thies
son of a family. Adult sons are expected to sendewdo their parents both before and after marribge
a family that has more than one son, elderly pareften choose to live with the oldest son, butheac
adult son is expected to give monetary aid to Aremts every month (Meijer 1971; Yang 1959).

Many malebangbanghave told me that supporting their parents isroagr reason for their decision
to migrate. One of them described his rationale¢oas follows:

“My two sisters are both married. My younger brotle still in high school. My father's blood
pressure is high, and he can’t work too hard infiglds. My mother’s health is poor. Even so, tistilt
farm some land and work very hard. | am the oldest of my family. It is apparent that my parents
would rely on me. | thought to myself, what wouldd if my parents were sick when they were not able
to farm their lands? The medical treatment is qgeagive and we can hardly afford it. Now | am certeh
and they don't need to worry about their old agg mmore. As long as | have this job, they can ‘catch
their breath’ éong kou gi”

Fulfilling filial obligations is also important ievaluating what it means “to be a man.” | have mahy
bangbangwho chose out-migration to pay their parents’ debitd medical bills and to provide regular
remittances to parents. Brother Chen, a thirtyteyglar-oldbangbang decided to leave his hometown in
Yunnan Province and worked in Chongging in orderséwe money for his mother's eye surgery.
Although his wife and teenage son were not happly his decision to leave, he insisted on doingHm.

recalled during our interview that his mother hadesl his life when he was a little child. He was

seriously sick and in a coma. His father had giweron him, but his mother refused to do so. Sheechr
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him on her back and traveled on foot for days tohgya to a hospital. He was treated in the hosgitel
survived. He said, “If | don’'t do anything for myother, how can | call myself a man? My son doesn’t
understand this right now, but | want him to le@ritf | am not filial to my own mother, how carekpect
my child to be filial to me?” Shiming Jian (2008ls0 reports that a newlywed mdlangbangin his
early twenties left his wife to work alone in Chajimtg city in order to pay his father’'s medical bilVhen
asked whether he was willing to be apart from hife vihe bangbanganswered: “My old father's days
can be counted. | work in the city (to pay his nsadbill and) to fulfill my obligation of filial pety. My
wife is still young; she and | have a whole lifeb®together.”

However, my research also finds that rural paremt® | talked to had largely lowered their
expectation for adult sons in terms of financigmart. One old father said that his adult son wiooked
in the city as a migrant was “like a clay Buddhedfog the river — hardly able to save himself.” iHeant
that his son had lived a hard life as a migrant emdd not be expected to take care of his fathgr a
more. To reduce the younger generation’s burdgralda men from older generation also go to the city
to work. Old Zhang is such an example. He was dridte fifties when he migrated for the first tifnem
his home village in Lidu County to Chongqing ciBefore that, he had been a regular farmer in the
countryside for almost his whole life. In the vijm he led a respectable life, raising two sons and
daughter to adulthood. His older son passed awayida1990s because of a chronic disease. Old Zhang
had lived with Little Zhang, his younger son, aftee death of his older son and had given the whole
family property, including his house, to Little Zita In 1999, Little Zhang was jailed after his fighith
a neighbor. Even with the aid of a lawyer who rexgei@ 3000 yuan for his service, Little Zhang walb st
sentenced to five years in prison. As soon as @khg knew that paying a 10,000-yuan penalty coetd g
his son out of prison in one and a half years, dgah trying to raise the money. He managed to torro
the money from fellow villagers and relatives. letZhang was released on bail and went to Chongging
to work in order to pay the debt. But after aboug gear and before the debt was paid off, Littlarfiis
second child was born. With two children and annypleyed wife, Little Zhang could barely make ends

meet, let alone pay off a debt. He turned to Hisefafor help. He urged Old Zhang to work in Changqg
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with him in order to pay the debt. Old Zhang illjiaefused to leave the countryside because felik
farming and rural life. But he could not resisttleitZhang’s repeated requests. Most importantlyg Ol
Zhang expected to rely on Little Zhang in his ajga'He said if | take care of him this time, hdl wdke
care of me when | am too old to work,” Old Zhanlgltme. He worked side by side with Little Zhang for
about two years in Chongqing &sngbanguntil Little Zhang was driven out of the workplafer
repeatedly fighting with his colleagues. Little Zgawent back to their home village and worked od-an
off as a motorcycle driver, but he never had alstadtome. He was addicted to gambling and losttmos
of his earning on cards and mahjong. Old Zhangestay Chongging and continued to send remittances
back to his son’s family.

Unlike Old Zhang, some elderly rural men who wankhe city do not expect any reward from their
children. They work only to share their childrerésonomic burdens and to save some money in
anticipation of old age. | met a few mdlangbangwho were in their fifties and sixties. None of ithe
expected to depend on their children for a livilgst like their parents, the children were oftegramt
workers who engaged in low-end work that involvemt pay and long hours. Many had difficulty making
ends meet, let alone supporting their parentseBe if their children are well established in titg, the
old men would not stop working. Old Wan was on¢hafm. He was in his sixties when | met him. His
son and daughter had both found jobs in Chongaitygand were both willing to take care of him.
However, he chose to live alone and continued tdkvas abangbang He said: “I would prefer to go
back to the countryside if | am too old to workidtbetter to live alone than to depend on my chiid
They have their own lives; | will only be their lolen.” Citing his great-aunt as an example, he teit
even someone in his or her eighties and ninetiell till be independent.

The malebangbangwho have children have another motivation to chooggation: to save money
for their children’s education. It is an econongsue, but it is also about fatherhood. For thes# men,
to be a good father means providing as much incaspossible so that their children can get a good
education. One such mabangbangsaid: “I would eat poorly and wear cheap clotiesy children

could have good lives. Nearly all my savings arensmn their education. If they want to go to ogdigl
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will support them without any hesitation, as lorgythey can pass the entrance examination.” Another
male bangbang when talking about his two children’s future jpbaid firmly, “They (my children) will

not bebangbang They will go to college and work in offices.” Whehis son decided to drop out of
school and go to a vocational school to save thélfanoney, he persuaded his son to go to sengi hi
school. He did not agree with most of his familymters who thought that it was a waste of monefor
rural child. In his opinion, the knowledge that kizn learned in high school, such as mathematids an
English, would help him become a “skilled workem$iead of a “purely manual worker.”

The irony is, to be a “good father,” these rurahnmad to leave their homes and were absent in their
sons and daughters’ lives. Some niadegbanghad not been able to develop a close relationsitip
their children. One maleangbang Brother Wang, recalled his recent experienceisifing his family in
Dazu County near Chongging city. “My two sons dat talk to me; they behaved as if | was air. They
are afraid of me. But what's there for them to baid of?...I asked about their studies. They adye
me very short answers. It is either ‘Yes Dad,’ Mp‘Dad.’ ...” Anotherbangbangtold me, “When |
played with my boss’s son (in the city), | thouglitmy own (who lived in the country). He is eleven-
years-old, but we barely spent time together. Hgdser to his mother...He wasn't happy that | was no
there for him; but he was not unhappy either. Haghar told me that he barely asked about me. Igues
he was used to my absence.” In order to compeffsatbeir absence, malmngbangsend back gifts
and money for their children. “They need to underdf” onebangbangsaid. “Their father was not there
for them because he had to provide for them. Theyld not live their father’s life. They should dju
hard and go to college so that they could have addgob and live with their children.” However, a
bangbang’swife told me that the money and gifts sent backé@amnly “spoil” the children. “They think
money is easy,” this mother said, “They ask favhien they don’t have money. They don't want talgtu
hard. They say, ‘why go to college? Look at Dad.diti1't go to college, but he sends us these fatsulo
clothes and toys!™

Rhacel Salazar Parrefias’ research on Phillippingramis’ families found that in transnational

families where the fathers migrated for work andthmeos stayed at home, the fathers were eager to
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establish authorarian measures of discipline owir tchildren (2005). However, the practice of
authoritarian discipline often aggravated the mmdietween fathers and their children at homeuhdo
similar cases in my fieldwork. In many rural fareg fathers were often responsible for supervidieg
children’s school work, helping them with homewoakd communicating with their children’s teachers.
This was not because mothers could not handletsigkl, but because it was widely believed thaefath
had the authority to carry out such roles. For epanl heard severdlangbang’swives complained that
their children did not perform well at school besathe childrens’ fathers were absent from home On
of them said, “My son is afraid of no one excepst faither. No matter how many times | yell at hind an
urge him to stop watching TV and start doing hisnework, he just ignores me. He knew that | would
never beat him. My heart is too gentle and soft. lBsi father is different. He doesn’t speak to Iiheir
son). He beats him. So each time my husband coomee,imy son behaves himself very well.” But the
more eager the father was to establish his auyhatihome after a long absence, the more interese th
relationship between him and his children. As BeotWang said, when he asked his children about thei
studies, they just gave him very short answers. t€hsion between the father and children was hard t
ease. In Brother Wang's case, he realized thatHildren’s indifference toward him was related te h
absence, but he could not afford to remain at home.

Migrant men tried to compensate for their absenbenathey returned home. When | accompanied
one bangbangto visit his rural home, | observed him spendintptaof time with his adult children,
visiting their families, having long conversationigh them, and making plans with them. He spenita |
of time playing with his grandchildren, taking castthem, bathing them, and carrying the youngest
grandchild on his back when he went out to visit fniends. His return was like a holiday for hisoMh
family.

The above examples do not suggest that migratitreisnly way for male migrants to fulfill familial
obligations or that meeting the family’s finanangeds attenuates the rural men’s personal desinfitb
parental or familial expectations. In many caseslrmen migrate to “learn new skills,” “take a koof

the outside world,” “live my life in the way thatlike,” or “change my fate.” These are some of the
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answers | received when | asked nadegbangabout their reasons for migrating. They came ¢odity
of Chongging with a variety of dreams and hope#f-&aelopment and self-advancement were topics

that repeatedly came up in my conversations wigmth

6.2. MIGRANT MARITAL RELATIONS

As argued above, migration is a process that shootide understood as merely a “household strategy”
that aims to improve the economic conditions of thigrant families either. Male migrants, just like
female ones, choose out-migration out of consideraif many non-economic factors. Once they leave
home and work in the city, migration does not jugpact the lives of the migrants. It is a contirguin
changing process that brings long-lasting changéiset migrants’ relationships with family membensi a
their local communities. Marital relations, amonber relationships, are deeply impacted by migratio
Whereas Western scholars have examined how themigkperiences of women impact their marital
relations, scant attention has been paid to thedingf migration on the marriage life when men taee
ones who migrate. Women attract more academic tettetbecause the conventional gender norm
considers migration not “natural” and proper formen. A migrant woman can be viewed as an
irresponsible mother to her child and disloyal wideher husband. Whereas migration is considerde to
problematic for women, it is all “natural” for memsjince men are expected to work and be the
breadwinners for their families. However, such etggons obscure the changes that male migration
brings to marital relations. How does the abseffigetmisband within the household change a wifelly da
activities? How do married couples cope with th@tomal and psychological consequences of migration
Does migration bring more harmony or more confltotsnarital relationships? Scholars such as Margold
(1995), Rhacel Salazar Parrefias (2005), Michela Bamburd (2002), and Lena Na're (2010) have paid
attention to male migrants’ experiences and to moigration shapes migrant men’s perceptions of

manhood and familial relations. Following theseddarts, | explore the impact of migration on migrant
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men’s families in the context of post-Mao Chinadxamining the relationships betweleangbangand
their spouses. This examination includes caseshiohathe husband migrates alone and those in which

the husband and the wife migrate together, in steses with pre-school-aged children.

6.2.1.Husbands Migrate and Wives Plow

About two thirds of thdbangbanghat | met migrated with their wives and, in socases, also with their
children. However, about one third of them migratddne. These men chose to migrate alone not
because they preferred to do so, but because theg not afford to raise their families in the cifyor
those who had school-aged children, the husbarmeree also meant that the wife had to stay in the
village to take care of their children becausedhiédren were not allowed in urban public schodlcka
argues, there is nothing “rational” or “natural” tinis “man migrate woman plow” pattern; if thinking
“rationally,” male peasants should stay in the doumvhile allowing their wives to migrate because
farming is heavy manual labor and would therefoaitionally constitute a “man’s job.” But the
changing nature of gendered divisions of labor fie¢lmke sense of the ongoing movement of a huge
number of men away from the agrarian economy. Tim@'s job” is then turned into the “woman’s job.”

What Jacka does not mention is that although maigyamt families have “naturally” accepted this
new gendered division of labor, the old way of kimig that casts farming as a “man’s job” does not
easily go away. Someangbang met expressed discomfort in having their wivadrg care of the land
in their absence. Ongangbangsaid: “I asked my wife to stop farming most of dand. One of my
relatives is farming it right now. A woman can’t ttee tough jobXinku huoly) as well as a man.” Many
bangbangalso returned to their home villages at the peakiing season to help spread seeds in the rice
paddles and reap the ripe rice crops. Helping withfarm work is an important way that male rural
migrants reasset their masculine pride.

Male bangbangwho | talked to carefully maintained regular conmication with their wives and

children in the countryside. Many had cell phonesg o save money, made phone calls only when
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needed. When fellow villagers also working in Chging city went back homédyangbangoften asked
them to bring messages and gifts to their familymoers. Continuous communication with their families
became a source of emotional support for thesé noea in the city. Normallybangbangwould not
admit to outsiders their emotional attachment tirttvives, choosing instead to keep such emotions t
themselves or to boast how little they care. ®argbangsaid, “Without my wife around, | am free all
the time. No one yells at me when | smoke and driHbwever, when talking to me in private, some of
them expressed deep feelings for their spouselirtg-two-year-old man nicknamed Three Three talked
about his wife, “| owe her a lot. She is hard-warkiand treats me and our children very well. | feel
secure as long as she is in charge of the housmth&rbangbang on a different occasion, said, I feel
the happiest when | call my wife. We talk often.She is a good helper to me and to the family. Bezau
of her, | can work full-heartedly without worryiradout my family in the countryside.”

Many malebangbangwho lived alone in the city experience enormougelmess. Most of them rent
apartments with coworkers, friends, or fellow \géas. Normally, more than three people share a room
There is barely any privacy in the rented apartmekany of them have a rotating schedule with their
roommates for cooking simple dinners. Rarely dy tfiee out. When they do, they only go to streetifo
vendors or to inexpensive restaurants. They sgwezidleisure time playing cards, drinking, watchifig
or DVDs, listening to free music in public parksdavisiting fellow villagers or friends. They rayel
participate in the same activities as most urbarntad for example, surfing the internet, goingptds,
playing computer games, or attending evening ctasBeese activities are too costly for them. Thsre
very limited emotional support for these migrantsoweave their families in the countryside. Accogli
to a 2005 survey conducted by the jourviétching The East Weeklpneliness is the top emotional
problem for adult rural migrants. However, | neheard abangbangconfess his loneliness in public or
in front of his coworkers. Their conversations giatly consisted of news concerning their homeggis,
children, and neighbors. Asked directly, some mdmitted that “it is not interesting to be alongige
ren buhao shugbut would not elaborate more. But when they weitl their close male friends and in a

very relaxed environment, sometimes a few of thesuldvindicate loneliness. When | had a hot pot with
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Brother Liu’'s bangbangfriends during their leisure time, these men nwwd the joy with which they
returned home for the Spring Festival the previgesr. They complained that migrant life, compaied t
rural life, was lonely and isolated. One of therds&My wife joked that | am living a ‘good’ life Wwile
she is eating bitterness in the country. | toldthat | envy her ‘bitterness.’” For me, the life bdome is
sweet. Bitterness is lifeere”

Male migrants’ sex lives were also altered by thegiterm separation from their spouses. A survey
commissioned by the Guangdong Sexology Associatidi?009 found that up to 36 percent of married
migrant men in Dongguan of Guangdong Province atiedved by sexual repression. About 30 percent of
rural married migrant men said that they had sehk aéx workers. Another 30 percent of them saitl tha
they had had more than one sexual partner. In dake ofbangbang they sometimes expressed their
desires and complaints by making jokes in frontta&fir colleagues. Those who could not meet their
wives on a regular basis sometimes became thecsudfjsuch jokes, especially right after visitirgir
families in the countryside.

For example, White Kid, a thirty-four-year-old mélangbangwas teased by his male colleagues after
he came back from a short visit to his wife anddrbn. White Kid'sbangbangcolleague Fat Kid Yan
said, “You look great, White Kid! What did your wiftcook for you?” Another colleague followed, “It is
probably not the food that counts; it is the qyabf sleep $huimian zhiliany” White Kid looked
awkward and uncomfortable. But he just toleratethgokes with an awkward smile on his face. In two
other interviews, two married mab@ngbangeach admitted that they had had sex with sex werRéney
considered their behavior to be that of a normah.n@ne of them said that sex workers were also
migrants in the service sector. “They need to maki@ing, just like me. | bought their service. Tha
all,” One of them said. Some marribdngbangcriticized those who had sex with sex workers.oXia
Jiang, abangbangwho had been married for ten years said that émglsexual repression was part of
being a “real man.” He said: “Before my wife joinete here, | was all alone (in the city). It wasywer
hard, but | swore to myself that | would be loyalher no matter what. She was also lonely at hamde a

life wasn't easy for her either. ... | told myselfbe strong and to resist temptations for my family
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am a man. If | can’t endure the suffering, how oanwife endure it?” But other marridthngbangwere
less critical. Tan White Hair said: “it may not &e ideal situation, but it is understandable. has easy
for everyone (who works) out here.” Brother Chesoaimentioned that several of Himngbang
colleagues had a history of sleeping with sex warkélrhey were out of options.” Chen told me, “As
men, they had the need. | understand, though éptefnot do it myself.”

The absence of a husband causes changes in thie-day-operations of the household. Rural men,
although normally not involved in many domesticaeds, do play an important role in maintaining the
household. They do chores such as repairing theehaarrying heavy materials, supervising childsen’
homework, chopping fire wood, and farming the léespecially plowing the land). When they are ahsent
the wives and other family members often have toramge their schedules or ask others to take @n th
husband’'s workload. Yunfang, mngbang’swife, said that she had to give up farming hee paddy
after her husband went to Chongqing because sheuwda hard time handling both the farming work
and domestic chores. Some wives had to ask forfraiptheir parents, parents-in-law, or other iets.

But in some cases, as a last resort, they hadeto lselp from their male neighbors or fellow village
which at times triggered familial discord. Xiao Hprabangbang'swife, told me that rumors about her
having an affair with her male neighbor croppedaftpr he had helped her with some home repairs. She
decided to leave the village and join her husban@hongqing city to avoid hurting her own and her
family’s reputation and to avoid bringing furtheouble to her male neighbor.

The wives obangbangalso say that they feel insecure after their hadbdeave. “If a burglar breaks
in (my house), | am the only one who can fight witm. My child is too small, and my parents-in-law
are too old,” said Xiao Hu, onlegangbang’swife. She told me that she put a kitchen knife ernker
pillow every night in case she ever has to fight lmirglars. She only stopped doing this when her
husband came home. Another concern among the whleangbangwvere the rumors and the talk among
the wives themselves about their husband’s loyaye bangbanés wife told me that she had heard
about many cases in which a husband’s extra-maaffairs with women in the city led to broken

marriages and divorces. She said, “I was worri¢dr dfearing so many sad stories from my friends. |
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can’t imagine what it would be like if he did thatme. He is the backbone of my family and fatHfemyp
child. ... So I call him frequently and ask my fatlf@ho was also working in Chongging) to visit him
often. ... No, not because | don’t trust him, butdaese he and | were not together...” Most of the wives
talked to, however, expressed confidence in thegblnds’ integrity and loyalty to marriage. Sexual
harassment is another reason for left-behind wigesse of insecurity. Huifang Wu and Jingzhong Ye's
research on left-behind wives in five provincehina provides a vivid example in which the wifeanf
absent migrant worker was sexually harassed byrae neighbor (Wu and Ye 2009). The neighbor
often peed in front of the woman’s house and imeatly exposed himself to her. When the woman
confronted her neighbor, he verbally assulted her.

The sex life of the wife also changes in the absefcher husband. According Reople’s Daily a
study by Chinese Agriculture University revealstt@hina has 47,000,000 “left-behind women,” about
54.2 percent of the total “left-behind” populatiofhese women, due to the absence of their husbands,
face many problems, including the lack of a reggkxual relations. The patriarchal social structare
rural China exerts more rigid control over womes&x than men’s. Women who have extra-martial
relationships are often subject to more severespumént and more intense social criticism than their
male counterparts. Newspapers often carry storiewhich left-behind wives committ suicide — for
example, by drinking pesticide — after her husbdisdovered that she had partaken in an extra-rharita
relationship. Théangbangswives that | talked to had varied opinions on ik&ie. Some thought that
extra-marital relationships were not a correct wagolve marital problems but that it was also vgrém
only punish the wife. “If the man is really capalie should not leave the wife behind and let hakam
mistakes,” said Sister Liu, lrangbang’swife. Some thought that a woman’s qualisp£h) determined
whether or not she would be able to keep her dligstiou jig for her husband. Some blamed the strong
temptation that left-behind women faced in the t¢orside and criticized the third party for beinglev
and selfish. Onbangbang’swife told me that years ago, when her husbandiw&sijian Province, she
was attracted to her ex-boyfriend in her parenitige. They expressed their feelings to each otinetr

they stopped the relationship before it got seri@re said that she understood women who had extra-
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marital relationship because of loneliness, but wioelld not divorce her husband for another man

because she loved her children very much and waatgive them a complete family.

6.2.2.Marital Relations in the City

Previous research on the marital relationshipsusdlrmigrant couples who both work in the urban
regions has produced two contradictory perspecti@se is that migration empowers rural women
because they actively participate in paid employnaed in other activities in the public sphere (bhy
2004; Willis and Yeoh 2000). The other is that ratgpn causes great stress on husband-wife relations
From the second viewpoint, women are often vulderap family conflicts and subject to domestic
violence at the hands of their husbands (Jacka)20@8gue that to ask questions of whether migrati
empowers or weakens migrant men/women is too sstipland less productive than examining who is
empowered or weakened by migration and how suatomés are determined in particular circumstances.
Migration should be considered as multiple and esrdinuing process, as Piper and Roces argue (2005
Opportunities and stress, family discord and hagmempowerment and disempowerment co-exist in
migrant experiences. The social locations, or “pogepmetry” (Mahler and Pessar 2001), of individual
help determine to what extent they are agentsatims and how they respond to what they encounter.
Mahler and Pessar's conceptual model—gendered ggloigs of power (GGP)—focuses on analyzing
people’s social agency and social positions witmaltiple hierarchies of power. Pessar and Mahler
suggest that gender should be conceptualized ecags, as one of several ways that humans credte a
perpetuate social differences (Mahler and Pesdat)20n the following section, | discuss relatioipsh
between marriethangbangand their wives in Chongging in terms of how migna changes the marital
relations and influences the choices that they mikeoverarching argument is that madangbands
masculine pride is under assault when their wivedrely engage in paid employment and gain more

independence. However, the gender hierarchiesinvtitk place and in the households that keep men in
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the privileged positions remain powerful. Migrantsinnections with their home villages also prevent

wives from dominating their husbands in maritaatieins.

6.2.2.1.Bangbang and Unemployed Wive3he wives obangbangvhom | met normally tried
to bring income to their households. Among the 37w | met in the city of Chongging, about
20% (7 persons) did not have paid jobs, whethealme® of sickness, maternity leave, or
difficulties in finding a job. Two of the seven wemwere full-time mothers taking care of
newborn babies, and the remaining five did paretimork. Two of the unemployed wives
earned a monthly income of 300-400 yuan by cookingheir relatives who had no time to
cook. Another one had a gynecological disease ahda had any formal paid job, though she
did make rice dumplings for local food supermaked sewed clothing parts for small local
factories. The husbands of these women Wwareggbangvho had been doing their work for over
five years; their incomes were relatively more kdban than of the newcomers and that of
bangbangn their sixties and seventies. The wives did dahpo work permanently as
housewives or as full-time mothers. Most of themmenleoking for work opportunities in the city
or planned to do so when their children were olougih to go to the kindergarten.

Women'’s unemployment could be used as an excusednyto commit domestic violence toward
their wives. Two housewives | met in Chongqing,rdtsister and Fourth Sister (the two of them were
sisters) told me that they felt extremely inseouithout a stable monthly income. Their husbandsewer
both bangbang The sisters spent most of their time taking aa#réheir households but also went out
picking garbage, selling the discarded materialcésh almost every day. Third Sister also solalsha
along the street where her husband worked. Howekier, husbands did not consider such activities
actual work and devalued their contribution to tHeuseholds. Fourth Sister's husband, Brother Xia,
thought that she was “useless” and “has nothirdptbut play around every day.” He expected heintt f

a “serious” job zhengjing gongzyoand earn a stable income. | heard similar comsnéam Sister

143



Third's husband, Brother Zhai. Later, | found olitt Brother Xia has an unhappy marital relationship
with Fourth Sister while Brother Zhai has a badhtiehship with his parents-in-law. Brother Xia beat
Fourth Sister a couple of times. The wives’ unempient was an excuse for the unhappily married men
to express their dissatisfaction towards marriage.

In some families, the husband is under pressuraediate the relationship between his unemployed
wife and his parents, who expect his wife to wd@tother Tian's wife did not have a paid job for alsh
eight years. She worked in several factories befeténg married and didn’'t want to go back to dagt
work. She also had health problems. Brother Tigpstted his wife’s decision to take a leave, bsat hi
parents were unhappy with her unemployment. Theyght that their daughter-in-law was too selfish in
making their son the breadwinner of the family. Tiedationship between the parents-in-law and

daughter-in-law had been tense.

6.2.2.2.Bangbang With Working Wives Several male marridoshngbangcomplained about

their wives’ growing bargaining power. Wood Zhaosvame of them, “She used to be more
docile tinghug, but the job that she has changed her bit byOsite she began to work for the
clothing factory, she became more opinionatgi¢hua yinggi She wants to make decisions
about everything. Sometimes she would rather lisighose people (his wife’s coworkers) than
to me.” Sister Hu, the wife of Wood Zhao, admittedt she was more outspoken after she found
that job. “I guess women who earn money like meretrgght to speak at home. Every once in a
while you can’t put up with any more and you mystak out.” But she also said that she always
listened to her husband for “big decisions” becateds more experienced and
knowledgeable.” In-sook Lim (1997:38) finds thatgnaint couples often have different senses
about the extent to which a wife has changed. Mgaech confirms Lim’s conclusion. | found
that husbands tended to think that their wivesdiahged radically after migration while wives

did not think that they had changed that much. @S8ikter Hu said that she only talked back to
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her husband when she “couldn’t put up with” hint, hesband, Wood Zhao thought that she had
developed a “stronger opinion” and a desire to “end&cisions about everything.” Although
Sister Hu thinks that she consults her husbanahfportant decisions, he felt that his authority
was challenged. Their statements show that evittieachange in the wife can be perceived on a

grander scale by the husband.

Male bangbangoften expressed gratitude toward their working esivfor sharing their financial
burden. However, some men that | talked to alscetethat their wives would become too powerful and
challenge their authority at home. Three factorgriloute to the husbands’ fears. First, the wiveahing
power often gave them more bargaining power inrth@rital relationship. Second, urban life could
“corrupt” the wives with the temptation of consuimptand modern ideas. Third, when the wife found a
job more easily than her husband, the husband &ftethreatened and experienced a loss of maseulin
pride.

Working wives often had opportunities to make decis on how to spend money. Obangbands
wife, Sister Huang, said: “My husband is stingy avalldn’t buy anything except very basic stuff.adh
to persuade him to buy me a bath soap. Now | egrowm money and don’t bother to ask his approval
any more. | buy whatever | like ... " A few workingiwes | met told me that their status was raised at
home after they had paid jobs. “I barely had a @ahow to spend our money because | didn't have a
paid job,” one of the wives told me. I felt thatyrhusband was not happy each time | asked hinv® gi
money to my parents. Now | earn money too, andhlgige my parents money without having to see my
husband’s unhappy expression.” However, | heardr thesbands complaining that the wives spent
money on “useless” commodities. Obangbangman told me that his wife insisted on buying a
particular brand of shampoo instead of the cheapest“l don't understand why she has to buy theemo
expensive one,” he complained. “| would prefer e save that money for big things ... such as a DVD

player.” He also told me that his wife liked to gjwopping with her women colleagues, which had parel
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happened before she found a job in a clothing facfthe worried look on his face clearly indicatad
concern with the change in his wife’s consumptiabits.

Another threat that working wives posed to ruralgrant men was that the highly gendered
recruitment of rural laborers made some job opmities more accessible to women than to men. For
example, nine working wives | met worked in clothifactories as trimmers or seamstresses; thirteen
wives worked as shoe shiners; five wives were wesdes in restaurants. Most of these wives also
engaged in part-time domestic work for urban rag&léo earn extra money. These jobs, accordingeto t
wives, prefer women because of their “nimble firggetflexibility,” and “carefulness.” By contrasimale
rural migrants, even though they would like to these jobs, are not normally recruited. One male
bangbangsaid: “(Women) can easily get recruited and worlkhia factoriesjin chang, as maidskang
ren), or as shoe shiners. None of these jobs are éor. lven if | would like to work in those factorjes
they (the employers) wouldn’'t employ me because rennot preferred. They say that it is more
expensive to hire a man, and it is harder for th@mmanage men than to manage women.” Another male
bangbangsaid: “My wife found her first factory job in abbane week. The factories are shorthanded in
peak season...l couldn't find any factory job andaretp work as #angbang But the first half year, |
was a newcomer and had few customers. Sometimeaaited for a whole day but earned little money.
The two of us depended on her earnings to surliveas a stressful time for me. | didn’t want othéo
laugh at me, so | went back home (to the villagex#o months just to save face.”

In my fieldwork, | found that rural migrant womerhw work alongside thelbangbanghusbands in
the city have relatively less bargaining power amk and defer to their husbands’ authority more
compared to women who have different occupatioas tieir husbands. | met twamangbanggroups,
each consisting of at least five married couplds §roup members lay claim to certain territoryain
commercial zone and stayed together during workaihdork. These migrants were mostly relatives or
people from the same home village and knew eacér athite well. In the workplace, they shared the
workload and risks. They negotiated payment andkiwgrconditions with the “bosses” collectively.

They also chose the same place to live in the shgring the rent and living expenses, cooking and
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cleaning together. Once their earnings reachedy®é0, they distributed it equally among the couplies
other words, the working wives in these groups wdrlas many hours as their husbands and earned as
much as their husbands. Because of this specifior l@rganizational scheme, these migrant couple
groups called themselves “Primary Communism” or difte’s Communes,” indicating a rule of
egalitarianism. However, the division of labor dhd status of the group members was not egalitatian

all. There was a strong gender hierarchy withingtmips. For example, male members always took the
lead in decision-making related to the businessdie group members often chose not to “talk busines

in the work place, especially with strangers, baited for their husbands to come or let their hodsa
make the decisions.

Furthermore, men, not women, were in charge ofirifgortant tasks within the groups. Take one
group as an example— one man, Xiao Qin, the leaftkie group, was in charge of business connegctions
payment negotiations, daily work assignments angngements; Lao Chen, Xiao Qin’s brother-in-law,
kept the account book, which recorded each searnckits payment; Xiao Hu, Xiao Qin’s other brother-
in-law, was responsible for keeping the second wttchook, which recorded collective expenses, sisch
food daily expense, monthly electronic bill, andosp Fat Huang, Lao Chen’s cousin, made purchases o
food for the whole group; Xiao Qin, Lao Chen, ando<Hu, all three male members, comprised the head
of the group and distributed the daily earninggach family. None of the female group members took
these positions.

Moreover, while women worked as many hours as 1y, also did most of the domestic work after
“work.” The typical off-work dynamics within Xiao i@'s group are as follows. The women return to the
rented room first, taking turns washing clothesaning rooms, boiling water, and preparing the elinn
When the men got home with groceries, the womerewesy cooking. The men gathered around the
dining table, smoking, drinking, chatting, playiogrds, and calculating the daily earnings. Wherfabd
was ready, the women served the men. The men géthtr, just as the women did, but the men and
women ate at different tables. The women sat araulogver and smaller table next to the men’s big an

better table. When the men needed more rice, thegrrgot up to refill their bowls. They simply adke
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their wives to do it. After the dinner, it was théves who, again, took turns cleaning the dished an
boiling bath water for the men.

The husbands in this group tried to limit their g mobility, especially in the workplace. Xiao GQin
group serves as an example. In 2004, both men antew in this group worked on the street or in the
open market place. The wives loaded and unloadedsgalong with their husbands by the side of the
road. Sometimes, they attracted the inquisitivek lob pedestrians. In 2006, this group was hiredaby
market warehouse for loading goods. All the womemensent to the warehouse to work while the men
worked in the open air or in public, moving betwestmreets, stores, and markets. Xiao Chen’s wifgeBi
Wei, told me that this arrangement was deliberatEabse the husbands decided it would be better for
their wives to work inside where they could workheiut being in the public eye. “Showing the face in
public (pao tou lu miahis not good for a woman, especially when sheaskimg with a group of (adult)
men.” Sister Chen said, “A woman like that getshirag but rumors. This arrangement benefits us.e Th
other women nodded their heads in agreement.

These observations show that while the working witelt safer working inside the home than
working alone in factories or on the street, thely bt necessarily have a higher status at hometé/h
more, frequent familial conflicts sometimes aross T husbands and wives working side by side. For
example, in the workplace, Xiao Hu sometimes yelédhis wife when he thought that she was being
slow and inefficient. Xiao Qin’s wife, San Mei (THiSister) told me that Xiao Qin had been quamnglli
more often with her since they started working tbge Their relationship had been more peacefulnwhe
she worked as a waitress in a relative’'s noodl&aweant in another subdistrict of Chongqing. Shi¢ qu
that job only because Xiao Qin no longer wantedrgy Idistance relationship. In our conversation, she
said she missed her former colleagues and wantga back.

In public, many married maleangbangrarely admit that they share household chores, ssch
cooking, cleaning, and washing clothes, after ntiggato the city. They often boast in public how
willingly their wives take on all the domestic woakd shower them with warmth and love. However, in

private, some of them admit to helping with chor$ao Guan works in the construction material neark

148



which closes at six every day. After closing tirhe,would spend another half an hour wandering atoun
to see if there were business owners who werengdsiisiness late and would hire extra hands. |fmeot
would go to the nearby food market, buy vegetahtes meaf! and go home to prepare dinner. When |
asked him whether he felt upset because he cookelifér his wife who worked in a clothing factohe
laughed and said that cooking did not bother hicabse his wife had to work over ten hours a day and
did not have time to cook. “Sometimes she comek hame at ten o’clock in the evening and has to get
up at seven to go to work. | can’t wait for herctwok for me. | would starve” he said. Working wiyes
such as Sister Du, agree that their husbands de mousework in the city than they had in the
countryside. Sister Du said, “Somehow we don't hamg other choice (but to have more equal division
of housework). | have to go to work, and the fagt@vhere | work) has strict work schedule. In thealp
season, staying up all night is common. Comparéd mie, my husband has a more flexible schedule. So
he has to cook, clean, and take care of the hobeaever possible.”

However, my interviews with both maleangbangand their wives show that rural migrant men’s
increasing involvement in housework does not negdganean more equal gender relations within the
households. Malbangbanghelped their wives with cooking and cleaning netessarily because of the
latter's earning power. Wives also did not thinlatththeir husbands should do the housework to
compensate for their inability to be sole breadwmsn A husband would choose to increase his
participation in housework mostly because he undedsthe importance of collaboration in his fansly’
survival. Therefore, as wives work outside the hamehare the burden of providing financial researc
for their family, husbands were expected to accodatetheir wives’ rigorous schedules by doing some
housework.

Although working wives tried to resist their husdahdominance at home, they did not challenge the
social system that produces gender inequalityhef/tdo challenge their husbands’ authority, itfiero

strategic. Besides the reasons mentioned abows thportant factors sustained male dominance and

“ The placedangbangamilies rent in the city do not have a refrigeraso normallyjpbangbangchoose to live
close to big food market and to buy food to cookrg\day.
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gender inequality betwedrangbangand their wives: the gendered discourses thaevalalebangbang’
work more than their spouses’ work, the wives’ éfeln their husbands’ authority, and the migrants’
connection to their home villages. Chapter Fivecdbed how gender hierarchies create asymmetric
values attached to work for mddangbangand their spouses. This chapter briefly examiheother two
factors.

A few working wives naturalized the unequal divisiof labor in their households. For them, the
husband represents the backbone of the familyanaithy of respect from the wife. This can be diea
seen in the case of Sister Yang. She worked aseasdtiner and a part-time domestic worker. Meareyhil
she did most of the household chores and took eil®th her husband and her two children. When
asked if this division of labor was because hebhnod earned more than she did, she said no. Shm#ol
that in peak season (winter), she often earnedhigutDO0 yuan a month. Sometimes she earned more
than her husband. She said, “As long as he workd teasupport this family, | am happy to do the
housework. After all, the man is the ‘pilladiog liang zhl)i of a family. Without the pillar, the house
can't stand by itself.” Similarly, another workingife, nicknamed “Captain,” said, “A man is to be
depended upon in terms of raising a familsr(g jia kao nanren A woman'’s role is to supplement the
man. A woman can help her husband more if she @aongy. But she is not helping him if she henpecks
her husband. Not good for the family.” It is obvéathat the working wives, while enjoying the freedo
and autonomy that paid employment brings them, vaiting to maintain the conventional gender
hierarchy in the households to some extent. Agtutile working wives | met in the field greatly ua
the survival of the family in addition to valuingdividual freedom and pleasure of independencey The
considered their participation in paid work moreaaamily responsibility than as a way to strugfgie
equal marital relations. Captain said: “How muaobgsiure can you have when your husband is laughed of
by his friends? Your husband loses face; you |aggsytoo.”

Some wives did not challenge husbands’ dominanberae due to their fear of public opinion within
thebangbangcommunity. A henpecked husband was not respeeteklih the countryside, so a couple’s

domestic relations in the city also influenced fdmily’s reputation in the home villages. ShuferfiQey-
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two-year-old migrant woman, decided not to chalkehgr husband’s authority at home for exactly this
reason. Shufen’s family and her sister-in-law’s ifgrehared the same apartment in Chongging. Shufen
said that she was very careful not to “boss arodme”’husband in front of his sister’s family. “Hister
might tell her mother, who will surely get angrytlvime.” Shufen said. “After all, we are going bdtik

the home village) in the future. | want to keepaod) relationship with my husband’s family. This is
important for a woman like me who is marrying frohe outside (of my husband’s village),” she said.
She also told me that her female friends who wergmilar situation tried to use “soft” methodstatk
their husbands into doing things, such as lowettiedr voices, appealing to their husbands, or ugikgs.
They were careful to avoid a “hard” and dominatiigtude.

Working wives who did not respect their husbandstipeir reputation at risk in the local community.
Xiao Yan, a thirty-five-year-old working wife, wasentioned by several others as a “bad example,”
although she was the breadwinner of her family. Wher husband, a formdrangbang became
seriously sick because of his diabetes, Xiao Yamaime a shoe shiner in order to provide for himfand
their teenager son. However, her colleagues gassifa she did not respect his husband and bossed h
around in public. Captain said that Xiao Yan's fargbdid not have any pocket money and had to ask fo
it time after time. “It is a shame for a man to &skmoney from his wife. | pity Xiao Yan's husbahd
Anotherbangbang’swife told me that Xiao Yan's parents-in-law refugedive with them because they
thought Xiao Yan “henpecked” her husband. Xiao Yas not willing to go back to the home village
because her mother-in-law told relatives how “damiing” she was to her husband. Xiao Yan also
rarely visited her husband’s relatives in Chonggiien | interviewed Xiao Yan, she said that hee fa
was “bitter” (ming k) because of her husband’s sickness. “| am doieghimg that men are responsible
for. People talk all kinds of things because theyrat in my shoes. If my husband took charge, beldv
spend every penny on food. He is hungry. He wardd.fBut his sickness would never be under cofitrol.
She was worried about her relation with her hustsaparents. But she insisted that she had evesorea
to “be in charge” because her husband was not tapébloing so. In contrast to Xiao Yan, most wives

met tried not to confront their husbands directipfticts arose but used more indirect methods.
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6.3. RELATIONSHIP WITH LAOXIANG, FRIENDS, AND URBANITIES

6.3.1.Laoxiang and Friends

Informal networks between relatives and people ftbensame community are one of the most important
resources for migrants who look for jobs and adapthe urban settings (Zhao 2003; Solinger 1999;
Zhang 2001; Ma and Xiang 1998). However, Jackaemrgat local ties prove to be less trustworthy and
less relied upon by rural migrant women than presischolarship implies (Jacka 2006: 193). My
research confirms Jacka's conclusion that whilallawetworks still play an important role for male
bangbangclose kin and friends provide more reliable dasise.

Why arelaoxiangties amonghangbangnot as important as scholars like Ma and Xiang 8).96r Li
Zhang (2001) suggest? In Li Zhang's researcElgiangcun(Zhejiang Village) in Beijing suburb, local
networks are crucial for organizing the communitypbilizing support and providing assistance to
migrant workers and their families. Solinger's s$ésdonZhejiangcunfind that within the settlement,
migrant leaders built large housing compounds,ateants, medical clinics, schools, and recreational
facilities (Solinger 1999). The mutual support angt oflaoxiangin Zhejiangcunare a major resource
for most of the migrants. However, thmngbangcommunity is quite different fronZhejiangcun
Bangbangworkers in Chongging do not form such resident@minmunities based on place of origin.
Many bangban¢s settlements in Chongging have a highly mixed ypagion, poorly organized
community lives, and barely developed leadershithogh somédangbangesidential compounds were
formed by people from the same county or homegéllahe majority of migrant settlements consist of
people from different counties, regions, areas lodrigging municipality as well as from other prowac
Unlike Zhejiangcunwhich is located at the suburb of Beijing citye tmigrant compounds in Chongging
are located within the city of Chongging, sometimight next to the urbanities’ communities. In avfe
cases, severdlangbangfamilies rent an apartment and share the rentu¢h sases, there was a mix of

Chonggqing urbanites and rural migrants in one comtyau Furthermore, renovation of some urban
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regions and demolition of old city buildings fonagal migrants to be constantly on the move, wiailso
makes it difficult for them to form their own commities.

My research suggests thddxiand' is a very useful medium fdrangbango forge connections with
others, especially when they first meet each off@r.malebangbanglaoxiangcan refer to people from
the same village, but can also mean people fronsdinge county, city, and even larger areas. Thet exac
meaning oflaoxiang depends on the context. Sometimes whéarmgbangdoes not want to clarify his
relationship with another person, he would say that person was hiddoxiang” However, given the
broad meaning ofoxiang this category includes a range of relationshspsne of which are not close
relationships for the migrants. Old Jiang, whenallerg how regretful he was in introducing some
laoxianginto his crew to work in an electronic equipmeradrket, said: “I don't truskaoxiangeasily any
more.Laoxiang so what? The twtaoxiang! brought into our crew smoked my cigarettes tiey were
free, stole my bamboo pole when | was not therd, did not treat me with respect...If he’s not honest
and hard-working, there is no way thdtaxiangwill be better than a stranger.” However, in datiént
occasion, when Old Jiang wanted to talk to a rbalegbangwho recently joined their crew, he openly
inquired about the latter's hometown. When he foaotthat the latter came from the same county, he
immediately introduced himself to the new comeftlasxiand and they quickly started a conversation.

Relatives, especially close relatives, and goahfis are not only important in helping new migrants
settle down in the city, but they are also a masource of help and support to those who have tfoun
their feet” in the city. Many mallkangbangshare rented rooms with close kin and friendsjusitto save
money, but also to protect their own safety. In jite market, kinship and friendship brilgngbang
together more easily than other social connectibmsone electronic equipment market, over sixty
bangbang automatically grouped themselves into seven cremd @ompeted with each other for
customers. One such group had elelangbang eight of whom were relatives. The other threeewer
either former coworkers or good friends of the grdeader. Although they can findoxiangin this
workplace, they never joined them for work or sdaheusing with them. The mutual trust and good

collaboration cultivated among them was more depleledthan local ties. However, sometimes close kin
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were not that supportive and friendly to each otighrer. Brother Wang and his elder brother, bdth o
whom work asbangbang present such an example. The two brothers didgaebtlong. Brother Wang
complained to me that his elder brother was exthes®ifish and inconsiderate. He recalled thatelder
brother once recruited a few colleagues (includngther Wang) to work for a “boss” but then pockkte
part of the payment without even telling Brothernifabout it. Brother Wang now avoids working with

his elder brother and chooses to socialize witHrlgads and coworkers.

6.3.2.Bangbangand Urbanites

Scholars have argued that very few rural migraatsehmade friends with urban people; it is espaciall
difficult for rural migrant women to have friendigteractions with urbanites (e.g., Jacka 2006). dilg
exception, as previous literature implies, mightdoenestic workers. Being “outsiders within” (Gaetan
2004), they sometimes develop intimate relationth wheir employers. Some scholars point out that
members of the older generation of male urbanifesndave negative attitudes toward rural migrants,
but urbanities with higher-income and higher-ediwscahave much less negative attitudes, especitlly i
they have migrant friends (Neilson et al. 2006). Mgearch finds, however, rural migrants and urban
residents may become friends if they have similasscbackgrounds or migration experiences. Brother
Xia and Xiao Fang are one such example. BrotheriXi forty-five-year-old mal®angbangwho has
worked in Chongging for nine years. Xiao Fang isuaban resident and laid-off state-owned factory
worker who has mild mental problems. Since beiid) &df from Chongging’s biggest military factory in
1992, Xiao Fang had been working as a full-timeedtrcleaner for the local subdistrict office. His
monthly income is 500 yuan RMB, consisting of a-§0@n salary and a 200-yuan basic living allowance
provided by the local government for his adolessamt. Xiao Fang’s wife divorced him and married a
Hong Kong businessman a few years ago. She alkahed son away. Since then, Xiao Fang has lived
alone and has been in contact with very few redatiFor the purposes of earning more money and of

making contact with other people, he began to vawlkabangbangabout four years ago, and became
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friends with Brother Xia. Xiao Fang could only Bangbangwork after dinner. Brother Xia often met
him near the workplace, telling him where to fifdtt day’'s business opportunities. Brother Xia also
invites Xiao Fang to his home to have dinner now @ren. Xiao Fang, on the other hand, tells Brother
Xia about things in the city and sends gifts totBeo Xia’s wife and children. Brother Xia has syrtipa
for Xiao Fang's loneliness and isolation. He saXdao Fang and | both have bitter fates. He is avan
resident, but the city doesn’t give him anythingodo What's the difference of urban and rural
(resident)?” These two often help each other angige emotional comfort to one another. When Xiao
Fang’s mental problems got serious, Brother Xia henwife to wash clothes and to cook food for Xia
Fang. When Brother Xia quarreled with his wife bildren, Xiao Fang would invite him for a drink and
a long talk. The similar class background and $qmaitions became the foundation for their frigwmigs
and mutual support.

| also observed thdtangbanghad friendly relationships with vendors, food/nesysgr stand owners,
sellers in the food markets, as well as other mesntiethe urban poor. One newspaper/food stand Qwne
a laid-off state-owned factory worker, is a frieofdBrother Zhai. He would often ask Brother Zhai to
watch his stand when he went to bathroom or erraBidgher Zhai is so familiar with him that he krew
where he put what. If Brother Xia runs out of neapgrs while he is watching the stand, he puts the
money under a batch of newspaper, the place winerewner always keeps the money. Meanwhile,
Brother Zhai also gets help from the stand ownehnekivhe goes out carrying goods for customers, he
often put his belongings, such as his water bgttket, and extra ropes, under the newspaperAtoai
so that he does not need to bring them with hirm&ines the owner gives bottled water to BrothaiZh
for free and tells him about the latest businegsrimation. Brother Zhai sometimes helps the owoer t
carry heavy loads for free in exchange for thestathelp. They have been collaborating like this f

years.
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6.4. CONCLUSION

In this chapter, | have examined rural migrant reerlationships with the people close to them and h
these relations shape the decisions and experia@fidegir migration. These relations often powdyful
impact the pattern and destination of migrationcupations migrants take up, and their everyday
experiences in the city. Rural migrants’ experisnde turn, shape or change their relations witisel
family members, friends, employers, and urbanities.

The migration of both men and women can pose gtegtenges to rural migrant families. Although
men are normally not constrained by the moralitieg often prevent women from migrating, they face
other difficulties and problems in deciding to naitg. While people assume — and in some sens#leis
— that men migrate primarily to provide economisawrces for families and to fulfill the breadwinner
role, this chapter argues that non-economic facodssocial forces also play important roles inpgt@a
the migratory decision-making process and resdtgh factors include gender ideologies that value
migrant men more than men having no migration égpee, the conventional morality that enjoins sons
to provide financial security to aged parents, #rel patriarchal structure of rural society in whitle
father actively contributes to an adult son’s faahiurvival.

Bangbangoften migrate ahead of their wives and childréris migration pattern bespeaks the need
for economic affordability in some cases, but ik not be seen as a natural pattern of migrafiacka
argues that “notions of what is rational are shapgdiominant discourses relating to gender and the
power relations they embody” (Jacka 2006: 204). "Then migrate, women plow” pattern of migration
becomes possible precisely because of changes etidered division of labor that favors men wagkin
“outside” and women working “inside” (in the rudabme village). Farming the land becomes part of the
“domestic” support that wives provide to their haistls. Furthermore, this pattern is one of a few tha
applies to the cases of thangbanghat | met. | heard about several other migragiatierns. In one case,

a married woman migrated alone and before her Imagsbacause the latter was sick and could not afford

travel. In another case, husbands and wives miyraigether and left their young child with the
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grandparents. In fact, some couples took diffepatterns of migration in different life stages. Man
factors such as the age of family members, heailtiditions, financial needs, and individual desi&es
willingness all play a role in shaping migratorypexiences.

Migration may improve the material conditions o& tmalebangbang’'sfamilies, but it also brings
enormous stress to both mddangbangand their spouses. Loneliness and distress neguttom long-
distance relationships can bring devastating carssres to a family. Sometimes migration contributes
to familial tragedies. According to tlieurnal of China Reforpmigration is the reason behind more than
50 percent of divorces of rural married couples.il&/tdivorce amondgangbangwas rarely discussed
during my fieldwork, maldbangbangwho lived alone in the city experienced enormouslmess and
lacked emotional support. These men also becamsutiect of jokes that challenged their masculine
pride.

The respective social positions of men and womdm determine how much willpower they have and
to what extent they will be empowered or disempegeMy research finds that although working wives
made significant financial contributions to themnfilies, they had limited agency in resisting the
authority of their husbands in the households. jdies of working wives are often considered as
complementary to their husbands’ while the valu¢hefr work are also viewed as secondary to that of
their husbands’ work. Some wives’ deep-seated tiglitheir husbands’ authority in the householdsal
helps maintain male dominance at home. Due to théimate connection with their home villages and
with fellow villagers in the city, most migrant wam choose not to challenge their husbands forgke s
of their own reputation. Even wives who work sidedide with their husbands &ésngbangmay not
enjoy greater gender equality. Compared with thegbands, these wives are in inferior position®ifTh
earnings are often counted as part of the husbazaeings. Although there are wives such as Xian Ya
who struggle for a leading position in their housdhl, most wives would not go this far. But it dows
mean that these wives are passive or simply victihgatriarchal domination. They avoid direct

confrontation, but try to solve problems in “softays.
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My research also finds thitoxiang(people from the same native place) is a flexdalecept and does
not necessarily refer to people from the samegéllaialebangbangwidely use the concept tdoxiang
to make connections to each other and to obtaipa@tipYet, they sometimes trust friends and close
relatives more than people that they merely idgratd 1aoxiang” Furthermore bangbands interaction
with urbanites varies. Some of them are antagaenistd indifferent, yet others are friendly and nailiu
supportive. Rural migrants and the urban poor nmegoine friends because of shared class statuses and
similar backgrounds. In some cases, niagbangalso make friends with small business owners who
have migration experiences and who understand #ndship of migrant life. Rural migrant men’s
relationships with urbanities and with the “bossas8 more complicated than people normally would
imagine.

In brief, rural to urban migration is a processtti embedded in social relations and cultural
expectations. The economic benefit to the familyoige important dimension of how decisions of
migration are made. But individual dreams, desim®] hopes; relations with close kin; available
resources; and social positions also determinér#tienality” of migration. The experience of migian,
in turn, influences and transforms the social ietet of migrants. Under any circumstances, rural
migrants make their decisions with full considematiand firmly control their own lives. They are not

“blind flow” (mangliy of labor who simply follow others. They are thasters of their own lives.
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7.0 CONCLUSION

This dissertation has examined the gender and limegualities that Chinese migrant men experience
when they participate in post-socialist China’sremuic development and modernization. | have traced
the linkage between the political economy of depelent, the rationality of urbanization, and theidog
of the post-socialist state and asked how thisaljjgkinforms the desire, agency, and subject foomatf
migrant workers. In particular, my research hasmérad the social and cultural forces behind rural
men'’s decisions to migrate, the cultural politi€®rclusion that pushes migrant men to the bottbthe®
society, the discursive conditions and contraditiembedded in the migrant men’s struggles for
survival, the strategies they adopt to defend tthedency and dignity, and the social relations ¢hange
and are changed by rural men’s experiences of tiogra

My research orbangbanghas argued that in Chongging, rural men’s migratiare not just an
important attempt to pursue economic advancemantt, also part of their quest for decency and
masculine pride. Out-migration and working in théormal economy have unique meanings for Chinese
rural migrant men — they constitute valuable apginea for the men not only to pursue economic sscces
and social upward mobility but also to elevatertiheputation as responsible and capable men. itere,
money earned through working in the city is sigrfit in elevating rural men’s reputation. But wisat
equally important is the experience of migratidre tigrants’ experiences evidence their possesdion
wider social connections, updated knowledge anarinétion about the market, and a better mastery of
survival skills. However, my research has demoterahat the majority of poor rural men experience

systematic violence during migration which forcleem to remain exploited and socially marginalized i
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the urban region. In many cases, labor migratioasdoot alleviate rural poverty and reduce social
inequalities, but leads to a greater divide betwberhaves and have-nots.

Furthermore, my research found thangbangin Chongging exemplify the large proportion ofalur
migrant workers who end up working in the inforreatvice sector. These migrants work on a casual and
temporary basis, being hired and fired based om#ezls of their employers. They are less visible in
academic writings and less represented in pubéia thigrant workers in off-shore factories or wogker
laid off from state-owned enterprises. | have adgiliat the informality of their employment — thst the
capacity of this large reserve army of labor toitierant — is the result of China’s labor market
deregulation and economic restructuring. Workeke Ibangbang have to keep looking for job
opportunities between different economic sectots\arious employment modalities in order to survive
The social differentiations between haves and mis; the politics of exclusion that accompany
economic development, and the intersection of geradel class inequality all contribute to the
exploitation and marginalization of rural migramtso work in the informal sector. The structure ofial
inequality is organized not only along the lineslafss, gender, age, and place of origin (ruradfioiypbut
also in terms of labor divisions (physical/intetigal labor, skilled/unskilled labor, informal/forina
employment, and so on).

| have also analyzed how the rhetoric of “freeddfrée choice, free movement of labor) functions as
a pro-growth strategy that reorganizes the flonkméwledge, capital, labor, social relations, and th
formation of worker subjectivities. China’s econemieform since 1978 and its deregulation of the
transportation labor market have mdaEngbangwork an “always available” occupational option for
poor unskilled rural migrant men. This phenonmeoan be described as the “disguised informalization
of work” (Breman 2001; 2010). In promoting a neeliél ethos of “freedom” — which, in the case of
bangbang basically means flexible employment, unpredigablorking time and workload, high
mobility, little/no work protection, and no soclagnefits — the state actively shifts the economsksrand
costs of labor reproduction to individual male post In other words, the rural villagers silenthsarb

the hidden costs of producing the cheap, flexibtgkforce that capitalist accumulation requires. The
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porters, on the other hand, (re)interpret, negatiahd challenge these risks; their actions restiagse
discourses to their own ends.

Moreover, | have argued that the experience of npalgers is largely shaped by the changing
discourse of masculinity in post-Mao China. The co¢iee heroes in the socialist period who exhibited
exaggerated physical strength and martial viggected bourgeois lifestyles, and expressed a davadi
communist ideals have largely been deemed as ewdtdatd irrelevant in the post-reform era. In the
current era of commodification and consumption,iviidial social positioning no longer depends on
one’schushen(class of origin), but rather on one’s personahlite Rural men have thus needed to re-
evaluate what it means to “be a man” and to rejposthemselves as they travel between the urban and
rural regions, particularly since deep-rooted défeces between rural and urban regions createyvastl
different — yet overlapping — standards for whakesaa man a man. Rural men in Chongging embrace
bangbangwork, as it provides flexible work schedules, auzs work atmosphere and immediate cash (all
of which are quite important for their sense ofrilig). At the same time, they must negotiate trabagl
economic forces that bind them to irregular emplegtrand low-end service work. When society still
primarily defines a man'’s value in terms of his jolb, more specifically, when permanent employment,
full-time job, stable income, and success in magdenomy are the socially privileged features ofam),
the informal, low-income, and servitude-alike nataf bangbangwork challengebangbang’ssense of
manly pride. Althoughbangbangdo use gender strategies to offset the negatifextedf informal
employment on them and protect their masculineepitidese strategies have the potential of reinfgrci
and perpetuating the existing dominant gender ndhas devalue women'’s labor and push women to
vulnerable social positions.

Lastly, this research has found that the partimpabf bangbangin collective resistance against the
government is rare. Why? The state repression kest is one major reason; the Household
responsibility System that guarantees the ruratamiga piece of land to which they can return isther
reason (Lee 2008). | have argued that the fragrtientaf employment also makes it difficult to orggs

large-scale collective protests. Sinbangbangwork can only provide an unstable income, many
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bangbanghave to change jobs frequently or do multiple jabthe same time in order to make ends meet.
This changing of jobs and of workplaces resultaifragmented workforce, which is dispersed over
numerous small businesses. It is not surprising ¢tess consciousness is so elusive for these Icasua
workers. Though they might share similar workingpenkences for a short period of time, their working
relationships rarely last long. Resistance is myosth an individual basis, such as foot-dragging,
avoidance, obstruction, inertia, and so Bangbang when appearing in groups, have more power than
acting alone. But even their group resistanceusilislimited in duration and in range.

Since my fieldwork ended in 2007, there have beemynchanges in the world of rural migrant
workers, especially after the global economic dammtin 2008. The most noticeable change, a change
that occurred even before the global financialierizas the massive shortage of migrant labor & th
economic engines of China, for example, the expoented industrial regions of southern China dred t
Pearl River Delta. Th@/all Street Journateported that in 2010, even with a salary incredseore than
30 percent, few factories in the Yangtze and PRarér deltas successfully attracted enough migrant
workers to sign work contracts (Hong 2010). Thdofwing four factors have been said to contribute to
the labor shortage. First, since the agricultugfdmm in 2006, rural incomes have increased teettient
that in some places, farming is becoming more rdingrthan doing low-end physical work in the cobsta
area. Second, the rapid development of secondities such as Chongging, Nanchang and Wuhan has
provided new working opportunities to rural labardvlany migrant workers prefer these regions bexaus
they are closer to home. The salaries migrant wernexeive in these second-tier cities are in scases
almost on par with those offered in the more dgwedbcoastal areas. Third, with the rapid pace of
urbanization, China is creating a burgeoning grofidle farmers who can afford to live off of their
rental income. For them, labor migration is notaaofable option. Lastly, it is said that the new
generation of rural laborers, unlike their paremgsheration, has relatively better living conditoat
home and refuse to put up with the hardships ofatimn. In particular, media reports stress thatribw
generation of Chinese migrant workers are bettecagd and do not want to work for jobs with low

salaries or with poor working conditions (Callick@®; Barboza 2006).
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Contrary to such optimistic narratives, Chan’s aesle provides more pessimistic picture of the “tabo
shortage” problem after the 2008 economic crisigrCreports that the economic crisis struck thegxp
oriented factories heavily and Western demand fun&s exports dropped dramatically. Twenty three
million rural migrant workers lost their jobs andre forced to go home (Chan 2010a). He found that
massive unemployment combined with non-payment afevtriggered some unusual labor protests.
From Chan’s perspective, the future for returnegramits in the countryside is not promising. The
majority of migrant workers, especially “second gextion” migrants, did not have experiences onskil
in farming because most of them left the countiysight after they finished middle or elementariyca.
Even worse, a large proportion of returnees didhaste access to farmland because they had left thei
land to others for many years (Chan 2010b). Chawumdented the unemployed rural migrant workers’
words describing their feelings of displacementéfie is no future as a labourer; returning to thage
has no meaning.”

According to the Xinhua News reports, Chonggingvjgtes around 7,000,000 rural laborers every
year to other regions of China, and about 3,000,081 migrants go to the coastal areas for work.
However, after the 2008 financial crisis, Chongggagv a massive return of migrant workers who lost
their jobs and went home to take up local employnm@pportunities. Kaixian, one of Chongging's
counties, is an example. Kaixian exported 485,@0®ders to other regions of China every year since
1997. However, at the end of 2008, about 50,000rbfadned. The total of returnees in Kaixian County
in 2008 doubled the number of returnees from tlewipus year (CCTV 2009). One major measure that
the local government took to deal with the impacthe returnees on the local economy was to expand
vocational training and retraining. However, Cham@search found that the government programs which
were set up to help jobless migrants get new jobseveften turned into “yet another ‘embezzlement
project’ (iancai gongchenpfor local governments and officials in some lesdl(Chan 2010b).

Even worse, for a developing county such as Kajxihare were not many working opportunities
available for returnee migrants. Participationamiing and agricultural production was not an opfir

some returnees with limited access to land. Onedexewhere the returning rural migrants can gbeit
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cannot find work opportunities in the coastal areai§ working in the developed areas no longerspaffy
due to the wage cuts after the financial crisise Gaick development of inland urban economies may
absorb a fraction of the returning workforce, bokslit have the capacity to accommodate all theamig
workers and provide them with work opportunities#tkermore, China’s economic rise was built on
cheap labor, how will the labor shortage in south€hina impact the country’s patterns of economic
development and labor politics? How will the chan@eChina’s labor supply influence global economic
dynamics and labor conditions in other parts ofwloeld? These questions are beyond the scope of thi
dissertation. However, | have no doubt that thohoeghnographic research on these questions will
greatly benefit not only the understanding of Climaodel of development, but also the labor condgi
and the regime of capital on a global scale.

The return home of millions of rural migrants hasvided plenty of cheap labor supply to inland
second-tier cities’ development. However, the flobdeturning migrant workers into Chongging means
fiercer competition in the labor market and higleing costs, such as a rising monthly rent. Theida
urbanization and economic restructuring in Chongdias also led to significant structural changes. |
August 2010, the Chongqing government officiallygée thehukourefornf® to acquire farmland from
peasants for urban development, with the goal ofeding around ten million peasants into urbanitgs
2020. Peasants, including rural migrants suclasgbang are being forced to give up their land in
exchange for urban resident status. In officialesteents, seizing land and the proletarianizatiothef
rural workforce have been framed as a “privilegedttliberates peasants from the constraints of the
hukou system. However, this “privilege” does not grantat residents real entitlement to any social

benefits. Meanwhile, as part of this urbanizatisacpss, Chongging’s roads and public transportation

45 China’shukoupolicy has been widely criticized for its unfaieatment of rural residents and the social
injustice it has caused. Ironically, however, du¢his unjust system, Chinese peasants are supfmged
guaranteed access to farmland in their villageesidence, even if they leave to work in the cityrfany years.
Since Chinese peasants have barely had accessabwelfare and benefits after the reform, theeasdo land has
become the only security available to them. Chaptiiehukousystem would presumably remove the only security
from the peasants and push them to become urbetgrians trapped permanently in poverty at théonotof
society.
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systems have quickly developed. More people relgams and public transportation, leaving less work
for bangbang Media reports frequently circulate sad storiesuallhowbangbangare disappearing with
the improvement of transportation.

Based on my dissertation research findings, | Hygsize that thdwukoureform and Chongging’s
urban economic restructuring will produce a growmagulation of urban poor proletarians and a sofge
urban slums while generating more informal econopdtterns and greater flexibility of employment.
The work competition amongangbangwill become even fiercer, and a large proportiérihem will
engage in more complex and diverse income-gengratitivities and experience a drastic deterioration
in their livelihood. How willbangbangcounter such challenges that threaten their salréird masculine
pride? What new knowledge about urbanization, ggyeurality, work, and individual freedom will be
produced and circulated in thekoureform? What politics of representation are adbjiecreating new
images of migrants whebangban{s residential status shifts from rural to urban® Dew forms of
inequalities and social stratification emerge whamnal migrants become city residents? These guestio
are worth exploring through future ethnographieezsh.

Another big change in terms of the labor condition€hina is the recent growth in the intensity and
frequency of labor unrest among rural migrant woskén the summer of 2010, Guangdong Province in
southern China witnessed at least thirty six sérikeforty eight days (The Economist 2010). The tmos
well-known ones included those at Honda Motor @tectronics giant Foxconn and a parts supplier for
Toyota Motor Corp. The labor unrest at Honda Md@ar. attracted hundreds of young rural migrants.
The workers protested against low wages, long wgrkiours, and used cell phone text messages and the
Internet to organize the strike. They also demartdedight to abandon the current trade union cdlett
by the government and to form their own (the ladgHegal in contemporary China). Factory workats
Honda and Foxconn appear to have won wage incre@sesrding to some sources, the labor shortage
and the declining population of working-age Chinkaee provided the lever for rural migrant workirs
bargain with the employers and to take collectistoas (Pierson 2010). However, given the enormpousl

diverse economic practices and patterns of econdmielopment in China, one wonders if it is possibl
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for Chinese migrant workers to form trans-localledive actions against exploitation and repression
While factory workers are relatively easy to organior collective action, casual workers in theoinfal
sector who work on a temporary basis and are fr@tyukired and fired are much harder to mobilize.

As my dissertation found, the accessibility to lamdl the possession of a piece of land have become
the last resort for rural migrants. If they failkeep a job or if they do not do well in the cifif®ey can
return to the countryside and live off the landic®ithe currernttukoureform in China will take away the
last social security (land) from the peasants, pdilyesize that this change will intensify the cimtsl
between capital and labor and may push landlessdebinto collective resistance against the stake
rural laborers fail to do well in the cities. Inetltase obangbang although their job is contingent and
casual, they do have their own forms of labor oizjag, which might serve as the foundation for more
intensive and more formal collective actions adaiapression and exploitation. But what still rensaa
guestion is what new forms of sociality and new omnm ground will emerge amormangbangwith the
growth of fragmentation of employment in Chonggamgl in other places in China.

The development and modernization of China are qust ongoing process of global economic
development. In this dissertation concerning a greuChinese rural migrant men, | have turned alig
critical eye to the assumptions that underlie tbeetbpment project in China. My research has rexkal
that economic development cannot be understoodlynasean economic process and cannot be fully
explained using economic terms. Labor markets, ymtion processes, and development logics are
socially and culturally constructed and are deepiybedded in local institutions and practices. My
dissertation has documented such processes inrémspbrtation industry in Chongging through
bangbang’sparticipation in China’'s economic development anddernization. It has explored the
connections among rural to urban migration, caaodlinformal employment, and masculinity.

This dissertation has significant implications fbe anthropological studies of development, labor,
migration, and masculinity. By focusing on casuakkers in China, | have questioned the stronglghel
notion that departure from rural regions is, fog thiral poor, a significant step towards a betferdnd

economic advancement. My research has shown thatcttnomic restructuring of China since the reform
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in late 1970s has not merely resulted in a masdiexérom the agricultural sector to the manufaotri
industry, but has also produced a huge nomadic faadx whose members remain outside the formal
economy. Recruited on a temporary and casual by, are at the lowest rung of the employment
hierarchy and are experiencing severe exploitatiod marginalization. Socially deprived contingents,
such asbangbang consist of a large itinerant workforce that, doea lack of public and academic
representation, has been invisible to most reseeschlhe fragmentation and invisibility of this
workforce is a consequence of neo-liberal form ofreggnance that governs with the rhetoric of
“freedom.”

While western scholarship on gender and developrhest focused on female migrant workers’
experiences, it has become increasingly clear thatwoman-only” approach is insufficient for
understanding the complex gender hierarchies ardagpdal structures embedded in development
projects. My research contributes to the growirtgrditure on masculinity and labor migration by
documenting the intimate connections between maratlabor politics, and migrant men’s
understanding of what it means “to be a man.” ktwoents changes in gender roles and in how people
understand gender in post-reform China. My reseanjues that labor exploitation and social
marginalization are highly gendered. While ruralnnman be recruited to do dangerous and physically
demanding work because of their “manly featuresid(gance of hardship, capacity for demanding
physical work, revolutionary spirit of “eating l@thess,” and so on), they can also be subjectkttitih
standards set by urban citizens. As a result, theybe denied the privilege of “being a man” beeaafs
their poverty, the informality of their job, andeih low social status. When rural men suctbasgbang
try to defend their masculine pride by using thedgr norms around them, they often reinforce the
gender norms that devalue men and women in vulteeddss positions. My research thus contributes to
gender studies in general and to masculinity studhieparticular by improving our understanding of
Chinese working-class masculinity in post-Mao China

My research also contributes to global studiese@sfly with respect to how globalization is made

possible through the exploitation of labor in deyéhg countries. There have been wonderful scholarl
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analyses of how globalization accelerates the dranftcontingent labor in off-shore factories, dotites
work, and high technological businesses, amongrathéet very little ethnographic research has been
done on the changing nature of work in the trartsion industry, despite this sector’s significesie in

the circulation of goods and materials in locatjoral, and global economies. My dissertation hased

to bridge this gap in the literature by providing @ethnographic account of the relations between the
informalization of work in the transportation indiys and the livelihood of individual day laborers
(porters).

A comparative perspective that compares the demwop process in China and other developing
countries in Asia can shed new light on my resealthan anthology of recent scholarly essays, Jan
Breman (2010) offers a valuable comparison betweegal-urban labor migration in Xiamen city in
southern China and the labor circulation in India. finds that in China, casual work is the exceptio
rather than the rule; China’s reform “has succeddeiddustrializing at a rapid speed but withou¢ th
emergence of large slums or informal settlemer28’1Q: 244). In Xiamen, he found a “striking absence
of vagrants” (2010: 254) and came across only feapfe who depended on casual work for a living.
Though Breman’s observations are valid, one mussider two things: first, due to enormous differemc
in regional development in China, the degree adrimfality in urban economies varies greatly; secdnd,
remains to be seen how successful the Chineserguoeet will be in their efforts to bloc the creatioh
urban slums after the recémikoureform and the changes of land policy. My reseaesteals that the
informalization of the workforce has been intimgtéed to China’'s economic reform and recent rural-
urban migration. Further research will disclose riegnitude and internal dynamics of China’s infdrma
economy. A comparative perspective that comparésahexpansion of the informal economy with that

of India and Latin America will be especially udefthis is one of the directions of my future resba
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